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 التسجيل الدولي للعلامات بشأن اتفاق مدريد بروتوكول

 1989يونيو  27المعتمد في مدريد في 

 2006أكتوبر  3المعدّل في و 

 2007نوفمبر  12وفي 

 البروتوكول قائمة بمواد

 العضوية في اتحاد مدريد :1المادة 

 الحصول على الحماية بموجب التسجيل الدولي :2المادة 

 الطلب الدولي :3المادة 

 الأثر الإقليمي :)ثانياً(3المادة 

 طلب "تمديد الحدود الإقليمية" :)ثالثاً(3المادة 

 آثار التسجيل الدولي :4المادة 

 عن تسجيل وطني أو إقليمي بتسجيل دوليالاس تعاضة  :)ثانياً(4المادة 

 رفض آثار التسجيل الدولي وإبطالها بالنس بة إلى بعض الأطراف المتعاقدة :5المادة 

 المستندات المثبتة لشرعية اس تعمال بعض عناصر العلامة :)ثانياً(5المادة 

 الدولي مس تخرجات السجل -بقية البحث عن الأس   -صور عن التأشيرات المقيدة في السجل الدولي  :)ثالثاً(5المادة 

 الطابع المس تقل وغير المس تقل للتسجيل الدولي -مدة صلاحية التسجيل الدولي  :6المادة 

 تجديد التسجيل الدولي :7المادة 

 رسوم الطلب الدولي والتسجيل الدولي :8المادة 

 قيد أي تغيير في ملكية التسجيل الدولي :9المادة 

 ض الأمور المتعلقة بالتسجيل الدوليقيد بع :)ثانياً(9المادة 

 رسوم القيد :)ثالثاً(9المادة 

 مكتب مشترك بين عدة دول متعاقدة )رابعاً(:9المادة 
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 تحويل تسجيل دولي إلى طلبات وطنية أو إقليمية )خامساً(:9المادة 

 هولم(العلاقات بين الدول الأطراف في هذا البروتوكول واتفاق مدريد )اس توك  )سادساً(:9المادة 

 الجمعية :10المادة 

 المكتب الدولي :11المادة 

 الشؤون المالية :12المادة 

 تعديل بعض مواد البروتوكول :13المادة 

 دخول البروتوكول حيز التنفيذ -أطراف البروتوكول  :14المادة 

 النقض :15المادة 

 مهمات أمين الإيداع -اللغات  -التوقيع  :16المادة 
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 1المادة 

  اتحاد مدريدالعضوية في

الدول الأطراف في هذا البروتوكول )والمشار إليها فيما بعد بعبارة "الدول المتعاقدة"(، وإن لم تكن أطرافاً في اتفاق مدريد بشأن 

)والمشار إليه فيما بعد بعبارة "اتفاق  1979والمعدل في س نة  1967التسجيل الدولي للعلامات المنقح في اس توكهولم في س نة 

()ب( والأطراف في هذا البروتوكول )والمشار إليها فيما بعد بعبارة 1)14اس توكهولم("(، والمنظمات المشار إليها في المادة مدريد )

وتعني عبارة  .1"المنظمات المتعاقدة"(، هي أعضاء في الاتحاد ذاته الذي تنتمي إليه البلدان الأطراف في اتفاق مدريد )اس توكهولم(

  هذا البروتوكول الدول المتعاقدة والمنظمات المتعاقدة على حد سواء."الأطراف المتعاقدة" في

 2المادة 

 الحصول على الحماية بموجب التسجيل الدولي

إذا أودع طلب تسجيل علامة لدى مكتب طرف متعاقد، أو إذا سجلت علامة في سجل مكتب طرف متعاقد، جاز  (1)

فيما بعد بعبارة "الطلب الأساسي"( أو جاز لصاحب ذلك للشخص الذي أودع باسمه ذلك الطلب )المشار إليه 

التسجيل )المشار إليه فيما بعد بعبارة "التسجيل الأساسي"( أن يضمن حماية علامته في أراضي الأطراف المتعاقدة 

لمية شرط مراعاة أحكام هذا البروتوكول، وذلك بالحصول على تسجيل لتلك العلامة في سجل المكتب الدولي للمنظمة العا

للملكية الفكرية )والمشار إلى كل منها على التوالي بعبارة "التسجيل الدولي"، و"السجل الدولي"، و"المكتب الدولي"، 

 و"المنظمة"(، شرط مراعاة ما يلي:

إذا أودع الطلب الأساسي لدى مكتب دولة متعاقدة أو إذا أجرى ذلك المكتب التسجيل الأساسي،  "1"

ي أودع ذلك الطلب أو أجري ذلك التسجيل باسمه أحد مواطني تلك تعين أن يكون الشخص الذ

 الدولة المتعاقدة أو المقيمين فيها أو له فيها منشأة صناعية أو تجارية حقيقية وفعلية؛

إذا أودع الطلب الأساسي لدى مكتب منظمة متعاقدة أو إذا أجرى ذلك المكتب التسجيل الأساسي،  "2"

أودع ذلك الطلب أو أجري ذلك التسجيل باسمه أحد مواطني دولة تعين أن يكون الشخص الذي 

 عضو في تلك المنظمة المتعاقدة أو المقيمين في أراضيها أو له فيها منشأة صناعية أو تجارية حقيقية وفعلية.

ساطة المكتب يجب إيداع طلب التسجيل الدولي )المشار إليه فيما بعد بعبارة "الطلب الدولي"( لدى المكتب الدولي بو  (2)

الذي أودع لديه الطلب الأساسي أو المكتب الذي أجرى التسجيل الأساسي )والمشار إليه فيما بعد بعبارة "مكتب 

 المنشأ"(، حسب الحال.

يعني "المكتب" أو "مكتب طرف متعاقد" في هذا البروتوكول المكتب المكلف بتسجيل العلامات نيابة عن طرف  (3)

 لعلامات" العلامات التجارية وعلامات الخدمة على حد سواء.متعاقد. ويعني مصطلح "ا

لأغراض هذا البروتوكول، إذا كان الطرف المتعاقد دولة، فإن عبارة "أراضي الطرف المتعاقد" يقصد بها أراضي تلك  (4)

الأراضي التي  الدولة. وإذا كان الطرف المتعاقد منظمة دولية حكومية، فإن عبارة "أراضي الطرف المتعاقد" يقصد بها

 تطبق فيها المعاهدة المنش ئة لتلك المنظمة الدولية الحكومية.
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 3المادة 

 الطلب الدولي

يقدم كل طلب دولي يحرر بمقتضى هذا البروتوكول على الاس تمارة المنصوص عليها في اللائحة التنفيذية. وعلى مكتب  (1)

بق البيانات الواردة وقت الشهادة في الطلب الأساسي أو في المنشأ أن يشهد أن البيانات الواردة في الطلب الدولي تطا

 التسجيل الأساسي حسب الحال. وفضلًا عن ذلك، على مكتب المنشأ أن يبين ما يلي ذكره:

 تاريخ الطلب ورقمه إذا تعلق الأمر بطلب أساسي، "1"

جيل، إذا تعلق الأمر تاريخ التسجيل ورقمه، والتاريخ والرقم الخاص بالطلب الذي ترتب عليه التس  "2"

 بتسجيل أساسي.

 وعلى مكتب المنشأ أن يبين أيضاً تاريخ الطلب الدولي.

على مودع الطلب أن يبين السلع والخدمات التي تطلب حماية العلامة عنها، وكذلك إن أمكن الصنف أو الأصناف  (2)

لسلع والخدمات لأغراض تسجيل العلامات. المقابلة تبعاً للتصنيف الموضوع بموجب اتفاق نيس بشأن التصنيف الدولي ل 

م مودع الطلب ذلك البيان، تعين على المكتب الدولي أن يصنف السلع والخدمات في الأصناف المناس بة  وإذا لم يقدِّ

للتصنيف المذكور. ويخضع بيان الأصناف الذي يقدمه مودع الطلب لمراقبة المكتب الدولي الذي يباشر تلك المراقبة 

 ع مكتب المنشأ. وفي حال الخلاف بين مكتب المنشأ والمكتب الدولي، يرجح رأي المكتب الأخير.بالاشتراك م

 إذا طالب مودع الطلب باللون كعنصر مميز لعلامته، تعين عليه أن يباشر ما يأتي: (3)

 به؛أن يعلن ذلك ويقدم طلبه الدولي مصحوبًا بإشعار يحدد فيه اللون أو مزيج الألوان الذي يطالب  "1"

وأن يرفق بطلبه الدولي نسخاً بالألوان عن العلامة المذكورة، على أن تصحب بإخطارات المكتب الدولي.  "2"

 ويحدد عدد تلك النسخ في اللائحة التنفيذية.

. ويذكر في التسجيل الدولي التاريخ الذي تسلم فيه 2يسجل المكتب الدولي على الفور العلامات المودعة وفقاً للمادة  (4)

مكتب المنشأ الطلب الدولي، شرط أن يكون المكتب الدولي قد تسلم الطلب الدولي خلال شهرين اعتباراً من ذلك 

التاريخ. وإذا لم يتم تسلم الطلب الدولي خلال تلك المهلة، تعين أن يذكر في التسجيل الدولي التاريخ الذي تسلم فيه 

ولي أن يبلغ التسجيل الدولي للمكاتب المعنية دون تأخير. وتنشر المكتب الدولي ذلك الطلب الدولي. وعلى المكتب الد

إلى البيانات المتضمنة في  العلامات المسجلة في السجل الدولي في نشرة دورية يصدرها المكتب الدولي بالاستناد

 الدولي. الطلب

لدولي عدداً من النسخ المجانية بغية الإشهار عن العلامات المسجلة في السجل الدولي، يتسلم كل مكتب من المكتب ا (5)

عن النشرة السابق ذكرها وعدداً آخر من النسخ بسعر مخفض بناء على الشروط التي تحددها الجمعية المشار إليها في 

)والمشار إليها فيما بعد بمصطلح "الجمعية"(. ويعتبر ذلك الإشهار كافياً لأغراض كل الأطراف المتعاقدة، ولا  10المادة 

 بة صاحب التسجيل الدولي بأي إشهار آخر.يجوز مطال 
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 )ثانياً(3المادة 

 الأثر الإقليمي

لا تمتد الحماية الناجمة عن التسجيل الدولي إلى أراضي أي طرف متعاقد إلا بناء على طلب الشخص الذي يودع الطلب الدولي 

 طرف متعاقد يكون مكتبه ة إلىأو الشخص الذي يملك التسجيل الدولي. ومع ذلك، لا يجوز تقديم ذلك الطلب بالنس ب

 المنشأ. مكتب

 )ثالثاً(3المادة 

 طلب "تمديد الحدود الإقليمية"

يجب أن يذكر على وجه الخصوص في الطلب الدولي كل طلب يتعلق بتمديد الحماية الناجمة عن التسجيل الدولي إلى  (1)

 أراضي أي طرف متعاقد.

يمية إثر التسجيل الدولي. ويجب تقديم ذلك الطلب على الاس تمارة المنصوص يجوز أيضاً تقديم طلب تمديد الحدود الإقل  (2)

عليها في اللائحة التنفيذية. ويقيد المكتب الدولي ذلك الطلب على الفور، ويبلغ ذلك القيد دون تأخير للمكتب المعني 

د الحدود الإقليمية نافذاً اعتباراً أو للمكاتب المعنية. وينشر ذلك القيد في النشرة الدورية للمكتب الدولي. ويصبح تمدي

 من تاريخ قيده في السجل الدولي حتى انقضاء مدة التسجيل الدولي الذي يتعلق به.

 4المادة 

 آثار التسجيل الدولي

، تكون حماية العلامة في أراضي )ثالثاً(3و 3اعتبارا من تاريخ التسجيل أو القيد الذي يجرى وفقاً لأحكام المادتين  )أ( (1)

ف من الأطراف المتعاقدة المعنية هي ذاتها كما لو كانت تلك العلامة قد أودعت مباشرة لدى مكتب كل طر 

َّغ أي رفض للمكتب الدولي وفقاً للمادة  ب لاحقاً أي 2( و)1)5ذلك الطرف المتعاقد. وإذا لم يبل ( أو إذا سُح

المتعاقد المعني تكون اعتباراً من ذلك  رفض مبلَّغ وفقاً للمادة المذكورة، فإن حماية العلامة في أراضي الطرف

لت في مكتب ذلك الطرف المتعاقد.  التاريخ هي ذاتها كما لو كانت تلك العلامة قد سجح

 الأطراف المتعاقدة بتقدير نطاق حماية العلامة. 3لا يلزم بيان أصناف السلع والخدمات المنصوص عليه في المادة  )ب(

من اتفاقية باريس لحماية الملكية الصناعية، دون أن  4المنصوص عليه في المادة  يتمتع كل تسجيل دولي بحق الأولوية (2)

 يس تلزم الأمر اتخاذ الإجراءات المنصوص عليها في الفقرة )د( من المادة المذكورة.
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 )ثانياً(4المادة 

 بتسجيل دولي الاس تعاضة عن تسجيل وطني أو إقليمي

إقليمي لدى مكتب طرف متعاقد هي أيضاً موضع تسجيل دولي، وكان  إذا كانت العلامة موضع تسجيل وطني أو (1)

التسجيلان مقيدين باسم شخص واحد بالذات، فإن التسجيل الدولي يعتبر كأنه حل محل التسجيل الوطني أو الإقليمي، 

 دون الإضرار بالحقوق المكتس بة نتيجة للتسجيل الأخير، شرط

 (،2) أو (1))ثالثاً(3ور بناء على المادة الدولي إلى الطرف المتعاقد المذك أن تمتد الحماية الناجمة عن التسجيل "1"

وأن تكون كل السلع والخدمات المذكورة في التسجيل الوطني أو الإقليمي مذكورة أيضاً في التسجيل  "2"

 الدولي بالنس بة إلى الطرف المتعاقد المذكور،

 ريخ التسجيل الوطني أو الإقليمي.وأن يصبح التمديد المذكور أعلاه نافذاً بعد تا "3"

 ( ملزم بناء على الطلب بأن يأخذ علماً في سجله بالتسجيل الدولي.1المكتب المشار إليه في الفقرة ) (2)

 5المادة 

 بالنس بة إلى بعض الأطراف المتعاقدة رفض آثار التسجيل الدولي وإبطالها

تمديد الحماية الناجمة عن تسجيل دولي لذلك الطرف المتعاقد يحق لمكتب الطرف المتعاقد الذي أبلغه المكتب الدولي  (1)

( أن يعلن في إخطار بالرفض أنه لا يجوز منح الحماية للعلامة موضع ذلك التمديد في 2( أو )1))ثالثاً(3بناء على المادة 

الأس باب التي تنطبق ذلك الطرف المتعاقد، إذا ما سمح التشريع المطبق بذلك. ولا يجوز أن يستند ذلك الرفض إلا إلى 

بناء على اتفاقية باريس لحماية الملكية الصناعية على علامة مودعة مباشرة لدى المكتب الذي يبلغ الرفض. ومع ذلك، 

فإنه لا يجوز رفض الحماية ولو جزئياً لمجرد أن التشريع المطبق لا يسمح بالتسجيل إلا لعدد محدود من الأصناف أو لعدد 

 لخدمات.محدود من السلع أو ا

يرغب في ممارسة ذلك الحق أن يبلغ رفضه للمكتب الدولي، مع بيان كل الأس باب، وذلك  مكتبعلى كل  أ() (2)

خلال المهلة المنصوص عليها في القانون المطبق على ذلك المكتب، وعلى أكثر تقدير ومع مراعاة الفقرتين الفرعيتين 

أرسل فيه المكتب الدولي الإخطار بالتمديد المشار إليه )ب( و)ج( قبل انقضاء س نة اعتباراً من التاريخ الذي 

 ( إلى ذلك المكتب.1في الفقرة )

بالرغم من الفقرة الفرعية )أ(، يجوز لكل طرف متعاقد أن يعلن أن مهلة الس نة المشار إليها في الفقرة الفرعية )أ(  )ب(

 شهراً. 18يس تعاض عنها بمهلة مدتها  بالنس بة إلى التسجيلات الدولية التي تجرى بناء على هذا البروتوكول
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يجوز أيضاً أن يوضََّّ في ذلك الإعلان، إن نجم رفض الحماية عن اعتراض على منح الحماية، أنه يجوز لمكتب  )ج(

الطرف المتعاقد المذكور أن يبلغ ذلك الرفض للمكتب الدولي بعد انقضاء مهلة الثمانية عشر شهراً. كما يجوز له أن 

اية بالنس بة إلى أي تسجيل دولي بعد انقضاء مهلة الثمانية عشر شهراً، شرط استيفاء الشرطين يبلغ رفض الحم

 التاليين:

إذا س بق له أن أبلغ المكتب الدولي قبل انقضاء مهلة الثمانية عشر شهراً أنه يجوز الاعتراض بعد انقضاء  "1"

 مهلة الثمانية عشر شهراً،

يستند إلى الاعتراض قد أجري خلال مهلة شهر من انقضاء مهلة  وإذا كان الإخطار بالرفض الذي "2"

 الاعتراض، على ألا يتجاوز ذلك في أي حال س بعة أشهر اعتباراً من تاريخ بدء مهلة الاعتراض.

(، 2)14يجوز تضمين كل إعلان يقدم بناء على الفقرتين الفرعيتين )ب( أو )ج( في الوثائق المشار إليها في المادة  )د(

ن تاريخ نفاذ الإعلان هو ذاته تاريخ دخول هذا البروتوكول حيز التنفيذ بالنس بة إلى الدولة أو المنظمة الدولية ويكو

الحكومية التي قدمت الإعلان. ويجوز أيضاً تقديم ذلك الإعلان في فترة لاحقة، ويصبح الإعلان في هذه الحالة 

العام للمنظمة )المشار إليه فيما بعد بعبارة "المدير العام"(،  نافذاً بعد ثلاثة أشهر من تاريخ تسلمه من قبل المدير

أو في أي تاريخ لاحق آخر يحدد في الإعلان، بالنس بة إلى التسجيلات الدولية التي يكون تاريخها التاريخ ذاته 

 الذي يصبح فيه الإعلان نافذاً أو في فترة لاحقة لذلك التاريخ.

دخول هذا البروتوكول حيز التنفيذ، تفحص الجمعية سير عمل النظام الموضوع  بعد انقضاء عشر س نوات من تاريخ (ه)

بناء على الفقرات الفرعية من )أ( إلى )د(. ومن ثم، يجوز تعديل أحكام الفقرات الفرعية المذكورة بموجب قرار 

 .2إجماعي تتخذه الجمعية

ار بالرفض دون أي تأخير. وتكون لصاحب يرسل المكتب الدولي إلى صاحب التسجيل الدولي إحدى نسخ الإخط (3)

التسجيل الدولي وسائل الطعن ذاتها كما لو كان قد أودع العلامة مباشرة لدى المكتب الذي أبلغ رفضه. وإذا تسلم 

عليه أن يرسل تلك المعلومات إلى صاحب التسجيل  "، تعين1()ج("2المكتب الدولي أي معلومات بناء على الفقرة )

 أخير.الدولي دون أي ت

 يبلغ المكتب الدولي أس باب رفض العلامة للمعنيين بالأمر الذين يطلبون إليه ذلك. (4)

( يفقد الحق 2( و)1كل مكتب لا يخطر المكتب الدولي بالرفض المؤقت أو النهائي لتسجيل دولي معين وفقاً للفقرتين ) (5)

 ( بالنس بة إلى ذلك التسجيل الدولي.1المنصوص عليه في الفقرة )

لا يجوز للسلطات المختصة لطرف متعاقد النطق بإبطال الآثار المترتبة على أي تسجيل دولي في أراضي ذلك الطرف  (6)

قت المناسب. ويخطر المكتب المتعاقد دون السماح لصاحب ذلك التسجيل الدولي بالدفاع عن حقوقه في الو 

 بالإبطال. الدولي
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 )ثانياً(5 المادة

 اس تعمال بعض عناصر العلامة المثبتة لشرعية المستندات

المثبتة لشرعية اس تعمال بعض العناصر التي تتضمنها العلامة، كشعارات الشرف وشعارات النبالة والصور الشخصية  المستندات

والرتب الشرفية والألقاب والأسماء التجارية وأسماء أشخاص خلاف مودع الطلب وغير ذلك من البيانات المماثلة والتي قد 

 من أي تصديق عليها خلاف تصديق مكتب المنشأ. فىمكاتب الأطراف المتعاقدة، تعتطلبها 

 )ثالثاً(5 المادة

 السجل الدولي مس تخرجات -عن الأس بقية  البحث -عن التأشيرات المقيدة في السجل الدولي  صور

ينة لكل من يطلب إليه يصدر المكتب الدولي صورة عن التأشيرات المقيدة في السجل الدولي بخصوص أي علامة مع  (1)

 ذلك، مقابل دفع الرسم المحدد في اللائحة التنفيذية.

يجوز للمكتب الدولي أيضاً أن يتكفل بالبحث عن الأس بقية بين العلامات موضع التسجيلات الدولية، مقابل تحصيل  (2)

 أجر عن ذلك.

 ف المتعاقدة من أي تصديق عليها.تعفى مس تخرجات السجل الدولي التي تطلب بهدف تقديمها في أحد الأطرا (3)

 6 المادة

 المس تقل وغير المس تقل للتسجيل الدولي الطابع -صلاحية التسجيل الدولي  مدة

 .7تسجل العلامة لدى المكتب الدولي لمدة عشر س نوات، ويجوز تجديد التسجيل بالشروط المحددة في المادة  (1)

من تاريخ التسجيل الدولي، يصبح ذلك التسجيل مس تقلًا عن الطلب عند انقضاء مهلة مدتها خمس س نوات اعتباراً  (2)

الأساسي أو التسجيل المترتب على ذلك الطلب أو عن التسجيل الأساسي حسب الحال، مع مراعاة الأحكام تالية 

 الذكر.

ب الأساسي أو لا يجوز التمسك بالحماية الناجمة عن التسجيل الدولي، سواء أكان محل نقل أم لا، إذا سُب الطل (3)

التسجيل المترتب عليه أو التسجيل الأساسي، حسب الحال، أو انقضى أجله أو كان موضع تخلٍّ أو قرار نهائي بالرفض 

السلع والخدمات الواردة في التسجيل الدولي أو بعضها، وذلك  مجموعأو بالإلغاء أو بالشطب أو بالإبطال بالنس بة إلى 

 من تاريخ التسجيل الدولي. وينطبق ذلك أيضاً إذا نجم عنقبل انقضاء خمس س نوات اعتباراً 

 أي اس تئناف لقرار برفض آثار الطلب الأساسي، "1"

أو أي دعوى بهدف سُب الطلب الأساسي أو إلغاء التسجيل المترتب على الطلب الأساسي أو  "2"

 التسجيل الأساسي أو شطبه أو إبطاله، 
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 أو اعتراض على الطلب الأساسي "3"

انقضاء فترة الخمس س نوات، قرار نهائي برفض الطلب الأساسي أو التسجيل المترتب عليه أو التسجيل الأساسي،  بعد

حسب الحال، أو إلغائه أو شطبه أو إبطاله أو سُبه، شرط بدء الاس تئناف أو الدعوى أو الاعتراض قبل انقضاء 

و إذا كان التسجيل المترتب على الطلب الأساسي أو أ الفترة المذكورة. وينطبق ذلك أيضاً إذا سُب الطلب الأساسي

، بعد انقضاء فترة الخمس س نوات، شرط أن يكون الطلب أو التسجيل المذكوران موضع  التسجيل الأساسي موضع تخلٍّ

" وقت السحب أو التخلي، وشرط بدء ذلك الإجراء قبل انقضاء 3" أو "2" أو "1الإجراء المشار إليه في البند "

 لمذكورة.ا ةالفتر 

يخطر مكتب المنشأ المكتب الدولي، كما هو منصوص عليه في اللائحة التنفيذية، بالوقائع والقرارات ذات الصلة بمنطوق  (4)

(، ويبلغ المكتب الدولي ذلك للأطراف المعنية ويجري كل نشر مطلوب، كما هو منصوص عليه في اللائحة 3الفقرة )

المكتب الدولي شطب التسجيل الدولي في الحدود الممكنة، ويلبي  إلىب المنشأ التنفيذية. وعند الاقتضاء، يطلب مكت

 المكتب الدولي ذلك الطلب بالتالي.

 7 المادة

 التسجيل الدولي تجديد

يجوز تجديد كل تسجيل دولي لمدة عشر س نوات اعتباراً من تاريخ انقضاء المدة السابقة، وذلك بمجرد دفع الرسم  (1)

 (.7)8( مع مراعاة المادة 2)8الإضافية والتكميلية المنصوص عليها في المادة الأساسي، والرسوم 

 لا يجوز أن ينجم عن التجديد أي تعديل للتسجيل الدولي في صيغته الأخيرة. (2)

على المكتب الدولي أن يرسل إشعاراً غير رسمي إلى صاحب التسجيل الدولي وإلى وكيله عند الاقتضاء، قبل انقضاء  (3)

 الحماية بس تة أشهر لتذكيرهما بتاريخ انقضاء مدة الحماية بالضبط.مدة 

 تمنح مهلة مدتها س تة أشهر لتجديد التسجيل الدولي، مقابل دفع رسم إضافي تحدده اللائحة التنفيذية. (4)

 8 المادة

 الطلب الدولي والتسجيل الدولي رسوم

حته، وأن يطالب به مودع طلب التسجيل الدولي أو يجوز لمكتب المنشأ أن يحدد رسماً حسب تقديره ويحصله لمصل  (1)

 صاحب التسجيل الدولي مقابل إيداع الطلب الدولي أو تجديد التسجيل الدولي.

()أ( 7ع مراعاة أحكام الفقرة )يفرض على تسجيل أي علامة لدى المكتب الدولي رسم دولي يسدد مقدماً ويشمل م (2)

 يأتي: ما

 رسماً أساس يا؛ً "1"
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فياً عن كل صنف بعد الصنف الثالث من التصنيف الدولي الذي ترتب فيه السلع أو الخدمات ورسماً إضا "2"

 التي تنطبق عليها العلامة؛

 .)ثالثاً(3ورسماً تكميلياً عن كل طلب يقدم لتمديد الحماية وفقاً للمادة  "3"

التي تحددها اللائحة التنفيذية، إذا " خلال المهلة 2("2مع ذلك، يجوز تسديد الرسم الإضافي المنصوص عليه في الفقرة ) (3)

حدد المكتب الدولي عدد أصناف السلع أو الخدمات أو اعترض عليه، ودون أن يؤدي ذلك إلى المساس بتاريخ 

لم ينقص مودع الطلب من قائمة السلع أو الخدمات بالقدر  ذاالتسجيل الدولي. وإذا لم يسدد الرسم الإضافي أو إ

  المذكورة، فإن الطلب الدولي يعد كما لو كان متخلى عنه.الضروري عند انقضاء المهلة

على المكتب الدولي أن يوزع الحصيلة الس نوية لمختلف إيرادات التسجيل الدولي، عدا الإيرادات الناجمة عن الرسوم  (4)

ات اللازمة "، بالتساوي بين الأطراف المتعاقدة، وذلك بعد خصم المصاريف والنفق3" و"2("2المشار إليها في الفقرة )

 لتنفيذ هذا البروتوكول.

" في نهاية كل س نة على الأطراف المتعاقدة المعنية 2("2توزع المبالغ الناجمة عن الرسوم الإضافية المشار إليها في الفقرة ) (5)

بنس بة عدد العلامات التي طلبت حمايتها في كل منها خلال الس نة المنتهية، على أن يضرب ذلك العدد في معامل تحدده 

 المتعاقدة التي تجري الفحص. الأطرافاللائحة التنفيذية بالنس بة إلى 

 (.5) " طبقاً للشروط ذاتها المنصوص عليها في الفقرة3("2توزع المبالغ الناجمة عن الرسوم التكميلية المشار إليها في الفقرة ) (6)

، وكذلك )ثالثاً(3على المادة  يجوز لكل طرف متعاقد أن يعلن، بالنس بة إلى كل تسجيل دولي يذكر فيه بناء )أ( (7)

بالنس بة إلى كل تجديد لذلك التسجيل الدولي، أنه يرغب في أن يتسلم، بدلًا من نصيب من الإيراد الناجم عن 

الرسوم الإضافية والتكميلية، رسماً )يشار إليه فيما بعد بعبارة "الرسم الفردي"( يحدد مبلغه في الإعلان، ويجوز 

ة. ولا يجوز مع ذلك أن يكون الرسم الفردي، بعد خصم الوفورات الناجمة عن الإجراء تغييره في إعلانات لاحق

الدولي، أكبر من المبلغ الذي يحق لمكتب ذلك الطرف المتعاقد أن يتسلمه من مودع الطلب مقابل تسجيل 

ت العلامة لمدة عشر س نوات، أو من صاحب تسجيل العلامة مقابل تجديد ذلك التسجيل لمدة عشر س نوا

 في سجل ذلك المكتب. وإذا وجب دفع ذلك الرسم الفردي،

 )ثالثاً(3" إن ذكرت بناء على المادة 2("2فإنه لا يس تحق دفع أي رسم إضافي مشار إليه في الفقرة ) "1"

 الأطراف المتعاقدة التي قدمت إعلانًا وفقاً لهذه الفقرة الفرعية فقط،

" بالنس بة إلى أي طرف متعاقد قدم 3("2في الفقرة ) ولا يس تحق دفع أي رسم تكميلي مشار إليه "2"

 إعلانًا بناء على هذه الفقرة الفرعية.

(، ويكون تاريخ نفاذ 2)14يجوز تقديم أي إعلان بناء على الفقرة الفرعية )أ( في الوثائق المشار إليها في المادة  )ب(

بالنس بة إلى الدولة أو المنظمة الدولية الحكومية  الإعلان التاريخ نفسه الذي يدخل فيه هذا البروتوكول حيز التنفيذ

الإعلان في وقت لاحق، ويصبح الإعلان في تلك الحالة نافذاً  ذلكالتي قدمت الإعلان. ويجوز أيضاً تقديم 
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بعدما يتسلمه المدير العام بثلاثة أشهر، أو في أي تاريخ لاحق يحدد في الإعلان، بالنس بة إلى التسجيلات 

 التاريخ. ن نافذاً أو في تاريخ لاحق لذلكيكون تاريخها التاريخ نفسه الذي يصبح فيه الإعلاالدولية التي 

 9 المادة

 أي تغيير في ملكية التسجيل الدولي قيد

على طلب الشخص الذي يقيد التسجيل الدولي باسمه، أو بناء على طلب يقدمه أي مكتب معني تلقائياً أو بناء على  بناء

يقيد المكتب الدولي في السجل الدولي كل تغيير في ملكية ذلك التسجيل، بالنس بة إلى كل الأطراف طلب أي شخص معني، 

ذلك التسجيل نافذاً في أراضيها وبالنس بة إلى كل السلع والخدمات المذكورة  نالمتعاقدة أو بعض الأطراف المتعاقدة التي يكو

 ( أن يودع طلبات دولية.1)2يحق له بناء على المادة  في التسجيل أو بعضها، شرط أن يكون المالك الجديد شخصاً 

 )ثانياً(9 المادة

 بعض الأمور المتعلقة بالتسجيل الدولي قيد

 المكتب الدولي في السجل الدولي يقيد

 كل تغيير يتعلق باسم صاحب التسجيل الدولي أو بعنوانه، "1"

 ت الصلة بشأن ذلك الوكيل،تعيين وكيل لصاحب التسجيل الدولي وكل البيانات الأخرى ذا "2"

 كل تقييد للسلع والخدمات المذكورة في التسجيل الدولي، بالنس بة إلى كل الأطراف المتعاقدة أو بعضها، "3"

 كل تخل أو شطب أو إبطال للتسجيل الدولي بالنس بة إلى كل الأطراف المتعاقدة أو بعضها، "4"

 فيذية بشأن الحقوق في العلامة موضع تسجيل دولي.كل البيانات الأخرى التي تحددها اللائحة التن  "5"

 )ثالثاً(9 المادة

 القيد رسوم

 .)ثانياً(9أو بناء على المادة  9فرض رسم على أي قيد يجرى بناء على المادة  يجوز

 )رابعاً(9 المادة

 مشترك بين عدة دول متعاقدة مكتب

 بشأن العلامات، جاز لها أن تخطر المدير العامإذا اتفقت عدة دول متعاقدة على توحيد قوانينها الوطنية  (1)

 بأن مكتباً مشتركاً سوف يحل محل المكتب الوطني لكل منها، "1"

وبأنه يجب اعتبار مجموع أراضيها كدولة واحدة عند تطبيق الأحكام السابقة لهذه المادة كلياً أو جزئياً،  "2"

 )سادساً(.9)خامساً( و9فضلًا عن أحكام المادتين 
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  يصبح ذلك الإخطار نافذاً إلا بعد ما يبلغه المدير العام للأطراف المتعاقدة الأخرى بثلاثة أشهر.لا (2)

 )خامساً(9 المادة

 تسجيل دولي إلى طلبات وطنية أو إقليمية تحويل

طب التسجيل الدولي بناء على طلب مكتب المنشأ بموجب المادة  إذا كورة في ( بالنس بة إلى كل السلع والخدمات المذ4)6شح

التسجيل المذكور أو بعضها، وإذا أودع الشخص الذي كان صاحب التسجيل الدولي طلباً لتسجيل العلامة نفسها لدى مكتب 

الدولي نافذاً في أراضيها، فإن ذلك الطلب يعد كما لو كان قد أودع في  سجيلأي طرف من الأطراف المتعاقدة التي كان الت 

(. وإذا كان التسجيل الدولي 2))ثالثاً(3( أو في تاريخ قيد تمديد الحدود الإقليمية وفقاً للمادة 4)3دة تاريخ التسجيل الدولي وفقاً للما

 شرط ،يتمتع بالأولوية، فإن الطلب المذكور يتمتع بالأولوية نفسها

 أن يودع الطلب المذكور خلال ثلاثة أشهر من تاريخ شطب التسجيل الدولي، "1"

مات المذكورة في الطلب مشمولة فعلاً بقائمة السلع والخدمات الواردة في التسجيل وأن تكون السلع والخد "2"

 الدولي بالنس بة إلى الطرف المتعاقد المعني،

، بما في ذلك المتطلبات وأن يكون الطلب المذكور متمش ياً مع كل متطلبات التشريع المطبق "3"

 بالرسوم. المتعلقة

 )سادساً(9 المادة

 ل الأطراف في هذا البروتوكول واتفاق مدريد )اس توكهولم(بين الدو  العلاقات

يسري هذا البروتوكول وحده على العلاقات المتبادلة بين الدول الأطراف في هذا البروتوكول وفي اتفاق مدريد  )أ( (1)

 )اس توكهولم(.

اتفاق مدريد  بالرغم من الفقرة الفرعية )أ(، لا يكون لإعلانات الدول الأطراف في هذا البروتوكول وفي )ب(

( من هذا البروتوكول أي أثر في 7)8()ج( أو المادة 2)5()ب( أو المادة 2)5)اس توكهولم( بناء على المادة 

 )اس توكهولم(. مدريدالعلاقات مع دولة أخرى تكون طرفا في هذا البروتوكول وفي اتفاق 

()ب(، ولها في أي وقت بعد ذلك، 1) ، تراجع الجمعية تطبيق الفقرة2008سبتمبر  1بعد انقضاء ثلاث س نوات منذ  (2)

إلغاء الفقرة أو الحد من نطاقها بأغلبية ثلاثة أرباع الأعضاء. ويحق للدول الأطراف في اتفاق مدريد )اس توكهولم( وفي 

 هذا البروتوكول وحدها أن تشارك في التصويت.

 10 المادة

 الجمعية

 ي إليها البلدان الأطراف في اتفاق مدريد )اس توكهولم(.الأطراف المتعاقدة أعضاء في الجمعية نفسها التي تنتم )أ( (1)

 يمثل كل طرف متعاقد في تلك الجمعية مندوب واحد يجوز أن يعاونه مندوبون مناوبون ومستشارون وخبراء. )ب(
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 يتحمل نفقات كل وفد الطرف المتعاقد الذي اختاره، فيما عدا أن نفقات السفر وبدل الإقامة لمندوب واحد عن )ج(

 طرف متعاقد يتحملها الاتحاد. كل

 فإنها ،3بالإضافة إلى المهمات التي تقع على عاتق الجمعية بناء على اتفاق مدريد )اس توكهولم( (2)

 تتناول كل المسائل المتعلقة بتطبيق هذا البروتوكول؛ "1"

أخذ ملاحظات وتزود المكتب الدولي بالتوجيهات المتعلقة بإعداد مؤتمرات مراجعة هذا البروتوكول، مع  "2"

 بلدان الاتحاد غير الأطراف في هذا البروتوكول بعين الاعتبار تماما؛ً

 وتعتمد وتعدل أحكام اللائحة التنفيذية التي تتعلق بتطبيق هذا البروتوكول؛ "3"

 وتباشر أي مهمات مناس بة أخرى في ظل هذا البروتوكول. "4"

إلى المسائل التي تهم البلدان الأطراف في اتفاق مدريد لكل طرف متعاقد صوت واحد في الجمعية. وبالنس بة  )أ( (3)

)اس توكهولم( وحدها، ليس للأطراف المتعاقدة غير الأطراف في الاتفاق المذكور حق التصويت. أما بالنس بة 

 إلى المسائل التي تهم الأطراف المتعاقدة وحدها، فإن لتلك الأطراف وحدها حق التصويت.

غراض التصويت على مسألة معينة من نصف عدد أعضاء الجمعية الذين لهم حق يتكون النصاب القانوني لأ )ب(

 التصويت على تلك المسألة.

على الرغم من أحكام الفقرة الفرعية )ب(، يجوز للجمعية أن تتخذ قراراتها إذا كان عدد أعضاء الجمعية الذين لهم  )ج(

نصف عدد أعضاء الجمعية الذين لهم حق  حق التصويت على مسألة معينة والممثلين في دورة ما أقل من

التصويت على تلك المسألة، ويعادل مع ذلك ثلث عدد الأعضاء أو يزيد عليه. بيد أن قرارات الجمعية، باس تثناء 

القرارات المتعلقة بإجراءاتها، لا تصبح نافذة إلا بعد استيفاء الشروط الواردة فيما بعد. وعلى المكتب الدولي أن 

 همرارات لأعضاء الجمعية الذين لهم حق التصويت على المسألة المذكورة والذين لم يكونوا ممثلين، ويدعويبلغ تلك الق

إلى الإدلاء كتابة بتصويتهم أو بامتناعهم عن التصويت خلال مهلة مدتها ثلاثة أشهر تحسب اعتباراً من تاريخ 

ويتهم أو بامتناعهم عن التصويت، عند انقضاء ذلك الإبلاغ. وإذا كان عدد الأعضاء المذكورين الذين أدلوا بتص

لاس تكمال النصاب القانوني في الدورة، فإن تلك  لوباً تلك المهلة، يعادل على الأقل عدد الأعضاء الذي كان مط

 القرارات تصبح نافذة، شرط الحصول في الوقت نفسه على الأغلبية المطلوبة.

(، تتخذ قرارات الجمعية بأغلبية ثلثي الأصوات 2)13و 12( و2())سادساً 9و( ه()2)5مع مراعاة أحكام المواد  )د(

 المدلى بها.

 الامتناع عن التصويت لا يعد تصويتاً. (ه)

 لا يجوز لأي مندوب أن يمثل إلا عضواً واحداً من أعضاء الجمعية، ولا يجوز له أن يصوت إلا باسم ذلك العضو. )و(
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دية ودورات اس تثنائية كما هو منصوص عليه في اتفاق مدريد )اس توكهولم(، بالإضافة إلى اجتماعات الجمعية في دورات عا (4)

تعقد الجمعية دورة اس تثنائية بناء على دعوة المدير العام نزولاً عند طلب ربع عدد أعضاء الجمعية الذين لهم حق التصويت 

  الدورة الاس تثنائية.على المسائل المقترح إدراجها في جدول أعمال الدورة. ويعد المدير العام أعمال تلك

 11 المادة

 الدولي المكتب

يباشر المكتب الدولي المهمات المتعلقة بالتسجيل الدولي بناء على هذا البروتوكول، فضلًا عن المهمات الإدارية الأخرى  (1)

 المتعلقة بهذا البروتوكول.

 ية.يعد المكتب الدولي مؤتمرات لمراجعة هذا البروتوكول وفقاً لتوجيهات الجمع  )أ( (2)

يجوز للمكتب الدولي أن يستشير منظمات دولية حكومية ومنظمات دولية غير حكومية بشأن إعداد مؤتمرات  )ب(

 المراجعة المذكورة أعلاه.

 يشترك المدير العام والأشخاص الذين يختارهم في مداولات مؤتمرات المراجعة، دون حق التصويت. )ج(

 ليه فيما يخص هذا البروتوكول.ينفذ المكتب الدولي أي مهمات أخرى تس ند إ (3)

 12 المادة

 المالية الشؤون

، 4من اتفاق مدريد )اس توكهولم( 12الشؤون المالية للاتحاد، فيما يخص الأطراف المتعاقدة، للأحكام ذاتها الواردة في المادة  تخضع

هذا البروتوكول. وفضلاً عن ذلك، ولأغراض  من 8من الاتفاق المذكور تعتبر إشارة إلى المادة  8مع العلم بأن كل إشارة إلى المادة 

()ب( من الاتفاق المذكور، تعتبر المنظمات المتعاقدة أنها منتمية إلى فئة الاشتراكات الأولى بناء على اتفاقية باريس 6)12المادة 

 لحماية الملكية الصناعية، مع مراعاة أي إقرار جماعي للجمعية يكون مخالفاً لذلك.

 13 المادة

 عض مواد البروتوكولب تعديل

وهذه المادة. ويبلغ  12و 11و 10يجوز لكل طرف متعاقد أو للمدير العام أن يتقدم باقتراحات من أجل تعديل المواد  (1)

 المدير العام هذه الاقتراحات للأطراف المتعاقدة قبل عرضها على الجمعية للنظر فيها بس تة أشهر على الأقل.

(. ويتطلب ذلك ثلاثة أرباع الأصوات المدلى بها. ومع ذلك، 1شار إليها في الفقرة )تعتمد الجمعية كل تعديل للمواد الم  (2)

 ولهذه الفقرة يتطلب أربعة أخماس الأصوات المدلى بها. 10فإن أي تعديل للمادة 

لقبول ( نافذاً بعد شهر من تسلم المدير العام للإخطارات الكتابية با1يصبح أي تعديل للمواد المشار إليها في الفقرة ) (3)

وفقاً للقواعد الدس تورية من ثلاثة أرباع عدد الدول والمنظمات الدولية الحكومية الأعضاء في الجمعية وقت اعتماد التعديل 

التعديل. ويلزم أي تعديل للمواد المذكورة، يتم قبوله بهذا الشكل، جميع الدول  والتي كان لها حق التصويت على
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تكون أطرافاً متعاقدة وقت دخول التعديل حيز التنفيذ أو التي تصبح أطرافاً متعاقدة والمنظمات الدولية الحكومية التي 

 في تاريخ لاحق.

 14 المادة

 دخول البروتوكول حيز التنفيذ -البروتوكول  أطراف

 يجوز لكل دولة طرف في اتفاقية باريس لحماية الملكية الصناعية أن تصبح طرفاً في هذا البروتوكول. )أ( (1)

عن ذلك، يجوز أيضاً لكل منظمة دولية حكومية أن تصبح طرفاً في هذا البروتوكول إذا اس توفيت الشروط  فضلاً  )ب(

 تالية الذكر:

في اتفاقية باريس لحماية تكون دولة واحدة على الأقل من الدول الأعضاء في تلك المنظمة طرفاً  "1"

 الصناعية؛ الملكية

ض تسجيل العلامات ويكون التسجيل نافذاً في أراضي المنظمة، يكون لتلك المنظمة مكتب إقليمي لأغرا "2"

 )رابعاً(.9شرط ألا يكون ذلك المكتب محل إخطار بناء على المادة 

( أن توقع على هذا البروتوكول. ويجوز لتلك الدولة أو المنظمة، إذا ما 1يجوز لكل دولة أو منظمة مشار إليها في الفقرة ) (2)

ن تودع وثيقة تصديق أو قبول أو موافقة على هذا البروتوكول، أو يجوز لها، إذا ما لم توقع وقعت على هذا البروتوكول، أ

 على هذا البروتوكول، أن تودع وثيقة انضمام إلى هذا البروتوكول.

 ( لدى المدير العام.2تودع الوثائق المشار إليها في الفقرة ) (3)

ن إيداع أربع وثائق للتصديق أو القبول أو الموافقة أو يدخل هذا البروتوكول حيز التنفيذ بعد ثلاثة أشهر م )أ( (4)

الانضمام، شرط أن تكون إحدى تلك الوثائق على الأقل قد أودعها بلد طرف في اتفاق مدريد )اس توكهولم( 

وأن تكون إحدى الوثائق الأخرى على الأقل قد أودعتها دولة غير طرف في اتفاق مدريد )اس توكهولم( أو 

 ()ب(.1شار إليها في الفقرة )إحدى المنظمات الم 

(، بعد ثلاثة 1يدخل هذا البروتوكول حيز التنفيذ، بالنس بة إلى أي دولة أو منظمة أخرى مشار إليها في الفقرة ) )ب(

 أشهر من تاريخ إخطار المدير العام بتصديقها أو قبولها أو موافقتها أو انضمامها.

(، عند إيداع وثيقة تصديقها أو قبولها أو موافقتها على هذا البروتوكول 1)يجوز لكل دولة أو منظمة مشار إليها في الفقرة  (5)

أو وثيقة انضمامها إلى هذا البروتوكول، أن تعلن أنه لا يجوز أن تمتد إليها الحماية الناجمة عن أي تسجيل دولي يجرى وفقاً 

 لهذا البروتوكول قبل دخوله حيز التنفيذ بالنس بة إليها.

 15 المادة

 النقض

 ظل هذا البروتوكول نافذاً إلى أجل غير مسمى.ي (1)
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 يجوز لكل طرف متعاقد أن ينقض هذا البروتوكول بموجب إخطار يرسل إلى المدير العام. (2)

 يصبح النقض نافذاً بعد س نة من تاريخ تسلم المدير العام الإخطار بذلك. (3)

قبل انقضاء مهلة مدتها خمس س نوات لا يجوز لأي طرف متعاقد أن يمارس حق النقض المنصوص عليه في هذه المادة  (4)

 اعتباراً من تاريخ دخول هذا البروتوكول حيز التنفيذ بالنس بة إلى ذلك الطرف المتعاقد.

إذا كانت العلامة محل تسجيل دولي نافذ في الدولة أو في المنظمة الدولية الحكومية التي تنقض هذا البروتوكول  )أ( (5)

اً، جاز لصاحب ذلك التسجيل أن يودع لدى مكتب تلك الدولة أو في التاريخ الذي يصبح فيه النقض نافذ

المنظمة طلباً لتسجيل العلامة نفسها، ويعتبر ذلك الطلب كما لو كان قد أودع في تاريخ التسجيل الدولي بناء 

إذا كان التسجيل  (، مع العلم بأنه2))ثالثاً(3( أو في تاريخ قيد تمديد الحدود الإقليمية بناء على المادة 4)3على المادة 

 الدولي يتمتع بالأولوية، فإن الطلب سوف يتمتع بالأولوية ذاتها، شرط 

 أن يودع ذلك الطلب خلال س نتين من التاريخ الذي يصبح فيه النقض نافذاً، "1"

وأن تكون السلع والخدمات الواردة في الطلب مشمولة في الواقع بقائمة السلع والخدمات الواردة في  "2"

 ل الدولي بالنس بة إلى الدولة أو المنظمة الدولية الحكومية التي نقضت هذا البروتوكول،التسجي

 وأن يكون ذلك الطلب متمش ياً مع كل متطلبات التشريع المطبق، بما في ذلك المتطلبات المتعلقة بالرسوم. "3"

جيل دولي نافذ في أطراف تنطبق أيضاً أحكام الفقرة الفرعية )أ( بالنس بة إلى كل علامة تكون موضع تس  )ب(

متعاقدة، خلاف الدولة أو المنظمة الدولية الحكومية التي نقضت هذا البروتوكول، في التاريخ الذي يصبح فيه 

 (.1)2طلبات دولية بناء على المادة  عالنقض نافذاً ولا يحق لصاحب التسجيل الدولي بسبب النقض أن يود

 16 المادة

  الإيداعمهمات أمين -اللغات  - التوقيع

يوقع على هذا البروتوكول من نسخة واحدة باللغات الإس بانية والإنكليزية والفرنس ية، وتودع النسخة لدى المدير  )أ( (1)

 العام عندما يقفل باب التوقيع عليها في مدريد. وتكون لنصوص اللغات الثلاث الحجية نفسها.

مات المعنية، إعداد نصوص رسمية لهذا البروتوكول باللغات يتولى المدير العام، بعد التشاور مع الحكومات والمنظ (ب)

 الألمانية والإيطالية والبرتغالية والروس ية والصينية والعربية واليابانية، وباللغات الأخرى التي قد تحددها الجمعية.

 .1989ديسمبر/كانون الأول  31يظل هذا البروتوكول متاحاً للتوقيع عليه في مدريد حتى  (2)

ر العام صورتين معتمدتين من الحكومة الإس بانية عن النصوص الموقع عليها لهذا البروتوكول إلى كل الدول يرسل المدي (3)

 والمنظمات الدولية الحكومية التي يجوز لها أن تصبح أطرافاً في هذا البروتوكول.

 يسجل المدير العام هذا البروتوكول لدى أمانة منظمة الأمم المتحدة. (4)
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لدول والمنظمات الدولية التي يجوز لها أن تصبح أطرافاً أو التي تكون أطرافاً في هذا البروتوكول بكل يخطر المدير العام ا (5)

توقيع عليه وبإيداع وثائق التصديق أو القبول أو الموافقة أو الانضمام، وكذلك بدخول هذا البروتوكول حيز التنفيذ، 

 .نصوص عليه في هذا البروتوكولن م وبأي تعديل يدخل عليه، وبأي إخطار بالنقض وبأي إعلا

 من اتفاق مدريد )اس توكهولم( على ما يلي: 1تنص المادة   1

 "المادة الأولى

 [تعريف بلد المنشأ -إيداع العلامات لدى المكتب الدولي  - ]إنشاء اتحاد خاص

 للعلامات. البلدان التي يطبق عليها هذا الاتفاق تؤلف اتحاداً خاصاً للتسجيل الدولي (1)

ان الأخرى يجوز لمواطني كل بلد من البلدان المتعاقدة ضمان حماية علاماتهم المطبقة على السلع أو الخدمات المسجلة في بلد المنشأ في جميع البلد (2)

مى فيما بعد "المكتب الأطراف في هذا الاتفاق، شرط أن تودع إدارة بلد المنشأ العلامات المذكورة لدى المكتب الدولي للملكية الفكرية )المس

 الدولي"(، والمشار إليه في اتفاقية إنشاء المنظمة العالمية للملكية الفكرية )المسماة فيما بعد "المنظمة"(.

 يعد بلد المنشأ بلد الاتحاد الخاص الذي يكون فيه للمودع مؤسسة صناعية أو تجارية حقيقية وجدية. أما إذا لم يكن للمودع مؤسسة من هذا (3)

ن  أحد بلدان الاتحاد الخاص، فإن بلد الاتحاد الخاص الذي يقع فيه محل إقامته يعد بلد المنشأ. وإذا لم يكن له محل إقامة في أحد بلداالنوع في

 "الاتحاد الخاص، فإن البلد الذي يتمتع بجنسيته يعد بلد المنشأ إذا كان من مواطني أحد بلدان الاتحاد الخاص.

 تمدته جمعية اتحاد مدريد:البيان التفسيري الذي اع   2

حفهم المادة " ()ه( من البروتوكول على أنها تسمح للجمعية بأن تواصل مراقبة عمل النظام المنشأ بموجب الفقرات الفرعية من )أ( إلى )د(، على أن 2)5ت

 ."يكون من المفهوم أيضا أن أي تعديل لتلك الأحكام يقتضي قرارا إجماعيا تتخذه الجمعية

 ( على ما يلي:اتفاق مدريد )اس توكهولممن  10دة تنص الما  3

 10المادة "

 ]جمعية الاتحاد الخاص[

 للاتحاد الخاص جمعية تتألف من البلدان التي صدقت على هذه الوثيقة أو انضمت إليها. )أ( (1)

 يمثل مندوب واحد حكومة كل بلد، ويجوز أن يعاونه مندوبون مناوبون ومستشارون وخبراء. )ب(

ات كل وفد تتحملها الحكومة التي اختارته، فيما عدا ما يتكفل به الاتحاد الخاص من تكاليف سفر وبدل إقامة مندوب واحد عن نفق )ج(

 كل بلد عضو.

 على الجمعية أن: )أ( (2)

 تتناول كل المسائل المتعلقة بالمحافظة على الاتحاد الخاص وتطويره وتطبيق هذا الاتفاق؛ "1"

ولي بالتوجيهات المتعلقة بإعداد مؤتمرات التعديل، مع أخذ ملاحظات بلدان الاتحاد الخاص التي لم تصدق تزود المكتب الد "2"

 على هذه الوثيقة أو لم تنضم إليها بعين الاعتبار تماما؛ً

 ل الدولي؛( وغير ذلك من الرسوم المتعلقة بالتسجي2)8تعدل اللائحة التنفيذية وتحدد مقدار الرسوم المذكورة في المادة  "3"

تنظر في تقارير وأنشطة المدير العام المتعلقة بالاتحاد الخاص وتوافق عليها، وتزوده بجميع التوجيهات اللازمة بشأن المسائل  "4"

 التي تدخل في اختصاص الاتحاد الخاص؛

                                         



 البروتوكول

22 

                                                                                                                                   
 ؛تحدد برنامج الاتحاد الخاص، وتقر ميزانيته الموضوعة لفترة س نتين، وتعتمد حساباته الختامية "5"

 تقر النظام المالي للاتحاد الخاص؛ "6"

 تنشئ ما تراه ملائماً من لجان خبراء وأفرقة عاملة لتحقيق أغراض الاتحاد الخاص؛ "7"

تقرر من يسمح لهم بحضور اجتماعاتها كمراقبين من البلدان غير الأعضاء في الاتحاد الخاص ومن المنظمات الدولية الحكومية  "8"

 وغير الحكومية؛

 ؛13إلى  10عتمد التعديلات التي تدخل على المواد من ت  "9"

 تتخذ أي إجراء ملائم آخر من أجل تحقيق أغراض الاتحاد الخاص؛ "10"

 تباشر أية مهمات مناس بة أخرى في ظل هذا الاتفاق. "11"

 على رأي لجنة المنظمة للتنس يق. تبت الجمعية في المسائل التي تهم أيضاً الاتحادات الأخرى التي تديرها المنظمة، بعد الاطلاع )ب(

 لكل بلد عضو في الجمعية صوت واحد. )أ( (3)

 يتكون النصاب القانوني من نصف عدد البلدان الأعضاء في الجمعية. )ب(

ل من على الرغم من أحكام الفقرة الفرعية )ب(، يجوز للجمعية أن تتخذ قراراتها إذا كان عدد البلدان الممثلة في إحدى الدورات أق )ج(

نصف عدد البلدان الأعضاء في الجمعية ولكنه يعادل الثلث أو يزيد عليه. ومع ذلك، فإن قرارات الجمعية، باس تثناء القرارات المتعلقة 

ء عضابإجراءاتها، لا تصبح نافذة إلا بعد استيفاء الشروط الواردة فيما بعد. ويتعيّن على المكتب الدولي أن يبلغ هذه القرارات للبلدان الأ

في الجمعية التي لم تكن ممثلة، ويدعوها إلى الإدلاء كتابة بتصويتها أو بامتناعها عن التصويت، خلال مهلة مدتها ثلاثة أشهر تحسب 

اعتباراً من تاريخ هذا الإبلاغ. وإذا كان عدد البلدان التي أدلت بتصويتها أو بامتناعها عن التصويت، عند انقضاء هذه المهلة، يعادل 

قل عدد البلدان الذي كان مطلوبًا لاس تكمال النصاب القانوني في الدورة، فإن هذه القرارات تصبح نافذة، شرط الحصول في على الأ

 الوقت نفسه على الأغلبية المطلوبة.

 (، تتخذ قرارات الجمعية بأغلبية ثلثي الأصوات المدلى بها.2)13مع مراعاة أحكام المادة  )د(

 لا يعد تصويتاً.الامتناع عن التصويت  (ه)

 لا يجوز لأي مندوب أن يمثل إلا بلداً واحداً، ولا يجوز له أن يصوت إلا باسم هذا البلد. )و(

 .يجوز لبلدان الاتحاد الخاص غير الأعضاء في الجمعية حضور اجتماعات الجمعية بصفة مراقبين )ز(

دة كل س نتين خلال الفترة نفسها وفي المكان نفسه اللذين تجتمع فيهما الجمعية بناء على دعوة المدير العام، تعقد الجمعية دورة عادية واح )أ( (4)

 العامة للمنظمة، فيما عدا بعض الحالات الاس تثنائية.

 تعقد الجمعية دورة اس تثنائية بناء على دعوة المدير العام نزولًا عند طلب ربع عدد البلدان الأعضاء في الجمعية. )ب(

 ول أعمال كل دورة.يعد المدير العام جد )ج(

 "تعتمد الجمعية نظامها الداخلي. (5)

 من اتفاق مدريد )اس توكهولم( على ما يلي: 12تنص المادة   4

 12المادة "

 ]الشؤون المالية[

 للاتحاد الخاص ميزانية. )أ( (1)
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ة بين الاتحادات، وتشمل كذلك عند ميزانية الاتحاد الخاص إيراداته ومصروفاته ومساهماته في ميزانية المصروفات المشترك تشمل )ب(

 الاقتضاء المبالغ المقدمة لميزانية مؤتمر المنظمة.

تعد مصروفات مشتركة بين الاتحادات المصروفات التي لا تخصص للاتحاد الخاص وحده، بل تخصص كذلك لاتحاد واحد أو أكثر  )ج(

اص في هذه المصروفات المشتركة متناس بة مع الفائدة التي تعود من الاتحادات الأخرى التي تديرها المنظمة. وتكون حصة الاتحاد الخ

 عليه منها.

 توضع ميزانية الاتحاد الخاص مع مراعاة مقتضيات التنس يق مع ميزانيات الاتحادات الأخرى التي تديرها المنظمة. (2)

 تمول ميزانية الاتحاد الخاص من المصادر الآتية: (3)

لك من الرسوم والمبالغ المس تحقة عن الخدمات الأخرى التي يؤديها المكتب الدولي باسم رسوم التسجيل الدولي وغير ذ "1"

 الاتحاد الخاص؛

 حصيلة بيع منشورات المكتب الدولي المتعلقة بالاتحاد الخاص والحقوق المتعلقة بهذه المنشورات؛ "2"

 الهبات والوصايا والإعانات؛ "3"

 المتنوعة الأخرى.رسوم الإيجار والفوائد والإيرادات  "4"

 ( والرسوم الأخرى المتعلقة بالتسجيل الدولي.2)8تحدد الجمعية، بناء على اقتراح المدير العام، مقدار الرسوم المنصوص عليها في المادة  )أ( (4)

نصوص عليها في المادة يحدد مقدار هذه الرسوم بحيث تسمح إيرادات الاتحاد الخاص من الرسوم، خلاف الرسوم الإضافية والتكميلية الم  )ب(

 ()ب( و)ج(، وكذلك من الرسوم والمصادر الأخرى للإيرادات، بتغطية مصروفات المكتب الدولي المتعلقة بالاتحاد الخاص على الأقل.2)8

 عليها في النظام المالي. إذا لم يتم إقرار الميزانية قبل بداية أي فترة مالية جديدة، فإن ميزانية الفترة السابقة تجدد طبقاً للشروط المنصوص )ج(

()أ(، يحدد المدير العام مقدار الرسوم والمبالغ المس تحقة عن الخدمات الأخرى التي يؤديها المكتب الدولي باسم الاتحاد 4مع مراعاة أحكام الفقرة ) (5)

 الخاص، ويرفع تقريراً عن ذلك إلى الجمعية.

واحدة يسددها كل بلد من بلدان الاتحاد الخاص. وإذا أصبح رأس المال غير كاف، للاتحاد الخاص رأس مال عامل يتكون من دفعة  )أ( (6)

 عين على الجمعية أن تقرر زيادته.ت

يتعين أن يكون مقدار الدفعة الأولى لكل بلد في رأس المال المذكور أو مشاركته في زيادته متناس باً مع مساهمة هذا البلد كعضو في  )ب(

 ة الصناعية في ميزانية هذا الاتحاد عن الس نة التي يتكون فيها رأس المال أو تتقرر فيها زيادته.اتحاد باريس لحماية الملكي

 تحدد الجمعية، بناء على اقتراح المدير العام وبعد الاطلاع على رأي لجنة المنظمة للتنس يق، نس بة الدفعات وشروط تسديدها. )ج(

تياطي للاتحاد الخاص كرأس مال عامل، فإنه يجوز لها وقف تطبيق أحكام الفقرات ما دامت الجمعية تجيز اس تخدام رأس المال الاح  )د(

 الفرعية )أ( و)ب( و)ج(.

ل يتعين النص في اتفاق المقر المبرم مع البلد الذي يقع مقر المنظمة في أراضيه على أن يمنح هذا البلد سلفاً، إذا كان رأس المال العام )أ( (7)

 ر هذه السلف وشروط منحها موضع اتفاقات منفصلة في كل حالة بين البلد المعني والمنظمة.غير كاف، على أن يكون مقدا

يحق للبلد المشار إليه في الفقرة الفرعية )أ( وللمنظمة أن ينقضا التعهد بمنح سلف بموجب إخطار كتابي. ويصبح النقض نافذاً بعد  )ب(

 لنقض.ثلاث س نوات من نهاية الس نة التي يتم فيها الإخطار با

، وفقاً لما ينص عليه النظام المالي، بلد واحد أو أكثر من بلدان الاتحاد الخاص، أو مراجعو حسابات خارجيون تختارهم الجمعية الحساباتيراجع  (8)

 "بعد أخذ موافقتهم.
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 للعلامات اللائحة التنفيذية لبروتوكول اتفاق مدريد بشأن التسجيل الدولي

 2022 نوفمبر 1 نافذة اعتباراً من

 قائمة القواعد

 أحكام عامة الفصل الأول: 

 المختصرات :1القاعدة 

 ]حذفت[ :)ثانياً(1القاعدة 

 الاتصال بالمكتب الدولي :2القاعدة 

 التمثيل أمام المكتب الدولي :3عدة القا

 حساب المهل :4القاعدة 

 عذر التأخر في التقيد بالمهل :5القاعدة 

 مواصلة الإجراءات :)ثانياً(5القاعدة 

 لغات العمل :6القاعدة 

 تبليغ بعض المتطلبات الخاصة :7القاعدة 

 الطلب الدولي الفصل الثاني: 

 تعدد المودعين :8القاعدة 

 لشروط المتعلقة بالطلب الدوليا :9القاعدة 

 الرسوم المفروضة على الطلب الدولي :10القاعدة 

 المخالفات خلاف تلك المتعلقة بتصنيف السلع والخدمات أو بيانها :11القاعدة 

 المخالفات المتعلقة بتصنيف السلع والخدمات :12القاعدة 

 المخالفات المتعلقة ببيان السلع والخدمات :13القاعدة 

 التسجيل الدولي الثالث: الفصل

 تسجيل العلامة في السجل الدولي :14القاعدة 
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 تاريخ التسجيل الدولي :15القاعدة 

 الوقائع التي تطرأ على الأطراف المتعاقدة وتؤثر في التسجيلات الدولية الفصل الرابع:

 ()ج( من البروتوكول2)5إمكانية الإخطار بالرفض المؤقت على أساس اعتراض بناء على المادة  :16القاعدة 

 الرفض المؤقت :17القاعدة 

 إخطارات الرفض المؤقت المخالفة للأصول :18القاعدة 

 الوضع المؤقت للعلامة في طرف متعاقد معيّن  :)ثانياً(18القاعدة 

 البت النهائي في وضع العلامة في طرف متعاقد معيّن  :)ثالثا(18القاعدة 

 قدة معيّنةالإبطال لدى أطراف متعا :19القاعدة 

 تقييد حق صاحب التسجيل الدولي في التصرف فيه :20القاعدة 

 التراخيص :)ثانياً(20القاعدة 

 الاس تعاضة عن تسجيل وطني أو إقليمي بتسجيل دولي :21القاعدة 

 وقائع أخرى بشأن المطالبة بالأقدمية :)ثانياً(21القاعدة 

 تب عليه أو التسجيل الأساسيوقف آثار الطلب الأساسي والتسجيل المتر  :22القاعدة 

 مجهاد أو التسجيلات الأساس ية أو تقس يم الطلبات الأساس ية أو التسجيلات المترتبة عليها :23القاعدة 

 تبليغات مكاتب الأطراف المتعاقدة المعينة المرسلة من خلال المكتب الدولي :)ثانياً(23القاعدة 

 التعيينات اللاحقة؛ التعديلات الفصل الخامس:

 التعيينات اللاحقة للتسجيل الدولي :24لقاعدة ا

 التماس تدوين :25القاعدة 

 25المخالفات في التماسات التدوين بناء على القاعدة  :26القاعدة 

 الإعلان عن أنه لا يترتب أي أثر على تغيير في الملكية ؛25الإخطار فيما يتعلق بالقاعدة التدوين و  :27القاعدة 

 إنقاص أو

 تسجيل دولي تقس يم :ثانياً()27القاعدة 

 دمج التسجيلات الدولية :)ثالثا(27القاعدة 
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 التصويبات في السجل الدولي :28القاعدة 

 التجديدات الفصل السادس:

 الإخطارات غير الرسمية بانقضاء مدة الحماية :29القاعدة 

 تفاصيل التجديد :30القاعدة 

 تدوين التجديد؛ الإخطارات والشهادات :31القاعدة 

 الجريدة وقاعدة البيانات الفصل السابع: 

 الجريدة :32القاعدة 

 قاعدة البيانات الإلكترونية :33القاعدة 

 الرسوم الفصل الثامن:

 مبالغ الرسوم وتسديدها :34القاعدة 

 عملة تسديد الرسوم :35القاعدة 

 الإعفاء من الرسوم : 36القاعدة 

 التكميلية توزيع الرسوم الإضافية والرسوم :37القاعدة 

 تدوين مبلغ الرسوم الفردية لحساب الأطراف المتعاقدة المعنية :38القاعدة 

 أحكام متنوعة الفصل التاسع:

 اس تمرار آثار التسجيلات الدولية في بعض البلدان الخلف :39القاعدة 

 الدخول حيز التنفيذ؛ أحكام انتقالية :40القاعدة 

 التعليمات الإدارية :41القاعدة 
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 الأول الفصل

 أحكام عامة

 1القاعدة 

 المختصرات

 لأغراض تطبيق هذه اللائحة التنفيذية، يقصد بالمصطلحات التالية الذكر ما يلي:

، والمنقح في 1891أبريل  14الاتفاق: اتفاق مدريد بشأن التسجيل الدولي للعلامات، المؤرخ في  "1"

 ؛1979سبتمبر  28، والمعدل في 1967يوليو  14اس توكهولم في 

 27البروتوكول: بروتوكول اتفاق مدريد بشأن التسجيل الدولي للعلامات، المعتمد في مدريد في  "2"

 ؛1989 يونيو

 الطرف المتعاقد: كل دولة أو منظمة دولية حكومية طرف في البروتوكول؛ "3"

 الدولة المتعاقدة: كل طرف متعاقد يكون دولة؛ "4"

 يكون منظمة دولية حكومية؛ المنظمة المتعاقدة: كل طرف متعاقد "5"

 التسجيل الدولي: تسجيل علامة ما بناء على الاتفاق أو البروتوكول أو كليهما حسب الأحوال؛ "6"

 الطلب الدولي: طلب التسجيل الدولي المودع بناء على البروتوكول؛ "7"

 ]حذفت[ "8"

 ]حذفت[ "9"

 ]حذفت[ "10"

 يودَع الطلب الدولي باسمه؛ المودع: الشخص الطبيعي أو المعنوي الذي "11"

الشخص المعنوي: الشركة أو الجمعية أو كل مجموعة أو منظمة أخرى يؤهل لها، بناء على القانون  "12"

 الذي ينطبق عليها، أن تكتسب الحقوق وتتحمل الالتزامات وتمثحل أمام القضاء؛

اقد، ويمثل أساس الطلب الأساسي: طلب تسجيل علامة يكون قد أودع لدى مكتب طرف متع "13"

 الطلب الدولي لتسجيل هذه العلامة؛

التسجيل الأساسي: تسجيل علامة يكون قد أجراه مكتب طرف متعاقد، ويمثل أساس الطلب  "14"

 الدولي لتسجيل هذه العلامة؛
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( من 2( أو )1))ثالثاً(3التعيين: طلب تمديد الحماية )"تمديد الحدود الإقليمية"( المشار إليه في المادة  "15"

 البروتوكول؛ ويقصد بهذا المصطلح أيضاً التمديد المدوّن في السجل الدولي؛

الطرف المتعاقد المعيّن: كل طرف متعاقد طلب له تمديد الحماية )"تمديد الحدود الإقليمية"( المشار  "16"

ه في السجل ( من البروتوكول، أو يكون هذا التمديد قد دوّن لصالح2( أو )1))ثالثا(3إليه في المادة 

 الدولي؛

 ]حذفت[ "17"

 ]حذفت[ "18"

 ( من البروتوكول؛1)5إخطار برفض مؤقت: إعلان يصدره مكتب طرف متعاقد معيّن وفقاً للمادة  "19"

الإبطال: كل قرار تتخذه السلطة المختصة )سواء كانت إدارية أو قضائية( لدى طرف متعاقد معيّن  )ثانياً("19"

أو إلغائها في أراضي ذلك الطرف المتعاقد بالنس بة إلى كل السلع أو بإبطال آثار تسجيل دولي 

 الخدمات المشمولة بتعيين الطرف المتعاقد المذكور أو بعضها؛

 ؛32الجريدة: الجريدة الدورية المشار إليها في القاعدة  "20"

سمه في صاحب التسجيل الدولي: الشخص الطبيعي أو المعنوي الذي يدوّن التسجيل الدولي با "21"

 السجل الدولي؛

التصنيف الدولي للعناصر التصويرية: التصنيف الموضوع بناء على اتفاق فيينا الذي وضع بموجبه  "22"

 ؛1973 يونيو 12تصنيف دولي للعناصر التصويرية للعلامات، والمؤرخ في 

لتصنيف الدولي التصنيف الدولي للسلع والخدمات: التصنيف الموضوع بناء على اتفاق نيس بشأن ا "23"

، والمنقح في اس توكهولم 1957يونيو  15للسلع والخدمات لأغراض تسجيل العلامات، والمؤرخ في 

 ؛1977مايو  13، وفي جنيف في 1967يوليو  14في 

السجل الدولي: المجموعة الرسمية للبيانات المتعلقة بالتسجيلات الدولية، التي يحتفظ بها المكتب  "24"

يسمح البروتوكول أو هذه اللائحة التنفيذية بتدوينها، أيًا كان شكل الدعامة التي الدولي، ويقضي أو 

 تحفظ عليها هذه البيانات؛

المكتب: مكتب الطرف المتعاقد المكلف بتسجيل العلامات، أو المكتب المشترك المشار إليه في  "25"

 )رابعاً( من البروتوكول؛9المادة 

 ( من البروتوكول؛2)2عرّف في المادة مكتب المنشأ: مكتب المنشأ الم "26"

 الطرف المتعاقد الذي ينتمي إليه صاحب التسجيل الدولي: )ثانياً("26"

 الطرف المتعاقد الذي يكون مكتبه مكتب المنشأ، -
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أو الطرف المتعاقد أو أحد الأطراف المتعاقدة الذي يس توفي بشأنه صاحب التسجيل  -

من البروتوكول، إذا تم تدوين تغيير في الملكية  2ادة الدولي الشروط المنصوص عليها في الم

 أو في حالة خلافة الدول؛

الاس تمارة الرسمية: الاس تمارة التي يضعها المكتب الدولي، أو أي اس تمارة أخرى تتضمن المحتويات  "27"

 ذاتها وتكون بالشكل ذاته؛

 الرسم المقرّر: الرسم المحدد في جدول الرسوم؛ "28"

 العام: المدير العام للمنظمة العالمية للملكية الفكرية؛ المدير "29"

 المكتب الدولي: المكتب الدولي للمنظمة العالمية للملكية الفكرية؛ "30"

 .41التعليمات الإدارية: التعليمات الإدارية المشار إليها في القاعدة  "31"

 )ثانياً(1 القاعدة

 ]حذفت[

 2القاعدة 

 الاتصال بالمكتب الدولي

 ل التبليغات الموجّهة إلى المكتب الدولي حسب ما هو محدد في التعليمات الإدارية.ترس

 3القاعدة 

 التمثيل أمام المكتب الدولي

 ]الوكيل؛ عدد الوكلاء[ (1)

 يجوز للمودع أو لصاحب التسجيل الدولي أن يكون له وكيل لدى المكتب الدولي. )أ(

يل الدولي سوى وكيل واحد. وإذا ورد عدة وكلاء في عقد التوكيل، لا يجوز أن يكون للمودع أو لصاحب التسج  )ب(

 فإن الوكيل الوارد اسمه أولًا في هذا العقد يعتبر وحده الوكيل ويدوّن اسمه بهذه الصفة.

إذا أبلغ للمكتب الدولي أن الوكيل هو مكتب محاماة أو مكتب استشاري لوكلاء البراءات أو العلامات، فإن  )ج(

 الأخير يعتبر كوكيل واحد.هذا المكتب 

 ]تعيين الوكيل[ (2)

في أي طلب مشار إليه من قبل صاحب التسجيل الدولي الجديد يجوز تعيين أي وكيل في الطلب الدولي أو  )أ(

 " مع بيان اسم الوكيل وعنوانه، طبقا للتعليمات الإدارية، وعنوان بريده الإلكتروني.1()أ("1)25في القاعدة 
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ويجوز أن يتعلق التبليغ  الوكيل أيضاً في تبليغ منفصل، شريطة اس تخدام الاس تمارة الرسمية الوجيهة،يجوز تعيين  )ب(

بطلب واحد أو أكثر من الطلبات الدولية المحددة، أو بتسجيل واحد أو أكثر من التسجيلات الدولية المحددة 

م الاس تما حقدَّ  :رة المذكورة آنفاً للمكتب الدوليللمودع نفسه أو لصاحب التسجيل الدولي نفسه. ويجب أن ت

 ،لتسجيل الدولي أو الوكيل المعيّن بمعرفة المودع أو صاحب ا "1"

 أو بمعرفة مكتب الطرف المتعاقد الذي ينتمي إليه صاحب التسجيل الدولي. "2"

م الالتماسسجيل الدولي، الاس تمارة المودِع أو صاحب الت  ويجب أن يوقع  .أو المكتب الذي يحقدِّ

 ]التعيين المخالف للأصول[ (3)

( مخالف للأصول، وجب عليه أن يبلغ ذلك 2إذا رأى المكتب الدولي أن تعيين الوكيل بناء على أحكام الفقرة ) )أ(

 للمودع أو لصاحب التسجيل الدولي، وللوكيل المفترض، وللمكتب الذي أرسل أو نقل عقد التوكيل.

وليس إلى الوكيل  تبليغات المعنية إلى المودع أو صاحب التسجيل الدوليعلى المكتب الدولي أن يرسل كل ال  )ب(

 ( ليست مس توفاة.2، ما دامت الشروط المطبقة بناء على أحكام الفقرة )المفترض

 ]تدوين تعيين وكيل وتبليغه؛ تاريخ نفاذ تعيين الوكيل[ (4)

ددة، وجب عليه أن يدوّن في السجل الدولي إذا تبيّن للمكتب الدولي أن تعيين الوكيل يس توفي الشروط المح )أ(

. وعنوان بريده الإلكتروني أن المودع أو صاحب التسجيل الدولي يمثله وكيل، ويدوّن أيضاً اسم الوكيل وعنوانه

وفي هذه الحالة، يكون تاريخ نفاذ تعيين الوكيل هو التاريخ الذي تسلم فيه المكتب الدولي الطلب الدولي، 

 يغ المنفصل الذي يعيّن فيه الوكيل.الطلب أو التبل  أو

على المكتب الدولي أن يبلغ التدوين المشار إليه في الفقرة الفرعية )أ( للمودع أو صاحب التسجيل الدولي و،  )ب(

في الحالة الأخيرة، لمكاتب الأطراف المتعاقدة المعينة، فضلا عن الوكيل. وإذا أجري تعيين الوكيل في تبليغ منفصل 

 تب، وجب على المكتب الدولي أيضاً أن يبلغ التدوين لهذا المكتب.عن طريق مك 

 ]الآثار المترتبة على تعيين وكيل[ (5)

()أ( محل توقيع المودع أو صاحب التسجيل الدولي، ما لم 4يحل توقيع الوكيل المدوّن بناء على أحكام الفقرة ) )أ(

 تنص هذه اللائحة التنفيذية صراحة على خلاف ذلك.

لم تس توجب هذه اللائحة التنفيذية صراحة إرسال أية دعوة أو إخطار أو أي تبليغ آخر إلى المودع أو ما  )ب(

صاحب التسجيل الدولي وإلى الوكيل، على المكتب الدولي أن يرسل إلى الوكيل المدوّن بناء على أحكام الفقرة 

 المودع أو صاحب التسجيل ()أ( كل دعوة أو إخطار أو أي تبليغ آخر كان من الواجب أن يرسل إلى4)

الدولي، في غياب الوكيل. ويترتب على كل دعوة أو إخطار أو أي تبليغ آخر يرسل بهذا الشكل إلى الوكيل 

 المذكور الآثار ذاتها كما لو كان قد أرسل إلى المودع أو صاحب التسجيل الدولي.
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()أ( إلى المكتب الدولي الآثار ذاتها كما لو 4فقرة )يترتب على كل تبليغ يرسله الوكيل المدوّن بناء على أحكام ال )ج(

 كان قد أرسل إليه من المودع أو صاحب التسجيل الدولي.

 ]شطب التدوين؛ تاريخ نفاذ الشطب[ (6)

()أ(، إذا كان الشطب ملتمَساً في تبليغ وقعه المودع أو 4يشطب كل تدوين يجرى بناء على أحكام الفقرة ) )أ(

أو الوكيل. ويشطب المكتب الدولي التدوين تلقائياً، إذا عيّن وكيل جديد، أو إذا دوّن  صاحب التسجيل الدولي

 تغيير في الملكية ولم يعيّن صاحب التسجيل الدولي الجديد وكيلًا له.

مع مراعاة أحكام الفقرة الفرعية )ج(، يصبح الشطب نافذاً في التاريخ الذي يتسلم فيه المكتب الدولي التبليغ  )ب(

 لائم.الم

 إذا أجري الشطب بناء على التماس الوكيل، فإنه يصبح نافذاً في أس بق التاريخين التاليين: )ج(

 التاريخ الذي يتسلم فيه المكتب الدولي تبليغاً يعيّن فيه وكيل جديد؛ "1"

 دوين.التاريخ الذي تنقضي فيه فترة شهرين اعتباراً من تسلم التبليغ الذي يلتمس فيه الوكيل شطب الت "2"

()ب( إلى 5وحتى تاريخ نفاذ الشطب، على المكتب الدولي أن يرسل كل التبليغات المشار إليها في الفقرة )

 المودع أو صاحب التسجيل الدولي وإلى الوكيل.

 المودع أو صاحب التسجيل إذا تسلم المكتب الدولي التماساً بالشطب من الوكيل، وجب عليه أن يخطر بذلك )د(

 .الدولي

فور معرفة تاريخ نفاذ الشطب، على المكتب الدولي أن يبلغ الشطب وتاريخ نفاذه للوكيل الذي شطب تدوينه،  )ه(

 وللمودع أو صاحب التسجيل الدولي، وكذلك للمكتب الذي عيّن الوكيل عن طريقه.

رى بناء على طلب صاحب التسجيل أو وكيله )و( حبلغّ حالات الشطب التي تجح ف  أيضا لمكاتب الأطرات

 المعينة. المتعاقدة

 4القاعدة 

 حساب المهل

تنقضي كل مهلة محسوبة بالس نوات، في الس نة التالية الواجب أخذها في الحس بان، وفي   سوبة بالس نوات[]المهل المح  (1)

الس نة  فبراير، وكان شهر فبراير في 29الشهر ذاته واليوم ذاته اللذين يبدأ فيهما حساب المهلة. ولكن، إذا وقع الحدث في 

 فبراير. 28، فإن المهلة تنقضي في 28التالية الواجب أخذها في الحس بان ينتهيي في يوم 

تنقضي كل مهلة محسوبة بالأشهر، في الشهر التالي الواجب أخذه في الحس بان، وفي اليوم   ]المهل المحسوبة بالأشهر[ (2)

لتالي الواجب أخذه في الحس بان يوم مطابق لهذا ذاته الذي يبدأ فيه حساب المهلة. ولكن، إذا لم يكن في الشهر ا

 العدد، فإن المهلة تنقضي في اليوم الأخير من هذا الشهر.
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 تبدأ كل مهلة محسوبة بالأيام في اليوم التالي الذي يقع فيه الحدث، وتنقضي بناء على ذلك.  ]المهل المحسوبة بالأيام[ (3)

إذا كانت المهلة تنقضي في يوم لا   ولي أو أي مكتب مفتوحاً فيه للجمهور[]انقضاء المهلة في يوم لا يكون المكتب الد (4)

يكون المكتب الدولي أو المكتب المعني مفتوحاً فيه للجمهور، فإنها تنقضي في اليوم الأول التالي الذي يفتح فيه المكتب 

 (.3) ( إلى1الدولي أو المكتب المعني أبوابه للجمهور، بالرغم من أحكام الفقرات من )

في كل الحالات التي يبلغ فيها المكتب الدولي أي مهلة، يجب أن يبين تاريخ انقضاء هذه المهلة   ]بيان تاريخ انقضاء المهل[ (5)

 (.3( إلى )1وفقاً لأحكام الفقرات من )

 5القاعدة 

 عذر التأخر في التقيد بالمهل

إذا لم يتقيد أي طرف معني بالمهلة المحددة في اللائحة   هرة[]عذر التأخر في التقيد بالمهل لأس باب ناجمة عن ظروف قا (1)

رضٍ للمكتب الدولي أن المهلة لم لقيام بإجراء لدى المكتب الدوليالتنفيذية ل  ، فإنه يعذر عن تأخره إذا برهن بشكل مح

دارات البريد تحراع بسبب حرب أو ثورة أو اضطرابات داخلية أو إضراب أو كارثة طبيعية أو اضطرابات في خدمات إ

أو مؤسسات البريد الخاصة أو خدمات التواصل الإلكتروني نتيجة ظروف خارجة عن س يطرة الطرف المعني أو أي 

 سبب آخر ناجم عن ظروف قاهرة.

 ]حذفت[ "1"

 ]حذفت[ "2"

 ]حذفت[ "3"

 ]حذفت[ (2)

 ]حذفت[ "1"

 ]حذفت[ "2"

 ]حذفت[ (3)

تقيد بأية مهلة بناء على أحكام هذه القاعدة، ما لم يتسلم المكتب الدولي البرهان لا يقبل العذر عن عدم ال   ]حدود العذر[ (4)

( في أسرع وقت معقول ممكن وفي فترة لا تزيد على 1الوجيه وما لم يتم الإجراء لديه على النحو المشار إليه في الفقرة )

 س تة أشهر بعد انقضاء المهلة المعنية.

إذا تسلم المكتب الدولي طلباً دولياً أو تعييناً لاحقاً بعد مهلة الشهرين المشار إليها في   ق[]الطلب الدولي والتعيين اللاح (5)

()ب(، وأوضَّ المكتب المعني أن التأخر في الاس تلام يرجع إلى الظروف 6)24( من البروتوكول والقاعدة 4)3المادة 

 .( تطبق4و) (1الفقرتين ) (، فإن أحكام1المشار إليها في الفقرة )
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 )ثانياً(5القاعدة 

 مواصلة الإجراءات

 ]التماس[ (1)

(، 3( و)2)11 في حال لم يمتثل المودع أو صاحب التسجيل لأي من المهل المحددة أو المشار إليها في القواعد )أ(

(، واصل 1)39"،و3()ج("3)34()ج(، و3))ثانياً(27(، و2)26()ب(، و5)24(، و2))ثانياً(20(، و7)12و

المكتب الدولي، رغم ذلك، معالجة الطلب الدولي، أو التعيين اللاحق، أو الدفع، أو الالتماس المعني، إذا تم 

 يلي: ما

صاحب التسجيل ويكون في توجيه التماسٍ بذلك إلى المكتب الدولي يحمل توقيع المودع أو  "1"

 الرسمية؛ الاس تمارة

الرسوم المحددة في جدول الرسوم، واستيفاء كل الشروط، مع الالتماس، واس تلام الالتماس وتسديد  "2"

 التي تطبق عليها المهلة المعنية في غضون شهرين من تاريخ انقضاء تلك المهلة الزمنية.

" من الفقرة الفرعية )أ( لا يعتبر 2" و"1الالتماس الذي لا يس توفي الشروط المنصوص عليها في الفقرتين " )ب(

 يجب إبلاغ المودع أو صاحب التسجيل بذلك.التماسا، و 

على المكتب الدولي أن يدوّن أي مواصلة للإجراءات في السجل الدولي   ]تدوين مواصلة الإجراءات والإخطار بها[ (2)

 ويرسل إخطاراً بذلك إلى المودع أو صاحب التسجيل.

 6القاعدة 

 لغات العمل

بالإس بانية أو الإنكليزية أو الفرنس ية حسب ما يقرره مكتب المنشأ، علماً يجب تحرير الطلب الدولي   ]الطلب الدولي[ (1)

 بأنه يجوز لمكتب المنشأ أن يخيّر المودعين بين الإس بانية والإنكليزية والفرنس ية.

(، كل تبليغ يتعلق بطلب دولي أو 3" و)5("2)17مع مراعاة أحكام القاعدة   ]التبليغات خلاف الطلب الدولي[ (2)

 دولي، يجب أن يحرّر:بتسجيل 

بالإس بانية أو الإنكليزية أو الفرنس ية، إذا أرسل المودع أو صاحب التسجيل الدولي أو أي مكتب هذا  "1"

 التبليغ إلى المكتب الدولي؛

(، إذا تمثل التبليغ في الإعلان عن النية على اس تعمال العلامة المرفقة 2)7باللغة المطبقة بناء على القاعدة  "2"

()و(، أو المرفقة بالتعيين اللاحق بناء على القاعدة 5)9الدولي بناء على القاعدة  بالطلب

 "؛1()ب("3)24
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باللغة التي حرّر بها الطلب الدولي، إذا كان التبليغ إخطاراً أرسله المكتب الدولي إلى مكتب ما، ما لم  "3"

يجب أن يكون محرّراً  يكن هذا المكتب قد أخطر المكتب الدولي بأن كل إخطار من ذلك القبيل

بالإس بانية أو أن يكون محرّراً بالإنكليزية أو أن يكون محرّراً بالفرنس ية. وإذا كان الإخطار المرسل من 

المكتب الدولي يتعلق بتدوين تسجيل دولي في السجل الدولي، فإنه يجب أن يوضَّ اللغة التي تسلم بها 

 المكتب الدولي الطلب الدولي المعني؛

ة التي حرر بها الطلب الدولي، إذا كان التبليغ إخطاراً أرسله المكتب الدولي إلى المودع أو إلى باللغ "4"

صاحب التسجيل الدولي، ما لم يوضَّ هذا المودع أو صاحب التسجيل الدولي أنه يرغب في تسلم كل 

 هذه الإخطارات بالإس بانية أو تسلمّها بالإنكليزية أو تسلمّها بالفرنس ية.

 وين والنشر[]التد (3)

يجب أن يحرّر التدوين في السجل الدولي ونشر التسجيل الدولي وكل البيانات الواجب أن تدوّن وتنشر في  )أ(

الجريدة، بناء على هذه اللائحة التنفيذية، فيما يتعلق بالتسجيل الدولي، بالإس بانية والإنكليزية والفرنس ية. ويجب 

 ه اللغة التي تسلم بها المكتب الدولي الطلب الدولي.أن توضَّ عند تدوين التسجيل الدولي ونشر

إذا أجري تعيين لاحق أوّل فيما يتعلق بتسجيل دولي تّم نشره، بناء على صيغ سابقة لهذه القاعدة، بالفرنس ية  )ب(

فقط أو بالإنكليزية والفرنس ية فقط، وجب على المكتب الدولي أن ينشر التسجيل الدولي إما بالإس بانية 

يزية ويعيد نشره بالفرنس ية أو أن ينشر التسجيل الدولي بالإس بانية ويعيد نشره بالإنكليزية والفرنس ية، والإنكل

حسب الحال، فضلًا عن نشر التعيين اللاحق في الجريدة. ويتعين تدوين ذلك التعيين اللاحق في السجل 

 الدولي بالإس بانية والإنكليزية والفرنس ية.

 ]الترجمة[ (4)

"، 4" و"3("2تب الدولي الترجمات الضرورية لأغراض الإخطارات التي تجرى بناء على الفقرة )يعد المك  )أ(

(. ويجوز للمودع أو لصاحب التسجيل الدولي، حسب الحال، 3ولأغراض التدوين والنشر بناء على الفقرة )

يتضمنه الطلب  أن يرفق بالطلب الدولي، أو بالتماس تدوين تعيين لاحق أو تعديل، مشروع ترجمة لكل نص

الدولي أو الالتماس. وإذا رأى المكتب الدولي أن الترجمة المقترحة ليست صحيحة، وجب عليه أن يصححها 

يبات المقترحة خلال شهر من بعدما يدعو المودع أو صاحب التسجيل الدولي إلى تقديم ملاحظاته على التصو 

 الدعوة. تاريخ

لا يترجم المكتب الدولي العلامة. وإذا قدم المودع أو صاحب التسجيل  بالرغم من أحكام الفقرة الفرعية )أ(، )ب(

()ج(، ترجمة واحدة أو أكثر للعلامة، فإنه لا 3)24" أو القاعدة 3()ب("4)9الدولي، وفقاً لأحكام القاعدة 

 يتعين على المكتب الدولي أن يتحقق من صحة هذه الترجمة أو الترجمات.
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 7القاعدة 

 ت الخاصةتبليغ بعض المتطلبا

 ]حذفت[ (1)

إذا طالب طرف متعاقد، بصفته طرفاً متعاقداً معيناً، بإعلان النية على اس تعمال العلامة،   ]النية على اس تعمال العلامة[ (2)

، ويعد شخصيا وجب عليه أن يخطر المدير العام بمطالبته. وإذا طالب هذا الطرف المتعاقد بأن يوقع الإعلان المودع

تمارة رسمية منفصلة ترفق بالطلب الدولي، وجب أن يحذكر هذا الطلب في الإخطار ويحدد فيه بالضبط الإعلان على اس 

نص الإعلان المطلوب. وإذا طالب الطرف المتعاقد بأن يحرر الإعلان بالإس بانية أو الإنكليزية أو الفرنس ية، وجب أن 

 تحدد في الإخطار اللغة المطلوبة.

 ]الإخطار[ (3)

( يجوز أن يجريه الطرف المتعاقد، عند إيداع وثيقة تصديقه على البروتوكول 2مشار إليه في الفقرة )كل إخطار  )أ(

أو وثيقة قبوله للبروتوكول أو وثيقة موافقته على البروتوكول أو وثيقة انضمامه إلى البروتوكول. وفي هذه الحالة، 

لمتعاقد الذي وجه الإخطار. ويجوز توجيه هذا يصبح الإخطار نافذاً في تاريخ سريان البروتوكول على الطرف ا

الإخطار في وقت لاحق أيضاً. وفي هذه الحالة، يصبح الإخطار نافذاً بعدما يتسلمه المدير العام بثلاثة أشهر، 

أو في أي تاريخ لاحق يذكر فيه، بالنس بة إلى التسجيلات الدولية التي يكون تاريخها هو التاريخ ذاته الذي 

 طار نافذاً أو تاريخ لاحق لتاريخ نفاذ الإخطار.يصبح فيه الإخ

( في أي وقت. ويجب إرسال الإشعار بالسحب إلى 2يجوز سُب كل إخطار يجرى بناء على أحكام الفقرة ) )ب(

المدير العام. ويصبح السحب نافذاً في التاريخ الذي يتسلم فيه المدير العام الإشعار بالسحب، أو في أي تاريخ 

 هذا الإشعار.لاحق يحدد في 

 الفصل الثاني

 الطلب الدولي

 8القاعدة 

 تعدد المودعين

 ]حذفت[ (1)

يجوز لعدة مودعين أن يودعوا معاً طلباً دولياً، إذا أودعوا معاً الطلب الأساسي   ]تقديم طلب من جانب عدة مودعين[ (2)

( 1)2طلب دولي بناء على أحكام المادة  أو كانوا يملكون معاً التسجيل الأساسي، وإذا كان لكل منهم الأهلية لإيداع

 المنشأ. من البروتوكول، بالنس بة إلى الطرف المتعاقد الذي يكون مكتبه مكتب
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 9القاعدة 

 الشروط المتعلقة بالطلب الدولي

 يجب أن يقدم مكتب المنشأ الطلب الدولي للمكتب الدولي.  ]تقديم الطلب الدولي[ (1)

 ]الاس تمارة والتوقيع[ (2)

 ب تقديم الطلب الدولي على الاس تمارة الرسمية.يج )أ(

يجب أن يوقع مكتب المنشأ على الطلب الدولي، كما يجب أن يوقع عليه المودع إن طالب بذلك مكتب المنشأ.  )ب(

وإذا لم يكن مكتب المنشأ يطالب بأن يوقع المودع على الطلب الدولي، وإنما يسمح بأن يوقع عليه المودع أيضاً، 

 الدولي. دع أن يوقع على الطلبجاز للمو 

 .35و 34و 10يجب تسديد الرسوم المفروضة على الطلب الدولي وفقاً لأحكام القواعد   ]الرسوم[ (3)

 ]مضمون الطلب الدولي[ (4)

 يلي: ن الطلب الدولي أو يبينَّ فيه مايجب أن يتضم )أ(

 اسم المودع وفقا للتعليمات الإدارية، "1"

 قا للتعليمات الإدارية، وعنوان بريده الإلكتروني،عنوان المودع، وف "2"

 اسم الوكيل إن وجد وعنوانه، وفقا للتعليمات الإدارية، وعنوان بريده الإلكتروني، "3"

إذا رغب المودع، بناء على اتفاقية باريس بشأن حماية الملكية الصناعية، في الانتفاع بأولوية إيداع  "4"

هذا الإيداع السابق، ويصحبه ببيان اسم المكتب الذي أجري فيه  سابق، إعلان يطالب فيه بأولوية

هذا الإيداع، علاوة على تاريخ هذا الإيداع ورقمه إن كان متوفراً. وإذا لم ينطبق الإيداع السابق على 

كل السلع والخدمات المذكورة في الطلب الدولي، بيان السلع والخدمات التي ينطبق عليها الطلب 

 السابق،

رة مس تنسخة عن العلامة التي يجب أن تكون مقاييسها ملائمة لإدراجها في الإطار المعد لهذا الغرض صو  "5"

في الاس تمارة الرسمية. ويجب أن تكون هذه الصورة المس تنسخة واضحة وباللونين الأسود والأبيض أو 

 لأساسي،بالألوان، حسب ما يكون لون الصورة المس تنسخة في الطلب الأساسي أو في التسجيل ا

 إذا رغب المودع في أن تعتبر العلامة كعلامة ذات حروف معيارية، إعلان لهذا الغرض، "6"

إذا طالب المودع باللون كعنصر مميز للعلامة في الطلب الأساسي أو التسجيل الأساسي أو إذا رغب  "7"

اسي أو التسجيل الأساسي في المطالبة باللون كعنصر مميز للعلامة وكانت العلامة الواردة في الطلب الأس

بالألوان، بيان بالمطالبة باللون وبيان بالكلمات للون المطالب به أو تشكيلة الألوان المطالب بها. وإذا 
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" باللونين الأسود والأبيض، صورة مس تنسخة عن 5كانت الصورة المس تنسخة المقدمة بناء على البند "

 العلامة بالألوان،

مة الواردة في الطلب الأساسي أو التسجيل الأساسي عبارة عن لون أو تشكيلة إذا كانت العلا )ثانياً("7"

 من الألوان، بيان يفيد ذلك،

بعاد، بيان بأن "العلامة إذا كان الطلب الأساسي أو التسجيل الأساسي يتعلق بعلامة ثلاثية الأ "8"

 الأبعاد"، ثلاثية

 بعلامة صوتية، بيان بأن "العلامة صوتية"، إذا كان الطلب الأساسي أو التسجيل الأساسي يتعلق "9"

إذا كان الطلب الأساسي أو التسجيل الأساسي يتعلق بعلامة جماعية أو علامة رقابة أو علامة ضمان،  "10"

 بيان ذلك،

إذا كان الطلب الأساسي أو التسجيل الأساسي يتضمن وصفاً للعلامة بالكلمات أو كان مكتب المنشأ  "11"

صف فيه، الوصف ذاته. وإذا كان هذا الوصف محرراً بلغة أخرى خلاف لغة الطلب يقتضي إدراج الو 

 الدولي، فإنه يجب تحرير الوصف بلغة الطلب الدولي،

إذا كانت العلامة تتكون كلياً أو جزئياً من حروف غير الحروف اللاتينية أو من أرقام غير الأرقام العربية  "12"

روف لاتينية أو كتابة هذه الأرقام بأرقام عربية. ويجب أن تتمشى أو الرومانية، كتابة هذه الحروف بح

 الكتابة بالحروف اللاتينية مع الكتابة الصوتية للغة الطلب الدولي،

أسماء السلع والخدمات التي يطلب لها التسجيل الدولي للعلامة، على أن تجمع وفقاً للأصناف المناس بة  "13"

وتكون كل مجموعة مس بوقة برقم الصنف ومقدمة حسب ترتيب للتصنيف الدولي للسلع والخدمات، 

أصناف هذا التصنيف. ويجب بيان السلع والخدمات بكلمات دقيقة، وبالأحرى بالكلمات الواردة في 

القائمة الأبجدية للتصنيف المذكور. ويجوز أن يتضمن الطلب الدولي حصراً لقائمة السلع والخدمات بالنس بة 

لحصر مختلفاً بالنس بة إلى كل الأطراف المتعاقدة المعيّنة. ويجوز أن يكون اإلى واحد أو أكثر من 

 متعاقد، طرف

مبلغ الرسوم المدفوعة وطريقة الدفع، أو تعليمات لاقتطاع مبلغ الرسوم المطلوبة من حساب مفتوح لدى  "14"

 المكتب الدولي، وتحديد هوية الطرف الذي أجرى الدفع أو أصدر التعليمات،

 طراف المتعاقدة المعينة.الأ "15"

 يجوز أن يتضمن الطلب الدولي أيضاً ما يلي: )ب(

 مواطنيها؛ إذا كان المودع شخصاً طبيعياً، بيان الدولة التي يكون المودع أحد "1"

إذا كان المودع شخصاً معنويًا، بيانات بشأن الطابع القانوني لهذا الشخص المعنوي، فضلًا عن الدولة،  "2"

 قليمية داخل هذه الدولة إذا اقتضى الحال، التي أنشئ هذا الشخص المعنوي وفقاً لقانونها؛والوحدة الإ



 اللائحة التنفيذية

39 

إذا كانت العلامة تتكون كلياً أو جزئياً من كلمة واحدة أو أكثر يمكن ترجمتها، ترجمة لهذه الكلمة أو لهذه  "3"

 ذه اللغات؛الكلمات بالإس بانية والإنكليزية والفرنس ية أو بأية لغة أو لغتين من ه

إذا طالب المودع باللون كعنصر مميز للعلامة، بيان بالكلمات لكل لون وللأجزاء الرئيس ية للعلامة التي  "4"

 لها هذا اللون؛

إذا كان المودع يرغب في التخلي عن حماية أي عنصر في العلامة، بيان بذلك والعنصر الواحد أو الأكثر  "5"

 الذي يتخلى عن حمايته؛

للعلامة بالكلمات أو، إذا رغب المودع في ذلك، الوصف الوارد في الطلب الأساسي أو  أي وصف "6"

 ".11()أ("4التسجيل الأساسي، في حال عدم تقديم ذلك الوصف بموجب الفقرة )

 ]المحتويات الإضافية للطلب الدولي[ (5)

 ]حذفت[ )أ(

لأساسي وتاريخه ويبيّن فيه واحد أو أكثر يجب أن يتضمن الطلب الدولي رقم الطلب الأساسي أو التسجيل ا )ب(

 من العناصر التالية:

 إذا كان الطرف المتعاقد الذي يكون مكتبه مكتب المنشأ دولة، أن المودِع من مواطني تلك الدولة؛ "1"

إذا كان الطرف المتعاقد الذي يكون مكتبه مكتب المنشأ منظمة، اسم الدولة العضو في تلك المنظمة  "2"

 المودِع من مواطنيها؛ التي يكون

 أن للمودِع محل إقامة في أراضي الطرف المتعاقد الذي يكون مكتبه مكتب المنشأ؛ "3"

أن للمودِع منشأة صناعية أو تجارية حقيقية وفعلية في أراضي الطرف المتعاقد الذي يكون مكتبه  "4"

 مكتب المنشأ.

" في أراضي الطرف المتعاقد الذي يكون مكتبه مكتب 2()أ("4إذا لم يكن عنوان المودِع المذكور وفقا للفقرة ) )ج(

" أن للمودِع محل إقامة 4" أو "3" أو الفقرة الفرعية )ب("2" أو "1المنشأ وورد بناء على الفقرة الفرعية )أ("

 أو منشأة في أراضي ذلك الطرف المتعاقد، وجب بيان محل الإقامة أو عنوان تلك المنشأة في الطلب الدولي.

 يجب أن يتضمن الطلب الدولي إعلانا من مكتب المنشأ يؤكد ما يلي: )د(

 التاريخ الذي تسلم فيه مكتب المنشأ طلباً من المودع بغرض تقديم الطلب الدولي للمكتب الدولي، "1"

أن المودع الوارد اسمه في الطلب الدولي هو نفسه المودع الوارد اسمه في الطلب الأساسي أو صاحب  "2"

 الحال، الدولي الوارد اسمه في التسجيل الأساسي، حسب التسجيل
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" والواردة في الطلب الدولي ترد أيضا 11إلى " )ثانياً("7()أ("4أن كل البيانات المشار إليها في الفقرة ) "3"

 الحال، في الطلب الأساسي أو التسجيل الأساسي، حسب

ا الواردة في الطلب الأساسي أو التسجيل أن العلامة التي هي محل الطلب الدولي هي العلامة ذاته "4"

 الأساسي، حسب الحال،

أن المطالبة باللون كعنصر مميز للعلامة في الطلب الدولي هي المطالبة ذاتها الواردة في الطلب الأساسي  "5"

أو التسجيل الأساسي، أو أن العلامة الواردة في الطلب الأساسي أو التسجيل الأساسي هي في الواقع 

ن أو بتشكيلة الألوان المطالب بها، في حالة المطالبة باللون كعنصر مميز للعلامة في الطلب الدولي باللو

 من غير أن تكون محل مطالبة في الطلب الأساسي أو التسجيل الأساسي،

أن السلع والخدمات المبينة في الطلب الدولي تشملها قائمة السلع والخدمات الواردة في الطلب  "6"

 و التسجيل الأساسي، حسب الحال،الأساسي أ

إذا استند الطلب الدولي إلى عدة طلبات أساس ية أو تسجيلات أساس ية، فإن الإعلان المشار إليه في الفقرة  )ه(

 الفرعية )د( يعتبر أنه ينطبق على كل هذه الطلبات الأساس ية أو التسجيلات الأساس ية.

(، فإن الطلب 2)7دم الإخطار المنصوص عليه في القاعدة إذا ورد في الطلب الدولي تعيين طرف متعاقد ق )و(

الدولي يجب أن يتضمن أيضاً إعلان النية على اس تعمال العلامة في أراضي هذا الطرف المتعاقد. ويعتبر 

 ،حسب ما يقتضيه هذا الطرف المتعاقد، الإعلان كجزء من تعيين الطرف المتعاقد الذي يطالب به، ويجب

 الدولي، ، ويعَد على اس تمارة رسمية منفصلة ترفق بالطلبشخصيا أن يوقعه المودع "1"

 .أو يتضمنه الطلب الدولي "2"

 إذا ورد في الطلب الدولي تعيين منظمة متعاقدة، جاز أن يتضمن الطلب الدولي البيانات التالية أيضا: )ز(

، بأقدمية علامة أو أكثر س بق إعلانًا يفيد بأن المودع يطالب، بناء على قانون تلك المنظمة المتعاقدة "1"

تسجيلها في إحدى الدول الأعضاء في تلك المنظمة أو بالنس بة إليها، إذا كان المودع يرغب في المطالبة 

بذلك، مع ذكر الدولة العضو أو الدول الأعضاء التي تّم تسجيل العلامة السابقة فيها أو بالنس بة إليها 

ِّلت لها والتاريخ الذي بدأ فيه سريان التسجيل ا لمعني ورقم التسجيل المعني والسلع والخدمات التي سجح

 العلامة السابقة. ويجب أن ترد تلك البيانات في اس تمارة رسمية ترفق بالطلب الدولي؛

وبيانًا بلغة عمل ثانية لمكتب تلك المنظمة المتعاقدة، بالإضافة إلى لغة الطلب الدولي، إذا كان قانون  "2"

 الثانية. اقدة يقتضي من المودع أن يبيّن تلك اللغةتلك المنظمة المتع
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 10القاعدة 

 الرسوم المفروضة على الطلب الدولي

 ]حذفت[ (1)

يحصّل عن الطلب الدولي الرسم الأساسي أو الرسم التكميلي أو الرسم الفردي أو أي تشكيلة   [الرسوم المس تحقة] (2)

من جدول الرسوم. وتسدد  2دد قدرها أو المشار إليها في البند منها، وكذلك الرسم الإضافي إذا اقتضى الحال، والمح

 هذه الرسوم عن فترة مدتها عشر س نوات.

 ]حذفت[ (3)

 11القاعدة 

 السلع والخدمات أو بيانها الفات خلاف تلك المتعلقة بتصنيفالمخ

 ]حذفت[ (1)

 ]المخالفات التي ينبغي للمودع أن يصححها[ (2)

( 4( و)3لي أن الطلب الدولي يحتوي على مخالفات خلاف تلك المشار إليها في الفقرات )إذا رأى المكتب الدو )أ(

 ، وجب عليه أن يبلغها للمودع ولمكتب المنشأ في الوقت ذاته.13و 12( وفي القاعدتين 6و)

لم تصحح  يجوز للمودع أن يصحح هذه المخالفات خلال ثلاثة أشهر من تبليغها له من جانب المكتب الدولي. وإذا )ب(

أي مخالفة خلال ثلاثة أشهر من تاريخ الإبلاغ عنها من جانب المكتب الدولي، فإن الطلب الدولي يعتبر متروكاً، 

 وعلى المكتب الدولي أن يبلغ ذلك لكل من المودع ومكتب المنشأ في الوقت ذاته.

 ]المخالفة التي ينبغي للمودع أو لمكتب المنشأ أن يصححها[ (3)

قد دفعها مكتب  10(، إذا كانت الرسوم الواجب تسديدها بموجب القاعدة 2 من أحكام الفقرة )على الرغم )أ(

المنشأ للمكتب الدولي، ورأى المكتب الأخير أن مبلغ الرسوم المدفوعة أقل من المبلغ المطلوب تسديده، وجب 

في التبليغ مقدار المبلغ المتبقي عليه أن يبلغ ذلك لكل من مكتب المنشأ والمودع في الوقت ذاته. ويجب أن يحدد 

 الواجب تسديده.

يجوز لمكتب المنشأ أو للمودع أن يسدد المبلغ المتبقي الواجب تسديده خلال ثلاثة أشهر من تاريخ تبليغ المكتب  )ب(

ولي، الدولي عن المخالفة. وإذا لم يدفع المبلغ المتبقي الواجب تسديده خلال ثلاثة أشهر من تاريخ تبليغ المكتب الد

من مكتب المنشأ والمودع في فإن الطلب الدولي يعتبر متروكاً، وعلى المكتب الدولي أن يبلغ ذلك لكل 

 ذاته. الوقت

 ]المخالفات التي ينبغي لمكتب المنشأ أن يصححها[ (4)

 يتعين على المكتب الدولي )أ(
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، أو لم يقدم على الاس تمارة 2 ةإذا تبيّن له أن الطلب الدولي لا يس توفي الشروط المحددة في القاعد "1"

 ()أ(،2)9الرسمية المنصوص عليها في القاعدة 

أو إذا تبيّن له أن الطلب الدولي يحتوي على مخالفة واحدة أو أكثر من المخالفات المشار إليها في القاعدة  "2"

15(1،) 

 ع طلب دولي،أو إذا رأى أن الطلب الدولي يحتوي على مخالفات تتعلق بحق المودع في إيدا "3"

أو إذا رأى أن الطلب الدولي يحتوي على مخالفات تتعلق بإعلان مكتب المنشأ المشار إليه في القاعدة  "4"

 ()د(،5)9

 ]حذفت[ "5"

 أو إذا تبين له أن الطلب الدولي لم يوقعه مكتب المنشأ، "6"

جيل الأساسي أو رقمه، س أو إذا تبين له أن الطلب الدولي لا يتضمن تاريخ الطلب الأساسي أو الت  "7"

 حسب الحال،

 ذاته. أن يبلغ ذلك لمكتب المنشأ وللمودع في الوقت

يجوز لمكتب المنشأ أن يصحح هذه المخالفات خلال ثلاثة أشهر من تاريخ تبليغ المكتب الدولي عنها. وإذا لم  )ب(

طلب الدولي يعتبر متروكاً، وعلى تصحح أي مخالفة خلال ثلاثة أشهر من تاريخ تبليغ المكتب الدولي عنها، فإن ال

 المكتب الدولي أن يبلغ ذلك لكل من مكتب المنشأ والمودع في الوقت ذاته.

()ب(، وجب على المكتب 4( أو )3()ب( أو )2إذا اعتحبر الطلب الدولي متروكاً، وفقاً لأحكام الفقرات )  ]رد الرسوم[ (5)

 الطرف الذي دفعها، بعد خصم مبلغ يعادل نصف الرسم الأساسي الدولي أن يردّ الرسوم المدفوعة عن هذا الطلب إلى

 من جدول الرسوم. 1.1.2 البند المشار إليه في

 ]المخالفات الأخرى المتعلقة بتعيين طرف متعاقد[ (6)

ريخ ( من البروتوكول، خلال الشهرين التاليين لتا4)3إذا تسلم المكتب الدولي طلباً دولياً، وفقاً لأحكام المادة  )أ(

تسلم هذا الطلب الدولي من جانب مكتب المنشأ، ورأى أن إعلان النية على اس تعمال العلامة مطلوب وفقاً 

، إلا أنه لم يصحب بالطلب أو أنه لا يس توفي المتطلبات المطبقة في هذا الشأن، ()ه(5)9لأحكام القاعدة 

 الوقت ذاته.وجب عليه أن يبلغ ذلك على الفور لكل من المودع ومكتب المنشأ في 

يعتبر إعلان النية على اس تعمال العلامة قد تسلمه المكتب الدولي مصحوبًا بالطلب الدولي، إذا تسلم المكتب  )ب(

 الدولي الإعلان الناقص أو المصحح خلال مهلة الشهرين المشار إليها في الفقرة الفرعية )أ(.

تعاقد الذي يقتضي أن يصدر له إعلان النية على اس تعمال يعتبر الطلب الدولي أنه لا يحتوي على تعيين الطرف الم  )ج(

العلامة، إذا تم تسلم الإعلان الناقص أو المصحح بعد انقضاء مهلة الشهرين المشار إليها في الفقرة الفرعية )ب(. 
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بق وعلى المكتب الدولي أن يبلغ ذلك لكل من المودع ومكتب المنشأ في الوقت ذاته، ويردّ رسم التعيين الذي س  

تسديده عن هذا الطرف المتعاقد، ويبين أنه يجوز تعيين هذا الطرف المتعاقد في شكل تعيين لاحق بناء على 

 ، شرط أن يكون هذا التعيين مصحوبًا بالإعلان المطلوب.24أحكام القاعدة 

ب الدولي مباشرة، أو لم يكن إذا كان الطلب الدولي قد قدمه المودع للمكت  ]الطلب الدولي الذي لا يعتبر طلباً دولياً[ (7)

 (، فإنه لا يعتبر طلباً دولياً، ويجب ردّه إلى المرسل.1)6مس توفياً للشرط المطلوب بناء على أحكام القاعدة 

 12القاعدة 

 المخالفات المتعلقة بتصنيف

 السلع والخدمات

 ]اقتراح التصنيف[ (1)

" ليست مس توفاة، وجب عليه أن يقترح 13()أ("4)9 إذا رأى المكتب الدولي أن الشروط المحددة في القاعدة )أ(

 بنفسه تصنيف وتجميع السلع والخدمات، ويبلغ اقتراحه لمكتب المنشأ وللمودع في الوقت ذاته.

يجب أن يبين أيضاً في التبليغ عن الاقتراح مبلغ الرسوم الواجب تسديدها، عند الاقتضاء، بسبب التصنيف  )ب(

 والتجميع المقترحين.
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يجوز لمكتب المنشأ أن يبلغ رأيه بشأن التصنيف والتجميع المقترحين للمكتب الدولي،   ختلاف الرأي بشأن الاقتراح[]ا (2)

 خلال ثلاثة أشهر من تاريخ تبليغه بالاقتراح.

 إذا لم يرسل مكتب المنشأ أي رأي بشأن التصنيف والتجميع المقترحين خلال شهرين من تاريخ  ]التذكير بالاقتراح[ (3)

()أ(، وجب على المكتب الدولي أن يرسل إلى مكتب المنشأ والمودع إشعاراً يذكرهما 1الإبلاغ المشار إليه في الفقرة )

 (.2فيه بالاقتراح. ولا يؤثر إرسال هذا الإشعار في مهلة الأشهر الثلاثة المشار إليها في الفقرة )

(، وجب عليه أن 2ناداً إلى الرأي المبلغ له بناء على الفقرة )إذا سُب المكتب الدولي اقتراحه، است   ]سُب الاقتراح[ (4)

 يبلغ ذلك لكل من مكتب المنشأ والمودع في الوقت ذاته.

(، وجب عليه أن 2إذا عدّل المكتب الدولي اقتراحه، استناداً إلى الرأي المبلغ له بناء على الفقرة )  ]تعديل الاقتراح[ (5)

()ب(، 1فضلًا عن أي تغيير قد ينجم عن ذلك في مبلغ الرسوم الموضَّّ في الفقرة ) يبلغ هذا التعديل لمكتب المنشأ،

 ويبلغ ذلك للمودع في الوقت ذاته.

(، وجب عليه أن يبلغ 2إذا أكدّ المكتب الدولي اقتراحه على الرغم من الرأي المشار إليه في الفقرة )  ]تأكيد الاقتراح[ (6)

 ذاته. ذلك لمكتب المنشأ وللمودع في الوقت

 ]الرسوم[ (7)

()ب( يجب 1(، فإن المبلغ المشار إليه في الفقرة )2إذا لم يبلغ أي رأي للمكتب الدولي بناء على أحكام الفقرة ) )أ(

()أ(، وإلا اعتبر الطلب الدولي متروكاً، 1تسديده خلال أربعة أشهر من تاريخ الإبلاغ المشار إليه في الفقرة )

 يبلغ ذلك لمكتب المنشأ وللمودع في الوقت ذاته. ووجب على المكتب الدولي أن

()ب( أو في الفقرة 1(، فإن المبلغ المشار إليه في الفقرة )2إذا أحبلغ رأي للمكتب الدولي بناء على أحكام الفقرة ) )ب(

و ( عند الاقتضاء يجب تسديده خلال ثلاثة أشهر من التاريخ الذي أبلغ فيه المكتب الدولي تعديل اقتراحه أ5)

( حسب الحال، وإلا اعتبر الطلب الدولي متروكاً، ووجب على المكتب 6( أو )5تأكيده بناء على أحكام الفقرة )

 الدولي أن يبلغ ذلك لمكتب المنشأ وللمودع في الوقت ذاته.

هذا الرأي، (، وسُب المكتب الدولي اقتراحه استناداً إلى 2إذا أحبلغ رأي للمكتب الدولي بناء على أحكام الفقرة ) )ج(

 ()ب( لا يكون مس تحقاً.1(، فإن المبلغ المشار إليه في الفقرة )4ووفقاً لأحكام الفقرة )

(، وجب على المكتب الدولي أن يردّ الرسوم 7إذا اعتحبر الطلب الدولي متروكاً وفقاً لأحكام الفقرة )  ]رد الرسوم[ (8)

 البند مبلغ يعادل نصف الرسم الأساسي المشار إليه فيالمسددة عن هذا الطلب إلى الطرف الذي دفعها، بعد خصم 

 من جدول الرسوم. 1.1.2

( 2()أ( و)1) على المكتب الدولي أن يفحص الانقاص الوارد في الطلب الدولي، تطبيقاً للفقرات  ]فحص الإنقاص[ )ثانياً((8)

الخدمات المذكورة في الإنقاص ضمن (، مع ما يلزم من تبديل. وإذا لم يس تطع المكتب الدولي تجميع السلع و 6إلى )

(، 6( إلى )1أصناف التصنيف الدولي للسلع والخدمات المذكورة في الطلب الدولي المعني، كما هو معدّل وفقا للفقرات )
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حسب الحال، وجب عليه أن يصدر مخالفة. وفي حال عدم اس تدراك المخالفة في غضون ثلاثة أشهر من تاريخ الإخطار 

 ص يعتبر على أنه لا يحتوي على السلع والخدمات المعنية.بها، فإن الإنقا

تسجل العلامة تبعاً للتصنيف والتجميع اللذين يراهما المكتب الدولي صحيحين، شرط   ]التصنيف الموضَّّ في التسجيل[ (9)

 استيفاء الطلب الدولي للشروط المطلوبة الأخرى.

 13القاعدة 

 اتالمخالفات المتعلقة ببيان السلع والخدم

إذا رأى المكتب الدولي أن بعض السلع والخدمات مبينة في الطلب   تبليغ المكتب الدولي عن مخالفة لمكتب المنشأ[] (1)

الدولي لأغراض التصنيف بكلمة غامضة للغاية، أو غير قابلة للفهم أو غير صحيحة من الناحية اللغوية، وجب عليه أن 

ذاته. ويجوز للمكتب الدولي أن يقترح في التبليغ ذاته كلمة بديلة أو يقترح  يبلغ ذلك لمكتب المنشأ وللمودع في الوقت

 إلغاء الكلمة المخالفة.

 ]المهلة الممنوحة لتصحيح المخالفة[ (2)

يجوز لمكتب المنشأ أن يقدم اقتراحاً يس تهدف تصحيح المخالفة خلال ثلاثة أشهر من تاريخ التبليغ المشار إليه في  )أ(

 (.1الفقرة )

إذا لم يقدم أي اقتراح مقبول للمكتب الدولي بغية تصحيح المخالفة في المهلة الموضحة في الفقرة الفرعية )أ(، وجب  ()ب

على المكتب الدولي أن يذكر في التسجيل الدولي الكلمة المتضمنة في الطلب الدولي، شرط أن يكون مكتب 

. ويجب أن يحتوي التسجيل الدولي على بيان المنشأ قد حدد الصنف الذي ينبغي أن تصنف فيه هذه الكلمة

يفيد أن الكلمة المذكورة، حسب رأي المكتب الدولي، هي غامضة للغاية لأغراض التصنيف أو غير مفهومة أو 

غير صحيحة من الناحية اللغوية، حسب الحال. وإذا لم يحدد مكتب المنشأ أي صنف، وجب على المكتب 

 ذاته. ياً، ويبلغ ذلك لمكتب المنشأ وللمودع في الوقتالدولي أن يلغي هذه الكلمة تلقائ 

 الفصل الثالث

 التسجيل الدولي

 14القاعدة 

 تسجيل العلامة في السجل الدولي

إذا رأى المكتب الدولي أن الطلب الدولي يس توفي الشروط المطلوبة، وجب   ]تسجيل العلامة في السجل الدولي[ (1)

ولي، ويبلغ التسجيل الدولي لمكاتب الأطراف المتعاقدة المعينة، ويبلغ ذلك لمكتب عليه أن يسجل العلامة في السجل الد

المنشأ، ويرسل شهادة إلى صاحب التسجيل الدولي. ويجب إرسال الشهادة إلى صاحب التسجيل الدولي عبر مكتب 

 المنشأ إذا رغب مكتب المنشأ في ذلك وأخطر المكتب الدولي برغبته.

 يجب أن يحتوي التسجيل الدولي على ما يأتي:  ]محتويات التسجيل[ (2)
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كل البيانات الواردة في الطلب الدولي، باس تثناء أي مطالبة بالأولوية بناء على أحكام القاعدة  "1"

 " إذا كان تاريخ الإيداع السابق يس بق تاريخ التسجيل الدولي بأكثر من س تة أشهر،4()أ("4)9

 تاريخ التسجيل الدولي، "2"

 لتسجيل الدولي،رقم ا "3"

إذا كان يجوز تصنيف العلامة وفقاً للتصنيف الدولي للعناصر التصويرية، وما لم يش تمل الطلب الدولي  "4"

على إعلان يفيد أن المودع يرغب في أن تعتبر العلامة كعلامة ذات حروف معيارية، الرموز ذات الصلة 

 بهذا التصنيف والتي يحددها المكتب الدولي،

 ]حذفت[ "5"

" بشأن الدولة العضو أو الدول الأعضاء التي 1()ز("5)9البيانات المرفقة بالطلب الدولي وفقا للقاعدة  "6"

ِّلت فيها أو بالنس بة إليها علامة سابقة مطالبٌ بأقدميتها والتاريخ الذي بدأ فيه سريان تسجيل تلك  سجح

 العلامة السابقة ورقم التسجيل المعني.

 15القاعدة 

 ل الدوليتاريخ التسجي

إذا كان الطلب الدولي الذي تسلمه المكتب الدولي لا يحتوي على كل   ]المخالفات المؤثرة في تاريخ التسجيل الدولي[ (1)

 العناصر التالية:

 بيانات تسمح بالتعرف على هوية المودع، وتكون كافية للاتصال به أو بوكيله، إن وجد، "1"

 الأطراف المتعاقدة المعينة، "2"

 ورة مس تنسخة عن العلامة،ص "3"

 بيان السلع والخدمات التي يطلب لها تسجيل العلامة، "4"

وجب أن يؤرخ التسجيل الدولي في التاريخ الذي وصلت فيه آخر العناصر الناقصة إلى المكتب الدولي. أما إذا 

( من البروتوكول، فإن 4)3ادة وصلت آخر العناصر الناقصة إلى المكتب الدولي خلال مهلة الشهرين المشار إليها في الم

 التسجيل الدولي يؤرخ في التاريخ الذي تسلم فيه مكتب المنشأ الطلب الدولي المعيب.

يكون للتسجيل الدولي، في أية حالة أخرى، التاريخ المحدد وفقا للمادة   ]تاريخ التسجيل الدولي في حالات أخرى[ (2)

 ( من البروتوكول.4)3
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 الفصل الرابع

 وتؤثر في التسجيلات الدولية لتي تطرأ على الأطراف المتعاقدةاالوقائع 

 16القاعدة 

 ()ج( من البروتوكول2)5على أساس اعتراض بناء على المادة  إمكانية الإخطار بالرفض المؤقت

تملة ومهلة الإخطار بالرفض المؤقت على أساس اعتراض[ (1)  ]المعلومات المتعلقة بالاعتراضات المح

()ب( من البروتوكول، إذا اتضح أن مهلة الاعتراض على تسجيل دولي 1)سادسا()9أحكام المادة  مع مراعاة )أ(

()ب( و)ج(، الجملة الأولى، من البروتوكول 2)5ورد فيه تعيين طرف متعاقد أصدر إعلانًا بموجب المادة 

ار المكتب ستنقضي قبل أن يمكن إخطار المكتب الدولي بأي رفض مؤقت على أساس اعتراض يتعين إخط

()ب(، وجب على مكتب هذا 2)5شهراً والمشار إليها في المادة  18الدولي به في غضون المهلة التي مدتها 

 الطرف المتعاقد أن يخطر المكتب الدولي برقم ذلك التسجيل الدولي واسم صاحب ذلك التسجيل.

علومات المشار إليها في الفقرة الفرعية )أ(، إذا كان تاريخ بدء مهلة الاعتراض وانقضائها معروفين وقت تبليغ الم )ب(

فإن هذين التاريخين يجب بيانهما في الإبلاغ. أما إذا لم يكن هذان التاريخان معروفين بعد في هذا الوقت، فإنهما 

 .1يجب أن يبلغا للمكتب الدولي فور أن يصبحا معروفين

ار إليه في تلك الفقرة الفرعية المكتب الدولي، قبل انقضاء إذا كانت الفقرة الفرعية )أ( منطبقة، وأبلغ المكتب المش )ج(

شهراً والمشار إليها في الفقرة الفرعية ذاتها، أن مهلة إيداع الاعتراضات تنقضي خلال الثلاثين  18المهلة التي مدتها 

ثلاثين، جاز إخطار يوماً السابقة لانقضاء مهلة الثمانية عشر شهراً، وإمكانية إيداع اعتراضات خلال هذه الأيام ال 

ثلاثين، خلال شهر من تاريخ المكتب الدولي برفض مؤقت يستند إلى اعتراض مودَع خلال هذه الأيام ال 

 الاعتراض. إيداع

على المكتب الدولي أن يدوّن في السجل الدولي المعلومات التي يتسلمها بناء على الفقرة   ]تدوين المعلومات ونقلها[ (2)

 حب التسجيل الدولي.(، وينقلها إلى صا1)

 17القاعدة 

 الرفض المؤقت

 ]الإخطار برفض مؤقت[ (1)

يجوز أن يشمل كل إخطار برفض مؤقت إعلانا يذكر الأس باب التي يستند إليها المكتب صاحب الإخطار  )أ(

 بأن من لاعتبار أن من غير الممكن منح الحماية في الطرف المتعاقد المعني )"الرفض المؤقت التلقائي"( أو إعلانا

أساس اعتراض"( غير الممكن منح الحماية في الطرف المتعاقد المعني لأن اعتراضاً قد أودع )"الرفض المؤقت على 

 أو كلا الإعلانين.

                                         
 لتمديد.قابلة ل  باعتماد هذا الحكم، كان في مفهوم جمعية اتحاد مدريد أنه يجوز للمكتب أن يبلغّ فقط تاريخ بدء مهلة الاعتراض إذا كانت مهلة الاعتراض 1
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يجب أن يتعلق الإخطار برفض مؤقت بتسجيل دولي واحد، كما يجب أن يكون مؤرخاً وموقعاً من المكتب  )ب(

 صاحب الإخطار.

 يجب أن يتضمن الإخطار برفض مؤقت أو يوضَّ ما يأتي:  ر[]محتويات الإخطا (2)

 المكتب الذي أجرى الإخطار، "1"

رقم التسجيل الدولي، ومن الأفضل أن يكون مصحوبا ببيانات أخرى تسمح بتحديد التسجيل الدولي،  "2"

 مثل العناصر اللفظية في العلامة أو رقم الطلب الأساسي أو التسجيل الأساسي،

 ]حذفت[ "3"

إلى الأحكام الأساس ية المعنية كل الأس باب التي يستند إليها الرفض المؤقت، مصحوبة بالإشارة  "4"

 القانون، من

إذا كانت الأس باب التي يستند إليها الرفض المؤقت تشير إلى علامة كانت محل طلب أو تسجيل يبدو  "5"

ورقم الإيداع، وتاريخ الأولوية )عند  أنه كان في نزاع مع العلامة التي هي محل التسجيل الدولي، تاريخ

الاقتضاء(، وتاريخ التسجيل ورقمه )إن وجدا(، واسم صاحب التسجيل الدولي وعنوانه، وصورة 

مس تنسخة عن هذه العلامة الأولى، وكذلك قائمة بكل السلع والخدمات أو السلع والخدمات المعنية 

مة الأولى، علماً بأنه يجوز تحرير هذه القائمة باللغة الواردة في الطلب أو في التسجيل المتعلق بهذه العلا

 التي حرر بها الطلب أو التسجيل المذكور،

أن الأس باب التي يستند إليها الرفض المؤقت تتعلق بكل السلع والخدمات، أو بيانا بالسلع والخدمات  "6"

 التي يتعلق بها الرفض المؤقت أو التي لا يتعلق بها،

في حدود المعقول حسب ظروف الحال لتقديم التماس لإعادة فحص الرفض المؤقت التلقائي المهلة المتاحة  "7"

أو الرفض المؤقت على أساس اعتراض أو الطعن فيه ولتقديم رد على الاعتراض، حسب الحال، مع 

هذا بيان، إن أمكن، بالتاريخ الذي تنقضي فيه المهلة المذكورة، وكذلك السلطة التي ينبغي أن يقدم إليها 

الالتماس لإعادة الفحص أو الطعن أو الرد، مع بيان الالتزام عند الضرورة بتقديم التماس إعادة الفحص 

 أو الطعن عن طريق وكيل يكون له عنوان في أراضي الطرف المتعاقد الذي نطق مكتبه بالرفض.

الحماية المؤقت يستند إلى اعتراض، إذا كان رفض   ]متطلبات إضافية بشأن الإخطار برفض مؤقت يستند إلى اعتراض[ (3)

( فحسب، بل يجب 2أو إلى اعتراض وأس باب أخرى، فإن الإخطار يجب ألا يس توفي الشروط المطلوبة في الفقرة )

"، فإن المكتب صاحب 5("2أن يبين ذلك أيضاً، فضلًا عن اسم المعترض وعنوانه. وعلى الرغم من أحكام الفقرة )

قائمة السلع والخدمات التي يستند إليها الاعتراض إذا كان الاعتراض يستند إلى علامة الإخطار يجب أن يبلغ أيضاً 

كانت محل طلب أو تسجيل، كما يجوز له أن يبلغ القائمة الكاملة للسلع والخدمات الواردة في هذا الطلب السابق أو في 

  حرر بها الطلب السابق أو التسجيل السابق.هذا التسجيل السابق، علماً بأنه يجوز تحرير هاتين القائمتين باللغة التي
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على المكتب الدولي أن يدوّن الرفض المؤقت في السجل الدولي مصحوبًا   ]التدوين؛ إرسال صور عن الإخطارات[ (4)

بالبيانات الواردة في الإخطار، ومع بيان التاريخ الذي أرسل فيه الإخطار إلى المكتب الدولي أو الذي اعتبر أنه أرسل 

()د(، وأن يرسل صورة منه إلى مكتب المنشأ، إذا أخطر ذلك المكتب المكتب 1)18يه بناء على أحكام القاعدة ف 

 الدولي برغبته في تسلم تلك الصور، وإلى صاحب التسجيل الدولي في الوقت ذاته.

 ]إعلانات بشأن إمكانية إعادة الفحص[ (5)

 ]حذفت[ )أ(

 ]حذفت[ )ب(

 ]حذفت[ )ج(

 ب الطرف المتعاقد أن يخطر المدير العام بما يلي في إعلان وفقا لقانون الطرف المتعاقد المذكور:يجوز لمكت )د(

أن أي رفض مؤقت تم إخطار المكتب الدولي به هو موضع إعادة فحص لدى المكتب المذكور، سواء  "1"

 يطلبها، كان صاحب التسجيل الدولي قد طلب إعادة الفحص أو لم

 يكون القرار المتخذ بشأن إعادة فحص موضع إعادة فحص أخرى أو طعن أمام المكتب. وأن من الجائز أن "2"

وفي حال تطبيق هذا الإعلان ولم يكن المكتب قادرا على تبليغ القرار المذكور مباشرة لصاحب التسجيل 

إلى المكتب ( 3( أو )2))ثالثا(18الدولي المعني، يجب على المكتب أن يرسل البيان المشار إليه في القاعدة 

الدولي فور اتخاذ القرار المذكور، حتى إذا لم تكن كل الإجراءات التي تباشر لدى المكتب المذكور فيما يتعلق 

بحماية العلامة قد تمت. ويجب إرسال أي قرار آخر يؤثر في حماية العلامة إلى المكتب الدولي وفقا للقاعدة 

 (.4))ثالثا(18

أن يخطر المدير العام في إعلان بأن قانون الطرف المتعاقد المذكور يقضي بألاّ يكون يجوز لمكتب الطرف المتعاقد  )ه(

أي رفض مؤقت تلقائي تم إخطار المكتب الدولي به قابلا لإعادة الفحص أمام المكتب المذكور. وفي حال تطبيق 

يشمل بيانا وفقا  ذلك الإعلان، يعتبر كل إخطار تلقائي برفض مؤقت من جانب المكتب المذكور كما لو كان

 (.3" أو )2("2))ثالثا(18للقاعدة 

 ]حذفت[ (6)

 18القاعدة 

 إخطارات الرفض المؤقت المخالفة للأصول

 [بنود عامة] (1)

لا يجوز للمكتب الدولي أن يعتبر إخطارا برفض مؤقت بلغّه مكتب طرف متعاقد معين بمثابة إخطار من  )أ(

 القبيل ذلك
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سجيل دولي، ما لم تسمح بعض البيانات الأخرى الواردة في الإخطار بتحديد إذا لم يتضمن أي رقم لت  "1"

 التسجيل الدولي،

 أو إذا لم يوضَّ أي سبب للرفض، "2"

المهلة المطبقة بناء على أحكام المادة  أو إذا أرسل في وقت متأخر إلى المكتب الدولي، أي بعد انقضاءى "3"

" من البروتوكول شرط مراعاة أحكام المادة 2( أو )ج("()ب2)5()أ( أو بناء على أحكام المادة 2)5

تاريخ تدوين التسجيل الدولي أو تدوين التعيين  ، والتي تبدأ من()ب( من البروتوكول1)سادسا()9

اللاحق للتسجيل الدولي، علماً بأن هذا التاريخ هو التاريخ ذاته الذي أرسل فيه الإخطار بالتسجيل 

 الدولي أو بالتعيين اللاحق.

إذا كانت أحكام الفقرة الفرعية )أ( منطبقة، وجب على المكتب الدولي أن يرسل مع ذلك صورة عن الإخطار  )ب(

إلى صاحب التسجيل الدولي، ويبلغ في الوقت ذاته صاحب التسجيل الدولي والمكتب الذي أرسل الإخطار 

 ذلك. بالرفض المؤقت أنه لا يعتبر هذا الإخطار كإخطار بالرفض، ويوضَّ أس باب

 إذا لم يكن الإخطار  )ج(

أو الشرط المطلوب في القاعدة  2 موقعاً باسم المكتب الذي بلغّه، أو يس توفي الشروط المحددة في القاعدة "1"

6(2،) 

أو يحتوي عند الاقتضاء على أية بيانات تفصيلية عن العلامة التي يبدو أنها تتنازع مع العلامة التي هي  "2"

 ((،3" و)5("2)17)القاعدة  محل التسجيل الدولي

 "،6("2)17أو يس توفي شروط القاعدة  "3"

 "،7("2)17أو يس توفي شروط القاعدة  "4"

 ]حذفت[ "5"

أو يحتوي عند الاقتضاء على اسم وعنوان المعترض أو على بيان السلع والخدمات التي يستند إليها  "6"

 ((،3)17الاعتراض )القاعدة 

دوّن الرفض المؤقت في السجل الدولي بالرغم من ذلك، إلا في حال تطبيق وجب على المكتب الدولي أن ي

الفقرة الفرعية )د(. وعليه أن يدعو المكتب الذي بلغ الرفض المؤقت إلى إرسال إخطار مصحح خلال شهرين 

من تاريخ الدعوة إلى ذلك، ويرسل إلى صاحب التسجيل الدولي صوراً عن الإخطار المخالف للأصول، وعن 

 المعني. عوة المرسلة إلى المكتبالد

"، لا يدوّن الرفض المؤقت في السجل الدولي. ومع 7("2)17إذا لم يكن الإخطار يس توفي شروط القاعدة  )د(

 5ذلك، إذا أحرسل إخطار مصحح خلال المهلة المشار إليها في الفقرة الفرعية )ج(، فإنه يعتبر، لأغراض المادة 

د أرسل إلى المكتب الدولي في التاريخ الذي أرسل فيه الإخطار المخالف للأصول. ، كما لو كان قالبروتوكول من



 اللائحة التنفيذية

51 

أما إذا لم يصحح الإخطار في هذه المهلة، فإنه لا يعتبر إخطاراً برفض مؤقت. وفي هذه الحالة الأخيرة، على 

أنه لا يعتبر  المكتب الدولي أن يبلغ في الوقت ذاته لصاحب التسجيل الدولي وللمكتب الذي أرسل الإخطار

 هذا الإخطار إخطاراً برفض مؤقت، ويبين أس باب ذلك.

يجب أن تبيّن في كل إخطار مصحح مهلة جديدة تكون معقولة حسب ظروف الحال لتقديم التماس لإعادة  )ه(

فحص الرفض المؤقت التلقائي أو الرفض المؤقت على أساس اعتراض أو الطعن فيه ولتقديم رد على الاعتراض، 

 لحال، مع بيان بالتاريخ الذي تنقضي فيه المهلة المذكورة إن أمكن، إذا كان القانون المطبق يسمح بذلك.حسب ا

 يجب على المكتب الدولي أن يرسل صورة عن أي إخطار مصحح إلى صاحب التسجيل الدولي. )و(

 [()ج( من البروتوكول2)5إخطار بالرفض المؤقت بناء على أحكام المادة ] (2)

 ت[]حذف )أ(

()أ( لمعرفة ما إذا تمت مراعاة المهلة التي يجب قبل انقضائها أن يكون مكتب الطرف 1تطبق أحكام الفقرة ) )ب(

" من البروتوكول. وإذا قدمت 1()ج("2)5المتعاقد المعني قد قدم للمكتب الدولي المعلومات المشار إليها في المادة 

تبر كما لو كانت لم تقدم، وعلى المكتب الدولي أن يبلغّ ذلك هذه المعلومات بعد انقضاء هذه المهلة، فإنها تع 

 للمكتب المعني.

" من البروتوكول دون 2()ج("2)5إذا أجري الإخطار برفض مؤقت على أساس اعتراض بناء على أحكام المادة  )ج(

قت. وفي هذه " من البروتوكول، فإن هذا الإخطار لا يعتبر إخطاراً برفض مؤ 1()ج("2)5استيفاء شروط المادة 

الحالة، على المكتب الدولي أن يرسل بالرغم من ذلك صورة عن الإخطار إلى صاحب التسجيل الدولي، ويبلغ 

في الوقت ذاته لصاحب التسجيل الدولي وللمكتب الذي أرسل الإخطار أنه لا يعتبر هذا الإخطار إخطاراً 

 برفض مؤقت، ويبين أس باب ذلك.

 )ثانياً(18القاعدة 

 ؤقت للعلامة في طرف متعاقد معيّن الوضع الم

 ]الفحص التلقائي مس تكمل لكن الاعتراض أو الملاحظات من الغير لا تزال ممكنة[ (1)

()أ( أو )ب( 2)5يجوز للمكتب الذي لم يبلغّ أي إخطار بالرفض المؤقت، في حدود المهلة المطبقة بناء على المادة  )أ(

يانا يفيد بأن الفحص الذي أجراه المكتب تلقائيا قد اس تكمل وأنه من البروتوكول، أن يرسل إلى المكتب الدولي ب 

لم يجد أس بابا للرفض ولكن حماية العلامة لا تزال موضع اعتراض أو ملاحظات من الغير، مع بيان المهلة التي 

 .2يجوز فيها إيداع تلك الاعتراضات أو الملاحظات

                                         
 بيان تفسيري أقرّته جمعية اتحاد مدريد: 2

 )ثانيا( إلا على الأطراف المتعاقدة التي ينص تشريعها على تلك الملاحظات".18"لا تطبّق الإشارات إلى ملاحظات الغير في القاعدة 
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يرسل إلى المكتب الدولي بيانا يفيد بأن الفحص الذي أجراه  يجوز للمكتب الذي بلغّ إخطارا بالرفض المؤقت أن )ب(

تلقائيا قد اس تكمل ولكن حماية العلامة لا تزال موضع اعتراض أو ملاحظات من الغير، مع بيان المهلة التي يجوز 

 فيها إيداع تلك الاعتراضات أو الملاحظات.

تب الدولي أن يدوّن أي بيان يس تلمه بناء على هذه على المك   ]التدوين وإبلاغ صاحب التسجيل الدولي ونقل النسخ[ (2)

ِّغ، أو من الممكن نسخه،  القاعدة في السجل الدولي، ويبلغ ذلك لصاحب التسجيل الدولي؛ وفي حال كان البيان قد بل

 في شكل وثيقة محدّدة، فعليه أن ينقل نسخة عن تلك الوثيقة إلى صاحب التسجيل الدولي.

 )ثالثا(18القاعدة 

 النهائي في وضع العلامة في طرف متعاقد معيّن البتّ 

في حال كانت كل الإجراءات أمام المكتب قد   3]بيان بمنح الحماية في حال عدم تبليغ أي إخطار بالرفض المؤقت[ (1)

()أ( أو )ب( أو )ج( من البروتوكول، ولم يكن للمكتب أي 2)5اس تكملت، قبل انقضاء المهلة المطبقة بناء على المادة 

رفض الحماية، فإنه يتعين على ذلك المكتب أن يرسل إلى المكتب الدولي، في أقرب وقت ممكن وقبل انقضاء سبب ل

 .4تلك المهلة، بيانا بمنح الحماية للعلامة موضع التسجيل الدولي في الطرف المتعاقد المعني

يتعين على المكتب الذي يبلغّ إخطارا  (،3ما لم يرسل بيانا بناء على الفقرة )  ]بيان بمنح الحماية عقب الرفض المؤقت[ (2)

حس تكمل كل الإجراءات لديه فيما يتعلق بحماية العلامة، أن يرسل إلى المكتب الدولي أحد  بالرفض المؤقت، فور أن ت

 البيانين التاليين:

نحت للعلامة في الطرف المتعاقد المعني با "1" ب وأن الحماية قد مح لنس بة بيانا مفاده أن الرفض المؤقت قد سُح

لبت لها الحماية،  إلى جميع السلع والخدمات التي طح

نحت لها حماية العلامة في الطرف المتعاقد المعني. "2"  أو بيانا يحدّد السلع والخدمات التي مح

يتعين على المكتب الذي يكون قد أرسل إلى المكتب الدولي إخطارا بالرفض المؤقت   ]تأكيد الرفض المؤقت الكلي[ (3)

حس تكمل كل الإجراءات لديه فيما يتعلق بحماية العلامة وبعد أن يكون المكتب قد قرّر تأكيد رفض حماية الكلي، فور  أن ت

 ذلك. العلامة في الطرف المتعاقد المعني بالنس بة إلى جميع السلع والخدمات، أن يرسل إلى المكتب الدولي بيانا يفيد

( من البروتوكول، 2)5ضمن المهلة المنطبقة بناء على المادة  في حال عدم إرسال إخطار بالرفض المؤقت  ]قرار جديد[ (4)

حتخذ من قبل المكتب أو الإدارة أثر في حماية العلامة بعد إرسال بيان بناء على الفقرة  أو في حال كان للقرار الجديد الم

، أن 19لال بالقاعدة (، يتعيّن على المكتب، في حدود علمه بذلك القرار ودون الإخ3( أو الفقرة )2( أو الفقرة )1)

                                         
(، فإن منح الحماية س يخضع لدفع القسط 3)34طبيق القاعدة ( من هذه القاعدة، كان في مفهوم جمعية اتحاد مدريد أنه في حال ت 2( و)1باعتماد الفقرتين ) 3

 الثاني من الرسم.
(، فإن منح الحماية س يخضع لدفع القسط 3)34( من هذه القاعدة، كان في مفهوم جمعية اتحاد مدريد أنه في حال تطبيق القاعدة 2( و)1باعتماد الفقرتين ) 4

 الثاني من الرسم.
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مى  يرسل إلى المكتب الدولي بيانا آخر يبيّن فيه وضع العلامة و، حسب الاقتضاء، السلع والخدمات التي من أجلها تحح

 .5العلامة في الطرف المتعاقد المعني

ء على هذه على المكتب الدولي أن يدوّن أي بيان يس تلمه بنا  ]التدوين وإبلاغ صاحب التسجيل الدولي ونقل النسخ[ (5)

ِّغ، أو من الممكن نسخه،  القاعدة في السجل الدولي، ويبلغ ذلك لصاحب التسجيل الدولي؛ وفي حال كان البيان قد بل

 في شكل وثيقة محدّدة، فعليه أن ينقل نسخة عن تلك الوثيقة إلى صاحب التسجيل الدولي.

 19القاعدة 

 الإبطال لدى أطراف متعاقدة معينّة

إذا أحبطلت الآثار المترتبة على تسجيل دولي في أراضي طرف متعاقد معين، بناء على   لإبطال[]مضمون الإخطار با (1)

( من البروتوكول، ولم يعَد من الجائز أن يكون الإبطال محل طعن، وجب على مكتب الطرف المتعاقد 6)5أحكام المادة 

 أن يتضمن الإخطار أو يبين فيه ما يلي: الذي نطقت سلطته المختصة بالإبطال أن يخطر المكتب الدولي بذلك، ويجب

 السلطة التي نطقت بالإبطال، "1"

 أن الإبطال لا يجوز أن يكون محل طعن، "2"

 رقم التسجيل الدولي، "3"

 اسم صاحب التسجيل الدولي، "4"

لتي لم إذا لم يتعلق الإبطال بكل السلع والخدمات، السلع والخدمات التي شملها النطق بالإبطال أو تلك ا "5"

 يشملها النطق بالإبطال،

 تاريخ النطق بالإبطال، وكذلك تاريخ نفاذه إن أمكن. "6"

 ]تدوين الإبطال وإبلاغه لصاحب التسجيل الدولي والمكتب المعني[ (2)

على المكتب الدولي أن يدوّن الإبطال في السجل الدولي، مصحوبًا بالبيانات الواردة في الإخطار بالإبطال،  )أ(

لصاحب التسجيل الدولي. وعلى المكتب الدولي أن يبلغ المكتب الذي بلغّ إخطار الإبطال التاريخ ويبلغ ذلك 

 الذي تم فيه تدوين الإبطال في السجل الدولي إذا طلب ذلك المكتب الحصول على تلك المعلومة.

 ستيفاء المتطلبات المطبقة.ويتعين تدوين الإبطال اعتبارا من التاريخ الذي يتسلم فيه المكتب الدولي إخطارا با )ب(

                                         
 اد مدريد:بيان تفسيري أقرّته جمعية اتح 5

ذلك القرار الجديد، في حال الرفض ( إلى قرار جديد يؤثر في حماية العلامة تشمل أيضا الحالة التي يتخذ فيها المكتب 4)ثالثا()18"الإشارة في القاعدة 

 الكلي مثلا، بالرغم من أن يكون المكتب قد أفاد بأن الإجراءات المباشرة أمامه قد اس تكملت."
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 20القاعدة 

 في التصرف فيه تقييد حق صاحب التسجيل الدولي

 ]تبليغ المعلومات[ (1)

يجوز لصاحب التسجيل الدولي أو مكتب الطرف المتعاقد الذي ينتمي إليه صاحب التسجيل الدولي أن يبلغ  )أ(

المكتب الدولي أن حق صاحب التسجيل الدولي في التصرف بالتسجيل الدولي قد تم تقييده ويبين الأطراف 

 الاقتضاء. المتعاقدة المعنية عند

بلغ المكتب الدولي أن حق صاحب التسجيل الدولي في التصرف في يجوز لمكتب أي طرف متعاقد معين أن ي  )ب(

ن في أراضي هذا الطرف المتعاقد.  تسجيله قد دوِّ

ملخص للوقائع الرئيس ية  يجب أن تكون المعلومات المقدمة وفقا للفقرة الفرعية )أ( أو )ب( عبارة عن )ج(

 بالتقييد. المتعلقة

( أن حق صاحب التسجيل الدولي في 1غ المكتب الدولي وفقاً لأحكام الفقرة )إذا أحبل  ]سُب التقييد جزئياً أو كلياً[ (2)

التصرف في تسجيله مدوّن، وجب على مكتب الطرف المتعاقد الذي أبلغ عن ذلك أن يبلغ للمكتب الدولي أيضاً كل 

 التقييد. سُب جزئي أو كلي لهذا

 ]التدوين[ (3)

(، ويبلغ 2( و)1المعلومات المبلغة له بناء على أحكام الفقرتين )على المكتب الدولي أن يدوّن في السجل الدولي  )أ(

ذلك لصاحب التسجيل الدولي ومكتب الطرف المتعاقد لصاح التسجيل الدولي ولمكاتب الأطراف المتعاقدة 

 المعينة المعنية.

الذي يتسلمها فيه المكتب ( اعتبارا من التاريخ 2( و)1يتعين تدوين المعلومات المبلغة بناء على أحكام الفقرتين ) )ب(

 الدولي، شريطة أن يس توفي التبليغح المتطلبات المطبقة.

 )ثانياً(20القاعدة 

 التراخيص

 ]التماس لتدوين ترخيص[ (1)

م الالتماس  )أ( يجب تقديم التماس لتدوين ترخيص إلى المكتب الدولي على الاس تمارة الرسمية المعنية ويجب أن يقدِّ

أو مكتب الطرف المتعاقد الذي ينتمي إليه صاحب التسجيل الدولي أو مكتب طرف صاحب التسجيل الدولي 

 متعاقد يشمله الترخيص الممنوح إذا كان المكتب يقبل تقديم ذلك الالتماس.

 يجب أن يبيّن في الالتماس ما يلي: )ب(

 رقم التسجيل الدولي المعني،  "1"
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 اسم صاحب التسجيل الدولي، "2"

 وعنوانه، وفقا للتعليمات الإدارية،اسم المرخص له  "3"

 الأطراف المتعاقدة المعينة المشمولة بالترخيص الممنوح، "4"

أن الترخيص ممنوح بالنس بة إلى كل السلع والخدمات المشمولة بالتسجيل الدولي أو أن السلع والخدمات  "5"

  للسلع والخدمات.المشمولة بالترخيص الممنوح مجمعة في الأصناف المناس بة من التصنيف الدولي

 يجوز أن يبيّن في الالتماس ما يلي أيضا: )ج(

 مواطنيها،  إذا كان المرخص له شخصاً طبيعياً، الدولة التي يكون المرخص له من "1"

إذا كان المرخص له شخصاً معنويًا، الطبيعة القانونية لذلك الكيان والدولة وأية وحدة إقليمية في تلك الدولة  "2"

 قانونها، ا تنظيم أوضاع ذلك الكيان بناء علىالتي تم فيه

 أن الترخيص يتعلق بجزء من أراضي الطرف المتعاقد المعيّن فقط، "3"

 إذا كان للمرخص وكيل، اسم الوكيل وعنوانه، وفقا للتعليمات الإدارية، "4"

 6أن الترخيص ترخيص اس تئثاري أو ترخيص حصري، إن كان كذلك، "5"

 الاقتضاء.مدة الترخيص عند  "6"

 يجب أن يوقع الالتماس صاحب التسجيل الدولي والمكتب المقدم عبره. )د(

 ]الالتماس المخالف للأصول[ (2)

()أ( و)ب( و)د(، وجب على المكتب الدولي أن 1إذا لم يكن التماس تدوين الترخيص يس توفي شروط الفقرة ) )أ(

 س إن وجد.يخطر بذلك صاحب التسجيل الدولي والمكتب الذي قدم الالتما

إذا لم تس تدرك المخالفة خلال ثلاثة أشهر من تاريخ إقدام المكتب الدولي على الإخطار بها، وجب اعتبار  )ب(

الالتماس متروكا وعلى المكتب الدولي أن يخطر بذلك وفي الوقت ذاته صاحب التسجيل الدولي والمكتب الذي 

الطرف الذي دفعها بعد خصم مبلغ يساوي نصف الرسوم  قدم الالتماس إن وجد وأن يردّ أية رسوم مدفوعة إلى

 من جدول الرسوم. 7المعنية المشار إليها في البند 

                                         
 ه جمعية اتحاد مدريد:بيان تفسيري أقرت 6

" بأن الترخيص اس تئثاري أو حصري، جاز اعتبار 5()ج("1)ثانيا()20الترخيص يشمل البيان المنصوص عليه في القاعدة  تدوين"إذا لم يكن التماس 

 الترخيص غير اس تئثاري."
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 تدوين الترخيص والإخطار به[] (3)

()أ( و)ب( و)د(، وجب على المكتب الدولي أن يدوّن الترخيص 1إذا كان الالتماس يس توفي شروط الفقرة ) )أ(

واردة في الالتماس وأن يخطر بذلك مكاتب الأطراف المتعاقدة المعينة المشمولة في السجل الدولي مع المعلومات ال

 بالترخيص الممنوح ويبلغ ذلك وفي الوقت ذاته لصاحب التسجيل الدولي والمكتب الذي قدم الالتماس إن وجد.

  المتطلبات المطبقة.ويتعين تدوين الترخيص اعتبارا من التاريخ الذي يتسلم فيه المكتب الدولي التماسا يس توفي )ب(

، يحدون )ثانياً(5على الرغم من أحكام الفقرة الفرعية )ب(، في حال تدوين مواصلة الإجراءات بموجب القاعدة  )ج(

 (.)ب(.2الترخيص في السجل الدولي اعتبارا من تاريخ انقضاء المهلة الزمنية المنصوص عليها في الفقرة )

( على كل التماس لتعديل تدوين ترخيص أو إلغائه 3( إلى )1تطبق الفقرات من )  ]تعديل تدوين الترخيص أو إلغاؤه[ (4)

 مع ما يلزم من تبديل.

 الترخيص[تدوين ]إعلان انعدام أثر  (5)

يجوز لمكتب طرف متعاقد معين أخطره المكتب الدولي بتدوين ترخيص بشأن ذلك الطرف المتعاقد أن يعلن  )أ(

 أي أثر في الطرف المتعاقد المذكور.أن ذلك التدوين لا يترتب عليه 

 يجب أن يبيّن في الإعلان المشار إليه في الفقرة الفرعية )أ( ما يلي: )ب(

 الأس باب النافية لأي أثر لتدوين الترخيص، "1"

إذا لم يكن الإعلان يمس كل السلع والخدمات التي يتعلق بها الترخيص، السلع والخدمات التي يمسها  "2"

 سلع والخدمات التي لا يمسها الإعلان،الإعلان أو ال 

 الأحكام الأساس ية المعنية من القانون، "3"

 أن ذلك الإعلان قابل لإعادة الفحص أو الطعن أو ليس قابلا لذلك. "4"

شهرا من التاريخ الذي  18يجب إرسال الإعلان المشار إليه في الفقرة الفرعية )أ( إلى المكتب الدولي قبل انقضاء  )ج(

 ( إلى المكتب المعني.3فيه الإخطار المشار إليه في الفقرة )أرسل 

يجب على المكتب الدولي أن يدوّن في السجل الدولي أي إعلان يجرى وفقا للفقرة الفرعية )ج( وأن يخطر  )د(

بذلك الجهة التي قدمت التماس تدوين الترخيص )أي صاحب التسجيل الدولي أو المكتب(. ويتعين تدوين 

 تبارا من التاريخ الذي يتسلم فيه المكتب الدولي تبليغا يس توفي المتطلبات المطبقة.الإعلان اع 

يجب إخطار المكتب الدولي بأي قرار نهائي يتعلق بإعلان أجري وفقا للفقرة الفرعية )ج(، وعلى المكتب الدولي  )ه(

ن الترخيص )أي صاحب أن يدوّن ذلك القرار في السجل الدولي ويخطر به الجهة التي قدمت التماس تدوي

 التسجيل الدولي أو المكتب(.
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 ]إعلان أن تدوين التراخيص في السجل الدولي لا يترتب عليه أي أثر في طرف متعاقد[ (6)

يجوز لمكتب الطرف المتعاقد الذي لا ينص قانونه على تدوين تراخيص العلامات التجارية أن يخطر المدير العام  )أ(

 سجل الدولي لا يترتب عليه أي أثر في ذلك الطرف المتعاقد.بأن تدوين التراخيص في ال 

يجوز لمكتب الطرف المتعاقد الذي ينص قانونه على تدوين تراخيص العلامات التجارية أن يخطر المكتب الدولي  )ب(

بأن تدوين التراخيص في السجل الدولي لا يترتب عليه أي أثر في ذلك الطرف المتعاقد، وذلك قبل التاريخ 

لبروتوكول. ويجوز باي تصبح فيه هذه القاعدة نافذة أو التاريخ الذي يصبح فيه الطرف المتعاقد المذكور ملتزما الذ

 7سُب ذلك الإخطار في أي وقت.

 21القاعدة 

 بتسجيل دولي س تعاضة عن تسجيل وطني أو إقليميالا

و تاريخ التعيين اللاحق، حسب مقتضى الحال، ابتداءً من تاريخ الإخطار بالتسجيل الدولي أ  الإخطار[الالتماس و ] (1)

حعينَّ بالتماس يطلب فيه أن يحيط ذلك المكتب  يجوز لصاحب التسجيل أن يتقدم مباشرةً إلى مكتب الطرف المتعاقد الم

على  ( من البروتوكول. وإذا أحاط المكتب علماً في سجله، بناءً 2))ثانياً(4علماً في سجله بالتسجيل الدولي، وفقاً للمادة 

بأن تسجيلًا وطنياً أو إقليمياً واحداً أو أكثر، حسب مقتضى الحال، قد اس تحعيض عنه بتسجيل ، الالتماس المذكور

طر المكتب الدولي بذلك. ويجب  :أن يشير هذا الإخطار إلى ما يلي دولي، وجب على ذلك المكتب أن يخح

 رقم التسجيل الدولي المعني، "1"

تتعلق إلا بإحدى السلع والخدمات المحدرجة في التسجيل الدولي أو بعضها،  إذا كانت الاس تعاضة لا "2"

 فيجب أن يشير الإخطار إلى تلك السلع والخدمات،

تاريخ الإيداع ورقمه، وتاريخ التسجيل ورقمه، وتاريخ أولوية ما اس تحعيض عنه بالتسجيل الدولي من  "3"

 ريخ أولوية.تسجيل وطني أو إقليمي واحد أو أكثر إذا كان له تا

كتس بة بموجب تسجيل واحد أو أكثر من  يجوز أيضاً أن يش تمل الإخطار على معلومات تتعلق بأي حقوق أخرى مح

 .يلات الوطنية أو الإقليميةتلك التسج 

                                         
 بيان تفسيري أقرته جمعية اتحاد مدريد: 7

تراخيص العلامات  تدوين( حالة الإخطار الذي يوجهه الطرف المتعاقد الذي لا ينص قانونه على 6يا())ثان 20"تتناول الفقرة الفرعية )أ( من القاعدة 

 تدوينلى التجارية، ويجوز توجيه ذلك الإخطار في أي وقت. أما الفقرة )ب(، فتتناول حالة الإخطار الذي يوجهه الطرف المتعاقد الذي ينص قانونه ع

الترخيص في السجل الدولي. ولا يجوز توجيه هذا الإعلان الأخير  تدوينغير قادر في الوقت الراهن على إعمال أثر تراخيص العلامات التجارية ولكنه 

 الذي يجوز سُبه في أي وقت إلا قبل أن تصبح هذه القاعدة نافذة أو قبل أن يصبح الطرف المتعاقد ملتزما بالاتفاق أو البروتوكول."
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 ]التدوين[ (2)

غها لصاحب (، ويبل 1على المكتب الدولي أن يدوّن في السجل الدولي البيانات المبلغة له بناء على أحكام الفقرة ) )أ(

 التسجيل الدولي.

َّغة بناء على أحكام الفقرة ) )ب( ( اعتبارا من التاريخ الذي يتسلم فيه المكتب الدولي 1يتعين تدوين البيانات المبل

 إخطارا يس توفي المتطلبات المطبقة.

 ]تفاصيل أخرى بشأن الاس تعاضة[ (3)

ل التسجيل الدولي استناداً إلى تسجيل وطني أو إقليمي لا يجوز أن يحرفض، ولو جزئياً، منح الحماية للعلامة مح )أ(

س تعاضاً عنه بذلك التسجيل الدولي.  يحعتبر مح

حسمح بوجود التسجيل الوطني أو الإقليمي جنباً إلى جنب مع التسجيل الدولي الذي حل محله. ولا  )ب( يجب أن ي

ل الوطني أو الإقليمي الذي يحعتبر يجوز إلزام صاحب التسجيل أن يتنازل عن، أو أن يطلب إلغاء، التسجي

س تعاضاً عنه بتسجيل دولي، ويجب السماح له بتجديد ذلك التسجيل، إذا رغب صاحب التسجيل في ذلك،  مح

 انون الوطني أو الإقليمي الساري.وفقاً للق

ح  )ج( ، قبل الإحاطة علماً في سجله، أن يفحص الالتماس الم حعينَّ شار إليه في يجب على مكتب الطرف المتعاقد الم

د هل الشروط المنصوص عليها في المادة 1) الفقرة  ل قد اس تحوفيت أم لا.( من البروتوكو 1))ثانياً(4( ليححدِّ

حدرجة في التسجيل الوطني أو الإقليمي،  )د( يجب أن تكون السلع والخدمات التي تتعلق الاس تعاضة بها، الم

حدرجة في التسجيل الد ولي. ويجوز أن تشمل الاس تعاضة فقط بعض السلع مشمولًة بالسلع والخدمات الم

 والخدمات المدرجة في التسجيل الوطني أو الإقليمي.

س تعاضاً عنه بالتسجيل الدولي اعتباراً من التاريخ الذي يبدأ فيه سريان  )ه( يحعتبر التسجيل الوطني أو الإقليمي مح

حعينَّ المعني، وف  ()أ( من البروتوكول.1)4قاً للمادة ذلك التسجيل الدولي في الطرف المتعاقد الم

 

 )ثانياً(21القاعدة 

 وقائع أخرى بشأن المطالبة بالأقدمية

إذا ورد في السجّل الدولي تدوين مطالبة بالأقدمية بالنس بة إلى تعيين منظمة   ]الرفض النهائي للمطالبة بالأقدمية[ (1)

فض صلاحية تلك المطالبة كلياً أي قرار نهائي بر متعاقدة، وجب على مكتب تلك المنظمة إخطار المكتب الدولي ب

 جزئياً. أو

إذا وجّه صاحب تسجيل دولي ورد فيه تعيين منظمة متعاقدة، إلى مكتب   ]المطالبة بالأقدمية بعد التسجيل الدولي[ (2)

في إحدى الدول تلك المنظمة المتعاقدة، بناء على قانون تلك المنظمة، مطالبة بأقدمية علامة سابقة أو أكثر مسجلة 



 اللائحة التنفيذية

59 

الأعضاء في تلك المنظمة أو بالنس بة إليها، وجب على المكتب المعني، إذا قبل تلك المطالبة، أن يخطر المكتب الدولي 

 بقبولها وأن يبيّن ما يلي في الإخطار:

 رقم التسجيل الدولي المعني،  "1"

فيها أو بالنس بة إليها، مع التاريخ الذي الدولة العضو أو الدول الأعضاء التي تّم تسجيل العلامة السابقة  "2"

 بدأ فيه سريان تلك العلامة السابقة ورقم التسجيل المعني.

يجب على مكتب المنظمة المتعاقدة أن يخطر المكتب الدولي بأي قرار نهائي   ]قرارات أخرى تؤثر في المطالبة بالأقدمية[ (3)

 ة بالأقدمية تّم تدوينها في السجل الدولي.آخر، بما في ذلك السحب والشطب، ممّا يؤثر في مطالب

يجب على المكتب الدولي أن يدوّن في السجّل الدولي المعلومات الواردة في   ]تدوين المعلومات في السجل الدولي[ (4)

 (.3) ( إلى1الإخطارات الموجهة بناء على الفقرات من )

 22قاعدة ال

 أو التسجيل الأساسيوالتسجيل المترتب عليه  وقف آثار الطلب الأساسي

 ]الإخطار بوقف آثار الطلب الأساسي والتسجيل المترتب عليه أو التسجيل الأساسي[ (1)

( من البروتوكول، وجب على مكتب المنشأ أن يخطر المكتب الدولي بذلك، 4( و)3)6إذا انطبقت أحكام المادة  )أ(

 ويبين ما يلي:

 رقم التسجيل الدولي، "1"

 ل الدولي،اسم صاحب التسجي "2"

الوقائع والقرارات التي تؤثر في التسجيل الأساسي، أو الوقائع والقرارات التي تؤثر في الطلب الأساسي  "3"

إذا كان التسجيل الدولي المعني يستند إلى طلب أساسي لم يترتب عليه أي تسجيل، أو الوقائع والقرارات 

ند إلى طلب أساسي ترتب عليه تسجيل، التي تؤثر في التسجيل الدولي إذا كان ذلك التسجيل يست 

 فضلًا عن التاريخ الذي تبدأ فيه آثار هذه الوقائع والقرارات،

إذا كانت هذه الوقائع والقرارات لا تؤثر في التسجيل الدولي إلا بالنس بة إلى بعض السلع والخدمات،  "4"

 تؤثر فيها هذه الوقائع والقرارات. السلع والخدمات التي تؤثر فيها هذه الوقائع والقرارات أو تلك التي لا

( من البروتوكول قبل انقضاء فترة 3)6" من المادة 3" أو "2" أو "1إذا بدأ أي إجراء مشار إليه في البند " )ب(

مدتها خمس س نوات، دون أن ينجم عن ذلك قبل انقضاء الفترة المذكورة أي قرار نهائي مشار إليه في الجملة 

( من 3)6من البروتوكول، أو أي سُب أو تخلٍّ مشار إليهما في الجملة الثالثة من المادة  (3)6الثانية من المادة 

البروتوكول، وجب على مكتب المنشأ إذا كان على علم بذلك أن يخطر المكتب الدولي بذلك في أسرع وقت 

 ممكن قبل انقضاء الفترة المذكورة.
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الفرعية )ب( إلى القرار النهائي المشار إليه في الجملة الثانية من بعدما تفضي الإجراءات المشار إليها في الفقرة  )ج(

( من 3)6( من البروتوكول، أو إلى السحب أو التخلي المشار إليهما في الجملة الثالثة من المادة 3)6المادة 

ويقدم  البروتوكول، يتعين على مكتب المنشأ إذا كان على علم بذلك أن يخطر المكتب الدولي بذلك على الفور،

". وفي حال اس تكملت الإجراءات المعالجة المشار إليها في 4" إلى "1البيانات المشار إليها في الفقرة الفرعية )أ("

القرار النهائي المذكور أعلاه أو عن سُب أو تخلٍ، يتعين على مكتب المنشأ، الفقرة الفرعية )ب( ولم تسفر عن 

 ب التسجيل، أن يخطر المكتب الدولي على الفور.إذا كان على علم بذلك أو بناء على طلب صاح

 ]تدوين الإخطار وإرساله؛ وشطب التسجيل الدولي[ (2)

(، ويرسل صورة عن هذا 1على المكتب الدولي أن يدوّن في السجل الدولي الإخطار المشار إليه في الفقرة ) )أ(

 لدولي.الإخطار إلى مكاتب الأطراف المتعاقدة المعينة وإلى صاحب التسجيل ا

()أ( أو )ج( يتطلب شطب التسجيل الدولي ويس توفي شروط 1إذا كان أي إخطار مشار إليه في الفقرة ) )ب(

الفقرة المذكورة، وجب على المكتب الدولي أن يشطب التسجيل الدولي من السجل الدولي بقدر ما تسمح 

ا تسمح به التدابير المطبقة التسجيلات بذلك التدابير المطبقة. كما يتعين على المكتب الدولي أن يلغي بقدر م

مدون تحت التسجيل الدولي الملغى، عقب الإخطار أو تقس يم الدولية الناجمة عن تغيير جزئي في الملكية 

 المذكور، والتسجيلات الناجمة عن عملية دمج.

المكتب الدولي  )ب(، وجب على إذا شطب التسجيل الدولي من السجل الدولي وفقاً لأحكام الفقرة الفرعية )ج(

 أن يخطر مكاتب الأطراف المتعاقدة المعينة وصاحب التسجيل الدولي بما يلي:

 تاريخ شطب التسجيل الدولي من السجل الدولي؛ "1"

 شطب كل السلع والخدمات إذا كان الأمر كذلك؛ "2"

علق سوى ببعض السلع "، إذا كان الشطب لا يت4()أ("1السلع والخدمات الوارد بيانها بناء على الفقرة ) "3"

 والخدمات.

 23القاعدة 

 أو التسجيلات الأساس ية أو دمجها ساس ية والتسجيلات المترتبة عليهاتقس يم الطلبات الأ

إذا قحسم الطلب الأساسي إلى عدة طلبات خلال   ]الإخطار بتقس يم الطلب الأساسي أو دمج الطلبات الأساس ية[ (1)

مجت عدة طلبات أساس ية في طلب واحد، وجب 3)6لمادة فترة الخمس س نوات المشار إليها في ا ( من البروتوكول أو دح

 على مكتب المنشأ أن يخطر المكتب الدولي بذلك، ويبين ما يلي:

 بعد، رقم التسجيل الدولي أو رقم الطلب الأساسي إذا لم يكن التسجيل الدولي قد أجري "1"

 اسم صاحب التسجيل الدولي أو اسم المودع، "2"
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 رقم كل طلب ناجم عن التقس يم أو رقم الطلب الناجم عن الدمج. "3"

على المكتب الدولي أن يدوّن في السجل الدولي الإخطار المشار إليه في   ]التدوين والإخطار بمعرفة المكتب الدولي[ (2)

 ولي في الوقت ذاته.(، ويرسل إخطاراً بذلك إلى مكاتب الأطراف المتعاقدة المعينة وإلى صاحب التسجيل الد1الفقرة )

تطبق أحكام الفقرتين   ]تقس يم التسجيلات المترتبة على الطلبات الأساس ية أو تقس يم التسجيلات الأساس ية، أو دمجها[ (3)

( مع ما يلزم من تبديل على تقس يم أي تسجيل أو دمج أية تسجيلات تترتب على الطلب الأساسي أو 2( و)1)

( من البروتوكول، وعلى تقس يم التسجيل 3)6س نوات المشار إليها في المادة  الطلبات الأساس ية خلال فترة الخمس

 ( من البروتوكول.3)6الأساسي أو دمج التسجيلات الأساس ية خلال فترة الخمس س نوات المشار إليها في المادة 

 )ثانياً(23القاعدة 

 المرسلة من خلال المكتب الدولي مكاتب الأطراف المتعاقدة المعينةتبليغات 

في حال كان قانون طرف متعاقد معين لا يسمح للمكتب بإرسال تبليغ عن   ]التبليغات غير المشمولة في هذه اللائحة[ (1)

تسجيل دولي مباشرة لصاحب التسجيل، يجور لهذا المكتب أن يطلب من المكتب الدولي إرسال ذلك التبليغ إلى 

 صاحب التسجيل نيابة عنه.

على المكتب الدولي وضع الشكل الذي يجب أن يس تخدمه المكتب المعني لإرسال التبليغ المشار يتعين   ]شكل التبليغ[ (2)

 (.1) إليه في الفقرة

( إلى صاحب 1) يتعين على المكتب الدولي أن يرسل التبليغ المشار إليه في الفقرة  ]الإرسال إلى صاحب التسجيل[ (3)

 ن أن يفحص محتوياته أو أن يدونه في السجل الدولي.التسجيل، في الشكل الذي وضعه المكتب الدولي، دو 

 الفصل الخامس

 التعيينات اللاحقة؛ التعديلات

 24القاعدة 

 التعيينات اللاحقة للتسجيل الدولي

 ]الأهلية[ (1)

يجوز للطرف المتعاقد أن يكون محل تعيين لاحق للتسجيل الدولي )ويشار إليه فيما بعد بعبارة "التعيين  )أ(

من البروتوكول ليكون  2إذا كان صاحب التسجيل الدولي وقت هذا التعيين يس توفي شروط المادة  اللاحق"(،

 صاحب تسجيل دولي.

 ]حذفت[ )ب(

 ]حذفت[ )ج(
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 ]التقديم؛ الاس تمارة والتوقيع[ (2)

يجب تقديم أي تعيين لاحق إلى المكتب الدولي من جانب صاحب التسجيل الدولي أو مكتب الطرف المتعاقد  )أ(

 الذي ينتمي إليه صاحب التسجيل الدولي؛ بيد أنه

 ]حذفت[ "1"

 ]حذفت[ "2"

( منطبقة، فإن التعيين اللاحق الناجم عن التحويل يجب أن يقدمه مكتب المنظمة 7وإذا كانت الفقرة ) "3"

 المتعاقدة.

فإنه يجب أن يوقعه.  يجب تقديم التعيين اللاحق على الاس تمارة الرسمية. وإذا قدمه صاحب التسجيل الدولي، )ب(

وإذا قدمه مكتب ما، فإنه يجب أن يوقعه هذا المكتب، ويوقعه صاحب التسجيل الدولي أيضاً إذا اقتضى ذلك 

المكتب المذكور. وإذا قدمه مكتب ما وسمح هذا المكتب بأن يوقعه صاحب التسجيل الدولي أيضاً، دون أن 

 تعيين اللاحق.يقتضي ذلك، جاز لصاحب التسجيل الدولي أن يوقع ال 

 ]المحتويات[ (3)

 ()ب(:7يجب أن يتضمن التعيين اللاحق أو يبين فيه ما يلي، شرط مراعاة الفقرة ) )أ(

 رقم التسجيل الدولي المعني، "1"

 ،اسم صاحب التسجيل الدولي "2"

 الطرف المتعاقد المعين، "3"

تعلق بكل السلع والخدمات الوارد ذكرها كل السلع والخدمات أو البعض منها، إذا كان التعيين اللاحق ي  "4"

 في التسجيل الدولي المعني، أو بالبعض منها،

مبلغ الرسوم المدفوعة وطريقة الدفع، أو التعليمات الضرورية لسحب مبلغ الرسوم المطلوبة من حساب  "5"

 مفتوح لدى المكتب الدولي، وهوية الطرف الذي يدفع الرسوم أو يصدر التعليمات،

 دم مكتب ما التعيين اللاحق، التاريخ الذي تسلم فيه المكتب المذكور هذا التعيين اللاحق.إذا ق "6"

(، فإن هذا التعيين 2)7إذا كان التعيين اللاحق يتعلق بطرف متعاقد أرسل إخطاراً بناء على أحكام القاعدة  )ب(

ضي هذا الطرف المتعاقد. ووفقاً لما اللاحق يجب أن يتضمن أيضاً إعلانًا عن النية على اس تعمال العلامة في أرا

 يقرره هذا الطرف المتعاقد،

، ويجب أن يقدم على اس تمارة رسمية منفصلة شخصيا يجب أن يوقع الإعلان صاحب التسجيل الدولي "1"

 ترفق بالتعيين اللاحق،
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 أو يجب أن يكون الإعلان متضمناً في التعيين اللاحق. "2"

 ق أيضاً ما يلي:يجوز أن يتضمن التعيين اللاح )ج(

 ()ب( حسب ما يكون الحال،4)9البيانات والترجمة أو الترجمات المشار إليها في القاعدة  "1"

التماساً بأن يصبح التعيين اللاحق نافذا بعد تدوين تعديل أو شطب فيما يتعلق بالتسجيل الدولي المعني  "2"

 أو بعد تجديد التسجيل الدولي،

" إذا كان التعيين اللاحق يتعلق بمنظمة متعاقدة، على أن 1()ز("5)9في القاعدة البيانات المشار إليها  "3"

ترد تلك البيانات في اس تمارة رسمية منفصلة تحرفقَ بالتعيين اللاحق، والبيانات المشار إليها في القاعدة 

 ".2()ز("5)9

 ]حذفت[ )د(

 من جدول الرسوم. 5شار إليها في البند يخضع التعيين اللاحق لدفع الرسوم المحددة أو الم   ]الرسوم[ (4)

 ]المخالفات[ (5)

(، إذا كان التعيين اللاحق لا يس توفي الشروط المطلوبة، وجب على المكتب الدولي 10مع مراعاة أحكام الفقرة ) )أ(

 أن يبلغ ذلك لصاحب التسجيل الدولي، وكذلك لأي مكتب يكون قد قدّم التعيين اللاحق.

الفة خلال ثلاثة أشهر من تاريخ التبليغ عنها من جانب المكتب الدولي، فإن التعيين اللاحق إذا لم تصحح المخ )ب(

يعتبر متروكاً، وعلى المكتب الدولي أن يبلغ ذلك في الوقت ذاته إلى صاحب التسجيل الدولي وكذلك إلى أي 

الأساسي المشار إليه  مكتب يكون قد قدم التعيين اللاحق، ويرد للطرف الذي دفع الرسوم نصف مبلغ الرسم

 من جدول الرسوم. 1.5في البند 

" مس توفاة 1()ب("3على الرغم من أحكام الفقرتين الفرعيتين )أ( و)ب(، إذا لم تكن الشروط المحددة في الفقرة ) )ج(

 بالنس بة إلى طرف واحد أو أكثر من الأطراف المتعاقدة المعينة، فإن التعيين اللاحق يعتبر أنه لا يشمل تعيين

هذه الأطراف المتعاقدة، وترد كل الرسوم التكميلية أو الفردية المدفوعة لهذه الأطراف المتعاقدة. وإذا لم تكن 

" مس توفاة بالنس بة إلى أي من الأطراف المتعاقدة المعينة، وجب 1()ب("3الشروط المنصوص عليها في الفقرة )

 تطبيق أحكام الفقرة الفرعية )ب(.

 للاحق[]تاريخ التعيين ا (6)

التعيين اللاحق الذي يقدمه صاحب التسجيل الدولي مباشرة إلى المكتب الدولي يجب أن يحمل تاريخ تسلمه  )أ(

 ".1من المكتب الدولي، مع مراعاة أحكام الفقرة الفرعية )ج("

مع  التعيين اللاحق الذي يقدمه مكتب ما إلى المكتب الدولي يجب أن يحمل تاريخ تسلمه من هذا المكتب )ب(

، وشرط أن يكون المكتب الدولي قد تسلم هذا التعيين ه(" و)د( و)1مراعاة أحكام الفقرات الفرعية )ج("
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خلال شهرين من هذا التاريخ. وإذا لم يتسلم المكتب الدولي التعيين اللاحق خلال هذه المهلة، فإن هذا التعيين 

 ه(." و)د( و)1ة أحكام الفقرات الفرعية )ج("يجب أن يحمل تاريخ تسلمه من جانب المكتب الدولي، مع مراعا

إذا لم يكن التعيين اللاحق مس توفياً للشروط المطلوبة، وتم تصويب ذلك خلال ثلاثة أشهر من تاريخ الإخطار  )ج(

 ()أ(،5المشار إليه في الفقرة )

" 1()أ("3ا في الفقرة )فإن التعيين اللاحق، في الحالة التي تتعلق فيها المخالفة بأحد الشروط المشار إليه "1"

م هذا التعيين 1" و)ب("4" و"3و" "، يجب أن يحمل التاريخ الذي صحح فيه هذا التعيين، ما لم يقدِّ

ح خلال مهلة الشهرين المشار إليها في الفقرة الفرعية )ب(؛  مكتب ما إلى المكتب الدولي، وما لم يصحَّ

 لتاريخ الذي تسلمه فيه هذا المكتب؛وفي هذه الحالة، فإن التعيين اللاحق يجب أن يحمل ا

" 4" و"3" و"1()أ("3فإن أية مخالفة تتعلق بشروط أخرى خلاف الشروط المشار إليها في الفقرة ) "2"

" لا تؤثر في التاريخ المطبق بناء على أحكام الفقرة الفرعية )أ( أو الفقرة الفرعية )ب( حسب 1و)ب("

 ما يكون الحال.

فقرات الفرعية )أ( و)ب( و)ج(، يجوز أن يكون للتعيين اللاحق تاريخ لاحق للتاريخ الناجم بالرغم من أحكام ال )د(

 ".2()ج("3عن الفقرات الفرعية )أ( أو )ب( أو )ج( إذا تضمن ذلك التعيين التماساً وفقا للفقرة )

التاريخ الذي تّم فيه  (، وجب أن يحمل ذلك التعيين اللاحق7إذا نجم التعيين اللاحق عن تحويل وفقا للفقرة ) )ه(

 تدوين تعيين المنظمة المتعاقدة في السجل الدولي.

 ]التعيين اللاحق الناجم عن تحويل[ (7)

نًا في السجّل الدولي، جاز لصاحب التسجيل الدولي المعني، في حدود ما تم  )أ( إذا كان تعيين منظمة متعاقدة مدوَّ

يلتمس تحويل تعيين المنظمة المتعاقدة المذكورة إلى تعيين لأية سُبه أو رفضه أو وقف أثره من ذلك التعيين، أن 

 دولة عضو في تلك المنظمة تكون طرفا في البروتوكول.

حبينَّ في التماس التحويل المذكور في الفقرة الفرعية )أ( العناصر المشار إليها في الفقرة ) )ب( " إلى 1()أ("3يجب أن ت

 " مع ما يلي:5" و"3"

 تعاقدة التي تّم تحويل تعيينها،المنظمة الم  "1"

أن التعيين اللاحق لدولة متعاقدة والناجم عن التحويل يشمل كل السلع والخدمات المذكورة فيما يتعلق  "2"

بتعيين المنظمة المتعاقدة، إن كان الأمر كذلك، أو السلع والخدمات المشمولة في تعيين تلك الدولة 

 لا جزءا من السلع والخدمات المذكورة في تعيين المنظمة المتعاقدة.المتعاقدة إذا كان تعيينها لا يشمل إ

إذا رأى المكتب الدولي أن التعيين اللاحق يس توفي الشروط المطلوبة، وجب عليه أن يدوّنه في   ]التدوين والإخطار[ (8)

 لصاحب التسجيل السجل الدولي ويخطر بذلك مكتب الطرف المتعاقد الذي عين في التعيين اللاحق، كما يبلغ ذلك

 الدولي في الوقت ذاته ولأي مكتب يكون قد قدّم التعيين اللاحق.
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 مع ما يلزم من تبديل. )ثالثاً(18إلى  16تطبق أحكام القواعد   ]الرفض[ (9)

ين ()أ( مس توفاة، فإن التعي2إذا لم تكن الشروط المنصوص عليها في الفقرة )  ]التعيين اللاحق الذي لا يعتبر كذلك[ (10)

 اللاحق لا يعتبر كذلك، وعلى المكتب الدولي أن يبلغ ذلك للمرسِل.

 25القاعدة 

 التماس تدوين

 ]تقديم الالتماس[ (1)

 يجب أن يقدم التماس التدوين إلى المكتب الدولي على الاس تمارة الرسمية إذا كان هذا الالتماس يتعلق بما يأتي: )أ(

س بة إلى كل السلع والخدمات أو البعض منها، وبالنس بة إلى كل تغيير في ملكية التسجيل الدولي بالن  "1"

 الأطراف المتعاقدة المعيّنة أو البعض منها؛

 الإنقاص من قائمة السلع والخدمات بالنس بة إلى كل الأطراف المتعاقدة المعينة أو البعض منها؛ "2"

 المعينة؛ التخلي عن كل السلع والخدمات بالنس بة إلى بعض الأطراف المتعاقدة "3"

تغيير اسم صاحب التسجيل الدولي أو عنوانه أو إدخال أو تعديل البيانات المتعلقة بالطبيعة القانونية  "4"

لصاحب التسجيل في حال كان شخصا معنويا والدولة والوحدة الإقليمية، حسب ما ينطبق، في تلك 

 ونها؛الدولة التي تم فيها تنظيم أوضاع ذلك الشخص المعنوي بناء على قان

لنس بة إلى كل الأطراف شطب التسجيل الدولي لكل السلع والخدمات أو البعض منها، با "5"

 المعينة. المتعاقدة

 تغيير في اسم الوكيل أو عنوانه. "6"

م الالتماس صاحبح التسجيل الدولي أو مكتب الطرف المتعاقد الذي ينتمي إليه صاحب التسجيل  )ب( يجب أن يقدِّ

يجوز تقديم التماس تدوين تغيير في الملكية عن طريق مكتب الطرف المتعاقد أو أحد الأطراف الدولي، على أنه 

 ".4()أ("2المتعاقدة مما هو مبين في الالتماس المذكور وفقا للفقرة )

 ]حذفت[ )ج(

ا إذا قدم الالتماس صاحبح التسجيل الدولي، وجب عليه أن يوقعه. وإذا قدمه مكتب ما، وجب أن يوقعه هذ )د(

المكتب، وكذلك صاحب التسجيل الدولي إذا اقتضى المكتب ذلك. وإذا قدم الالتماس مكتب ما وسمح هذا 

المكتب بأن يوقعه صاحب التسجيل الدولي أيضاً دون أن يقتضي ذلك، جاز لصاحب التسجيل الدولي أن 

 يوقع الالتماس.
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 ]محتويات الالتماس[ (2)

 ()أ( أو يبينَّ فيه بالإضافة إلى التدوين الملتمس ما يلي:1ء على الفقرة )يجب أن يتضمن أي التماس مقدّم بنا )أ(

 رقم التسجيل الدولي المعني، "1"

 اسم صاحب التسجيل الدولي أو اسم الوكيل، في حال تعلق التعديل باسم الوكيل أو عنوانه، "2"

وفقاً لأحكام التعليمات الإدارية، في حالة تغيير في ملكية التسجيل الدولي، الاسم والعنوان، المحددان  "3"

وعنوان البريد الإلكتروني للشخص الطبيعي أو المعنوي الوارد ذكره في الالتماس كصاحب التسجيل 

 الدولي الجديد )والمشار إليه فيما بعد بعبارة "صاحب التسجيل الدولي الجديد"(،

الأطراف المتعاقدة التي يس توفي صاحب  في حالة تغيير في ملكية التسجيل الدولي، الطرف المتعاقد أو "4"

( من البروتوكول لكي يكون 1)2التسجيل الدولي الجديد بالنس بة إليها الشروط المنصوص عليها في المادة 

 صاحب التسجيل الدولي،

في حالة تغيير في ملكية التسجيل الدولي، وإذا لم يكن عنوان صاحب التسجيل الدولي الجديد الموضَّ  "5"

"، وما لم 4" في أراضي الطرف المتعاقد أو أحد الأطراف المتعاقدة المحددة وفقاً للبند "3ند "وفقاً للب 

يوضَّ صاحب التسجيل الدولي الجديد أنه أحد مواطني دولة متعاقدة أو دولة عضو في منظمة متعاقدة، 

و في أراضي عنوان منشأة صاحب التسجيل الدولي الجديد أو محل إقامته في أراضي الطرف المتعاقد أ

أحد الأطراف المتعاقدة التي يس توفي بالنس بة إليها الشروط المطلوبة لكي يكون صاحب التسجيل 

 الدولي،

في حالة تغيير في ملكية التسجيل الدولي لا يتعلق بكل السلع والخدمات وبكل الأطراف المتعاقدة المعينة،  "6"

 ملها تغيير الملكية،السلع والخدمات والأطراف المتعاقدة المعينة التي يش 

مبلغ الرسوم المدفوعة وطريقة الدفع أو التعليمات لسحب مبلغ الرسوم المطلوبة من حساب مفتوح لدى  "7"

 التعليمات. المكتب الدولي، وهوية الطرف الذي دفع الرسوم أو أصدر

 يأتي: يجوز أن يتضمن التماس تدوين أي تغيير لصاحب التسجيل الدولي أيضاً ما )ب(

 بيان الدولة التي يكون صاحب التسجيل الدولي الجديد أحد مواطنيها، إذا كان شخصاً طبيعيا؛ً "1"

بيانات تتعلق بالوضع القانوني للشخص المعنوي إذا كان صاحب التسجيل الدولي الجديد شخصاً معنويًا،  "2"

لة والتي أنشئ الشخص وكذلك بالدولة وعند الضرورة بالوحدة الإقليمية الواقعة داخل أراضي هذه الدو

 المعنوي وفقاً لقانونها.

يجوز أن يحتوي التماس تدوين تعديل أو شطب أيضا على التماس بتدوينه قبل تدوين تعديل أو شطب آخر أو  )ج(

 تعيين لاحق فيما يتعلق بالتسجيل الدولي المعني أو بعد ذلك أو بعد تجديد التسجيل الدولي.
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الإنقاص السلعَ والخدمات المنتقصة فقط تحت أرقام أصناف التصنيف الدولي للسلع يجب أن يجمع التماس تدوين  )د(

ذف في حال كان الإنقاص يؤثر في جميع  والخدمات المبينّة في التسجيل الدولي، أو أن يبيّن الأصناف التي تحح

 السلع والخدمات ضمن واحدة أو أكثر من تلك الأصناف.

 ]حذفت[ (3)

 أكثر من إذا أشار التماس تدوين أي تغيير في ملكية التسجيل الدولي إلى  لات الدولية الجدد[]تعدد أصحاب التسجي (4)

مدريد  من بروتوكول 2كل منهم أن يس توفي الشروط المطلوبة بناء على المادة فلا بد ل صاحب تسجيل دولي جديد،

 .لكي يكون صاحب تسجيل دولي

 26القاعدة 

 25اء على القاعدة المخالفات في التماسات التدوين بن

()أ( لا يس توفي الشروط المطلوبة، وجب 1)25إذا كان الالتماس المقدم بناء على القاعدة   ]الالتماس المخالف للأصول[ (1)

على المكتب الدولي أن يبلغ ذلك لصاحب التسجيل الدولي، وكذلك لأي مكتب يكون قد قدم الالتماس، مع مراعاة 

ذه القاعدة، في حال كان الالتماس يتعلق بتدوين إنقاص، وجب على المكتب الدولي أن (. ولأغراض ه3أحكام الفقرة )

 يفحص فقط إن كانت أرقام الأصناف المبينة في الإنقاص مذكورة في التسجيل الدولي المعني.

من جانب المكتب  يجوز تصحيح المخالفة خلال ثلاثة أشهر من تاريخ التبليغ عنها  ]المهلة الممنوحة لتصحيح المخالفة[ (2)

الدولي. وإذا لم تصحح المخالفة خلال ثلاثة أشهر من تاريخ الإبلاغ عنها من جانب المكتب الدولي، فإن الالتماس يعتبر 

متروكاً، وعلى المكتب الدولي أن يبلغ ذلك لصاحب التسجيل الدولي، وفي الوقت ذاته لأي مكتب يكون قد قدم 

ويردّ كل الرسوم المدفوعة للطرف الذي سدد هذه الرسوم، بعد خصم مبلغ يعادل (، 1)25التماسا بناء على القاعدة 

 من جدول الرسوم. 7نصف مبلغ الرسوم المشار إليها في البند 

()ب( مس توفاة، فإن الالتماس لا يعتبر كذلك، 1)25إذا لم تكن شروط القاعدة   ]الالتماس الذي لا يعتبر كذلك[ (3)

 لغ ذلك للمرسِل.وعلى المكتب الدولي أن يب

 27القاعدة 

 الإعلان عن أنه لا يترتب أي أثر على تغيير في الملكية أو إنقاص ؛25فيما يتعلق بالقاعدة  التدوين والإخطار

 ]التدوين والإخطار[ (1)

يدوّن المكتب الدولي على الفور البيانات أو أي تعديل أو شطب في السجل الدولي، شرط أن يكون الالتماس  )أ(

()أ( مطابقاً للأصول، ويبلغ ذلك لمكاتب الأطراف المتعاقدة المعيّنة التي يكون 1)25ار إليه في القاعدة المش

للتدوين تأثير في أراضيها، أو يبلغ ذلك لمكاتب كل الأطراف المتعاقدة المعينة في حالة تدوين أي شطب، كما يبلغ 

قد قدم الالتماس السابق ذكره. وإذا تعلق  ذلك في الوقت ذاته لصاحب التسجيل الدولي ولأي مكتب يكون

التدوين بتغيير في الملكية، وجب على المكتب الدولي أن يبلغ أيضا صاحب التسجيل السابق في حال تغيير 

كامل في الملكية وصاحب الجزء المتنازل عنه أو المنقول بطريقة أخرى من التسجيل الدولي في حال تغيير جزئي 
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صاحب التسجيل الدولي أو أي مكتب خلاف مكتب المنشأ التماس تدوين أي شطب في الملكية. وإذا قدم 

( من البروتوكول، وجب على المكتب الدولي أن يبلغ ذلك 3)6خلال فترة الس نوات الخمس المشار إليها في المادة 

 أيضاً لمكتب المنشأ.

كتب الدولي التماسا يس توفي الشروط تدوّن البيانات أو التعديل أو الشطب في التاريخ الذي يتسلم فيه الم  )ب(

م الالتماس وفقا لأحكام القاعدة   ()ج(.2)25المطبقة. ولكن، يجوز تدوينه في تاريخ لاحق إذا قحدِّ

، يحدون )ثانياً(5على الرغم من أحكام الفقرة الفرعية )ب(، في حال تدوين مواصلة الإجراءات بموجب القاعدة  )ج(

(، 2)26لدولي اعتبارا من تاريخ انقضاء المهلة الزمنية المنصوص عليها في القاعدة التعديل أو الشطب في السجل ا

م الالتماس وفقا لأحكام القاعدة   ()ج(.2)25ولكن، يجوز تدوينه في تاريخ لاحق إذا قحدِّ

 ]تدوين تغيير جزئي لصاحب التسجيل الدولي[ (2)

الخدمات فقط أو عن بعض الأطراف المتعاقدة المعينة تغيير الملكية في التسجيل الدولي عن جزء من السلع و  )أ(

 فقط، يجب أن يدوّن في السجل الدولي تحت رقم التسجيل الدولي الذي يكون قد غير جزء منه.

ويتعين حذف الجزء الذي شهد تدوينا لتغيير الملكية في التسجيل الدولي من التسجيل الدولي المعني ويتعين  )ب(

 فصل.تدوينه في تسجيل دولي من

 ]حذفت[ (3)

 ]الإعلان عن أنه لا يترتب أي أثر على تغيير في الملكية[ (4)

يجوز لمكتب أي طرف متعاقد معين يخطره المكتب الدولي بتغيير في الملكية يتعلق بهذا الطرف المتعاقد أن  )أ(

ويترتب على هذا الإعلان  يعلن أن هذا التغيير في الملكية لا يكون له أي أثر في أراضي الطرف المتعاقد المذكور.

 بالنس بة إلى الطرف المتعاقد المذكور أن التسجيل الدولي المعني يظل باسم صاحب التسجيل الدولي السابق.

 يجب أن يبين في الإعلان المشار إليه في الفقرة الفرعية )أ( ما يأتي: )ب(

 الأس باب النافية لأي أثر يترتب على تغيير الملكية، "1"

 الأساس ية المعنية من القانون،الأحكام  "2"

 إمكانية إعادة فحص هذا الإعلان أو الطعن فيه. "3"

شهرا من تاريخ إرسال  18يحرسل الإعلان المشار إليه في الفقرة الفرعية )أ( إلى المكتب الدولي قبل انقضاء  )ج(

 المعني. الإخطار المشار إليه في الفقرة الفرعية )أ( إلى المكتب

تب الدولي في السجل الدولي كل إعلان يجرى وفقا للفقرة الفرعية )ج( كما يدوّن، حسب ما يكون يدوّن المك  )د(

الحال، الجزء موضع الإعلان المذكور من التسجيل الدولي كتسجيل دولي منفصل، ويخطر بذلك الطرف الذي 
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ب التسجيل الدولي قدم التماس تدوين تغيير في الملكية )صاحب التسجيل الدولي أو المكتب(، وكذلك صاح

 الجديد.

َّغ كل قرار نهائي يتعلق بإعلان أجري وفقا للفقرة الفرعية )ج( للمكتب الدولي الذي يدوّنه في السجل الدولي  )ه( يبل

ويعدل السجل الدولي حسب ما يكون الحال ويخطر بذلك الطرف الذي قدم التماس تدوين تغيير في الملكية 

 ب(، وكذلك صاحب التسجيل الدولي الجديد.)صاحب التسجيل الدولي أو المكت

 ]الإعلان عن أنه لا يترتب أي أثر على الإنقاص[ (5)

يجوز لمكتب طرف متعاقد معين أخطره المكتب الدولي بإنقاص من قائمة السلع والخدمات يمس ذلك الطرف  )أ(

المذكور. ويترتب على هذا  المتعاقد أن يعلن أن هذا الإنقاص لا يكون له أي أثر في أراضي الطرف المتعاقد

 الإعلان بالنس بة إلى الطرف المتعاقد المذكور أن الإنقاص لا ينطبق على السلع والخدمات التي يمسها الإعلان.

 يجب أن يبيّن في الإعلان المشار إليه في الفقرة الفرعية )أ( ما يأتي: )ب(

 الأس باب النافية لأي أثر يترتب على الإنقاص،  "1"

يكن الإعلان يمس كل السلع والخدمات التي يتعلق بها الإنقاص، السلع والخدمات التي يمسها  إذا لم "2"

 الإعلان أو السلع والخدمات التي لا يمسها الإعلان،

 الأحكام الأساس ية المعنية من القانون،  "3"

 إمكانية إعادة فحص هذا الإعلان أو الطعن فيه. "4"

شهرا من تاريخ إرسال  18الفقرة الفرعية )أ( إلى المكتب الدولي قبل انقضاء  يحرسل الإعلان المشار إليه في )ج(

 المعني. الإخطار المشار إليه في الفقرة الفرعية )أ( إلى المكتب

يدوّن المكتب الدولي في السجل الدولي أي إعلان يجرى وفقا للفقرة الفرعية )ج( ويخطر بذلك الطرف الذي  )د(

 المكتب(. حب التسجيل الدولي أوالتمس تدوين الإنقاص )صا

يبلغ كل قرار نهائي يتعلق بإعلان أجري وفقا للفقرة الفرعية )ج( للمكتب الدولي الذي يدوّنه في السجل الدولي  )ه(

 ويخطر بذلك الطرف الذي قدم التماس تدوين الإنقاص )صاحب التسجيل الدولي أو المكتب(.

 )ثانياً(27القاعدة 

 تسجيل دولي تقس يم

 ]التماس تقس يم تسجيل دولي[ (1)

تقس يم تسجيل دولي فيما يتعلق ببعض السلع والخدمات فقط ل  الدوليالتسجيل  صاحب التماس يقدّم أن يتعين )أ(

ذلك الطرف  مكتبح  المناس بة،الرسمية  الاس تمارةالمكتب الدولي باس تعمال  إلى معينبالنس بة إلى طرف متعاقد 
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 قانونه في الواردة المتطلباتالذي يلتمس تدوينه يس توفي  التقس يمأن  تبالمك  ذلكأن يرتئي  فور ،المتعاقد

 .بالرسوم المتعلقة المتطلباتبما في ذلك  المنطبق،

 :يلي ما الالتماس يبيّن  أن يتعين )ب(

 الالتماس، يقدّم الذي للمكتب المتعاقد الطرف "1"

 الالتماس، يقدم الذي المكتب اسم "2"

 التسجيل الدولي، رقم "3"

 ،الدولي التسجيل صاحب اسم "4"

َّ  أسماء "5" في الأصناف المناس بة من التصنيف الدولي للسلع  عةً السلع والخدمات التي س تحفصل، مجم

 ،والخدمات

بلغ المطلوب من حساب مفتوح لدى المكتب الم الرسم المسدد وطريقة تسديده، أو تعليمات لاقتطاع  قيمة "6"

 صدر التعليمات.يرى التسديد أو يجي الدولي، وتحديد هوية الطرف الذ

الذي يقدّم الالتماس، وفي حال كان المكتب يقتضي ذلك، يجب أن يوقعه  المكتبح  الالتماس يوقعّ أن يتعين )ج(

 صاحب التسجيل الدولي أيضا.

 ()ثانياً  18للقاعدة وفقا يرسل ببيان يشفعأو  يتضمن أنبناء على هذه الفقرة  مٌقدّم التماس لأي يجوز )د(

 .الالتماس في المذكورة والخدمات بالسلع )ثالثاً(18 القاعدة أو

 من جدول الرسوم. 7.7الرسم المحدد في البند  لتسديدالتسجيل الدولي  تقس يمأن يخضع  يتعين  ]الرسم[ (2)

 ]الالتماس المخالف للأصول[ (3)

لى المكتب الدولي أن يدعو المكتب الذي (، يتعين ع1إذا لم يس توف الالتماس المتطلبات الواردة في الفقرة ) )أ(

 قدّم الالتماس إلى اس تدراك المخالفة وفي الوقت ذاته أن يبلغ صاحب التسجيل الدولي.

(، يتعين على المكتب الدولي إخطار 2إذا كان مبلغ الرسوم المس تلمة أقل من المبلغ المشار إليه في الفقرة )و )ب(

 .المكتب الذي قدّم الالتماسإبلاغ تعين ي ، وفي الوقت ذاته بذلكصاحب التسجيل 

)ب(، يتعين  وإذا لم يس تدرك المكتب المخالفة خلال ثلاثة أشهر من تاريخ الإبلاغ طبقا للفقرة الفرعية )أ( أو )ج(

اعتبار الالتماس متروكا ويتعين على المكتب الدولي إخطار المكتب الذي قدّم الالتماس بذلك، وفي الوقت ذاته 

غ يساوي نصف (، بعد خصم مبل2صاحب التسجيل الدولي وردّ أي رسم مسدد بناء على الفقرة ) يتعين إبلاغ

 ذلك الرسم.

 ]التدوين والإخطار[ (4)
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في حال كان الالتماس يس توفي الشروط المطبقة، يتولى المكتب الدولي تدوين التقس يم، وينشئ تسجيلا دوليا  )أ(

ب الذي قدّم الالتماس، وفي الوقت ذاته يبلغ صاحب التسجيل جزئيا في السجل الدولي، ويخطر بذلك المكت

 الدولي.

 اس تحدركت الذي بالتاريخ أو ،الدولي بالتاريخ الذي تسلم فيه المكتب الدولي الالتماس التسجيل تقس يمتدوين  يتعين )ب(

 .ينطبق ما حسب(، 3) الفقرة في إليها المشار المخالفة فيه

تسجيل دولي بالنس بة إلى طرف متعاقد معينَّ إذا  لتقس يم التماس أي التماساً  يعتبرلا   [التماساً  يعتبر لا الذي]الالتماس  (5)

 .الالتماس في المذكورة والخدمات للسلع الدولي التصنيف أصناف إلى بالنس بةلم يعد معيَّنا  أو معيَّنالم يمكن 

 تقس يملمكتب الطرف المتعاقد الذي لا ينصّ قانونه على  وزيج  تقس يم[ال  التماسات يقدّم لن المتعاقد الطرف بأن الإعلان] (6)

قبل تاريخ نفاذ هذه القاعدة أو التاريخ الذي يصبح  العام، المدير يخطر أن علامة تسجيلات أوطلبات تسجيل علامة 

(. ويجوز 1لفقرة )بأنه لن يقدّم إلى المكتب الدولي الالتماس المشار إليه في ا لبروتوكول،با ملتزمافيه الطرف المتعاقد 

 سُب هذا الإعلان في أي وقت.
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 )ثالثاً(27القاعدة 

 دمج التسجيلات الدولية

حال كان الشخص الطبيعي أو المعنوي نفسه  في  [الملكيةتغيير جزئي في  تدوينالتسجيلات الدولية الناجمة عن  دمج] (1)

دمج هذه  يتعينتغيير جزئي في الملكية،  مدوّنا كصاحب تسجيلين أو أكثر من التسجيلات الدولية الناجمة عن

التسجيلات بناء على التماس يقدمه هذا الشخص، مباشرة أو عن طريق مكتب الطرف المتعاقد الذي ينتمي إليه 

. ويتعين على المعنيةالمكتب الدولي باس تعمال الاس تمارة الرسمية  إلى الالتماس تقديم ويتعينصاحب التسجيل الدولي. 

أو الأطراف المتعاقدة المعينة التي يمسها التغيير وأن  الطرفأن يخطر بذلك مكاتب و  الدمج يدوّن أن المكتب الدولي

 يبلغه في الوقت ذاته لصاحب التسجيل الدولي وللمكتب الذي قدمه إن وجد.

 [دولي تسجيل تقس يمالتسجيلات الدولية الناجمة عن تدوين  دمج] (2)

 صاحب من التماس على بناء عنه انقسم الذي الدولي التسجيل في تقس يم عن ناجم دولي تسجيل دمج يتعين )أ(

 ،)ثانياً(27 ( من القاعدة1) الفقرة في إليه المشار الالتماس قدم الذي المكتبطريق  عن قدمالدولي يح  التسجيل

الدولي المدون في التسجيلين  التسجيل صاحب هو المعنوي أوشريطة أن يكون نفس الشخص الطبيعي 

بما في  نطبق،الم  قانونه متطلباتليين المذكورين أعلاه وشريطة أن يرتئي المكتب المعني أن الالتماس يس توفي الدو 

. ويتعين تقديم الالتماس إلى المكتب الدولي باس تعمال الاس تمارة الرسمية المعنية. بالرسوم المتعلقة المتطلباتذلك 

 ذاته الوقت في ويخطر الالتماس قدم الذي المكتب بذلك ريخط وأن الدمج يدوّن أنويتعين على المكتب الدولي 

 الدولي. التسجيل صاحب

تاريخ  قبلعلامة أن يخطر المدير العام، ال تتسجيلا دمجيجوز لمكتب الطرف المتعاقد الذي لا ينصّ قانونه على  )ب(

بأنه لن يقدّم إلى المكتب الدولي لبروتوكول، بانفاذ هذه القاعدة أو التاريخ الذي يصبح فيه الطرف المتعاقد ملتزما 

 (. ويجوز سُب هذا الإعلان في أي وقت.أالالتماس المشار إليه في الفقرة الفرعية )

 28القاعدة 

 التصويبات في السجل الدولي

إذا رأى المكتب الدولي من تلقاء نفسه أو بناء على طلب صاحب التسجيل الدولي أو مكتب ما أن   ]التصويب[ (1)

 ولي يحتوي على خطأ يتعلق بتسجيل دولي، وجب عليه أن يعدل السجل بتصويب الخطأ.السجل الد

على المكتب الدولي أن يخطر بذلك صاحب التسجيل الدولي ومكاتب الأطراف المتعاقدة المعينة التي يكون   ]الإخطار[ (2)

هو مكتب طرف متعاقد معيّن  للتصويب أثر فيها، في الوقت ذاته. وفي حال لم يكن المكتب الذي التمس التصويب

 يكون للتصويب أثر فيه، على المكتب الدولي أن يبلغ بذلك هذا المكتب.
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( أن يعلن في إخطار برفض مؤقت موجه إلى المكتب 2يحق لكل مكتب مشار إليه في الفقرة )  ]الرفض بعد التصويب[ (3)

ب أو لم من  5يعد من الممكن منحها. وتطبق أحكام المادة  الدولي أنه لا يمكن منح الحماية للتسجيل الدولي المصوَّ

مع ما يلزم من تبديل، علماً بأن المهلة المتاحة لإرسال الإخطار المذكور تحسب  )ثالثاً(18إلى  16البروتوكول وأحكام القواعد 

 المعني. ابتداء من تاريخ إرسال الإخطار بالتصويب إلى المكتب

(، لا يجوز تصويب خطأ يعزى إلى مكتب ومن شأن تصويبه أن يؤثر في الحقوق 1رة )بالرغم من الفق  ]مهلة التصويب[ (4)

المس تمدة من التسجيل الدولي إلا إذا تسلم المكتب الدولي التماسا بالتصويب خلال تسعة أشهر من تاريخ نشر البيان 

 المدوّن في السجل الدولي والمطلوب تصويبه.

 الفصل السادس

 التجديدات

 29القاعدة 

 خطارات غير الرسمية بانقضاء مدة الحمايةالإ

( من البروتوكول عذراً لعدم مراعاة أي 3)7لا يمثل عدم تسلم الإخطار غير الرسمي بانقضاء مدة الحماية المشار إليه في المادة 

 .30مهلة مشار إليها في القاعدة 

 30القاعدة 

 تفاصيل التجديد

 ]الرسوم[ (1)

د التسجيل الدولي بع )أ( د تسديد الرسوم التالية الذكر في التاريخ الذي يجب أن يجدد فيه التسجيل الدولي على يجدَّ

 الأكثر:

 الرسم الأساسي، "1"

 الرسم الإضافي عند الضرورة، "2"

الرسم التكميلي أو الرسم الفردي حسب ما يكون الحال عن كل طرف متعاقد معين لم يدوّن عنه أي  "3"

أو إبطال، لكل السلع والخدمات المعنية، في السجل الدولي، كما هي  لثاً()ثا18بيان رفض بموجب القاعدة 

 من جدول الرسوم. 6ليها في البند محددة أو مشار إ

بيد أنه يجوز إجراء هذا الدفع خلال س تة أشهر من التاريخ الذي يجب أن يجدد فيه التسجيل الدولي، شرط 

 من جدول الرسوم. 5-6البند  أن يدفع في الوقت ذاته الرسم الإضافي المحدد في
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 تاريخ تجديد التسجيل الدولي بأكثر من س تة أشهركل تسديد لأغراض التجديد يتسلمه المكتب الدولي قبل  )ب(

 يعتبر كما لو كان قد تم تسلمه قبل هذا التاريخ بس تة أشهر.

( في السجل الدولي لطرف 4( أو )2))ثالثاً(18(، عند تسجيل بيان بناء على القاعدة 2دون الإخلال بالفقرة ) )ج(

(، يجب تحديد مبلغ هذا الرسم الفردي مع 3متعاقد فيما يتعلق بدفع الرسم الفردي بناء على الفقرة الفرعية )أ()

 مراعاة السلع والخدمات المدرجة في البيان المذكور فقط.

 ]إيضاحات إضافية[ (2)

تسجيل الدولي بالنس بة إلى طرف متعاقد معين لم يدوّن عنه إذا لم يرغب صاحب التسجيل الدولي في تجديد ال  )أ(

، لكل السلع والخدمات المعنية، في السجل الدولي، فإن تسديد الرسوم )ثالثاً(18أي بيان رفض بموجب القاعدة 

المطلوبة يجب أن يكون مصحوباً بإعلان من صاحب التسجيل يفيد أنه يجب ألا يدوّن تجديد التسجيل الدولي 

 جل الدولي بالنس بة إلى هذا الطرف المتعاقد.في الس

إذا رغب صاحب التسجيل الدولي في تجديد التسجيل الدولي بالنس بة إلى طرف متعاقد معين، على الرغم من  )ب(

في السجل الدولي لهذا الطرف المتعاقد لكل السلع والخدمات المعنية،  )ثالثاً(18تدوين بيان رفض بموجب القاعدة 

رسوم المطلوبة، بما في ذلك الرسم التكميلي أو الرسم الفردي حسب ما يكون الحال بالنس بة إلى فإن تسديد ال

هذا الطرف المتعاقد، يجب أن يكون مصحوبًا بإعلان من صاحب التسجيل يفيد أنه يجب أن يدوّن تجديد 

 .السلع والخدمات المعنية التسجيل الدولي في السجل الدولي بالنس بة إلى هذا الطرف المتعاقد فيما يتعلق بجميع

ن عنه إبطال يشمل كل السلع والخدمات  )ج( دد التسجيل الدولي بالنس بة إلى طرف متعاقد معيّن يكون قد دوِّ لا يجح

ن عنه تخلٍّ بناء على أحكام القاعدة 2)19بناء على أحكام القاعدة  دد التسجيل 1)27(، أو دوِّ ()أ(. ولا يجح

ن عنها إبطال لآثار التسجيل الدولي بالنس بة إلى أي طرف م  تعاقد معين للسلع والخدمات التي يكون قد دوِّ

ن عنها إنقاص بناء على أحكام القاعدة 2)19الدولي في هذا الطرف المتعاقد بناء على أحكام القاعدة  (، أو دوِّ

 ()أ(.1)27

 ]حذفت[ )د(

دد بالنس بة إلى كل الأطراف المتعاق )ه( دة المعينة لا يعتبر تعديلًا حسب مفهوم التسجيل الدولي الذي لا يجح

 ( من البروتوكول.2)7 المادة

 ]الرسوم الناقصة[ (3)

إذا كان مبلغ الرسوم المتسلمة أقل من مبلغ الرسوم المطلوبة للتجديد، وجب على المكتب الدولي أن يبلغ ذلك  )أ(

ب أن يحدد في الإبلاغ المبَلغ المتبقي على الفور لصاحب التسجيل الدولي، وفي الوقت ذاته لوكيله المحتمل. ويج

 تسديده. الواجب

( بعد انقضاء مهلة الأشهر الس تة 1إذا كان مبلغ الرسوم المتسلمة أقل من المبلغ المطلوب بناء على أحكام الفقرة ) )ب(

ل ()أ(، وجب على المكتب الدولي ألا يدوّن التجديد، ويبلغ ذلك لصاحب التسجي1المشار إليها في الفقرة )
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الدولي ولوكيله المحتمل، ويردّ المبلغ الذي تسلمه من الطرف الذي سدد الرسوم، مع مراعاة أحكام الفقرة 

 )ج(. الفرعية

إذا أحرسل الإبلاغ المشار إليه في الفقرة الفرعية )أ( خلال الأشهر الثلاثة السابقة لانقضاء مهلة الأشهر الس تة  )ج(

ا كان مبلغ الرسوم المتسلم عند انقضاء هذه المهلة أقل من المبلغ المطلوب بناء ()أ(، وإذ1المشار إليها في الفقرة )

% على الأقل من هذا المبلغ، وجب على المكتب الدولي أن يتصرف وفقاً 70(، ويعادل مع ذلك 1على الفقرة )

يخ الإبلاغ المذكور، (. وإذا لم يسدد المبلغ المطلوب بالكامل خلال ثلاثة أشهر من تار3( و)1)31لأحكام القاعدة 

وجب على المكتب الدولي أن يلغي التجديد، ويبلغ ذلك لصاحب التسجيل الدولي وللوكيل المحتمل وللمكاتب 

 التي كان قد بلغّها التجديد، ويردّ المبلغ الذي تسلمه إلى الطرف الذي سدد الرسوم.

 .لكل تجديد عن فترة عشر س نوات تسدد الرسوم المطلوبة  ]الفترة التي تسدد عنها رسوم التجديد[ (4)

 31القاعدة 

 الإخطارات والشهادات تدوين التجديد؛

يدوّن التجديد في السجل الدولي في التاريخ الذي كان من الواجب أن يجرى فيه، حتى   ]تدوين التجديد وتاريخ نفاذه[ (1)

 لبروتوكول.( من ا4)7إذا دفعت الرسوم المطلوبة خلال المهلة المشار إليها في المادة 

تاريخ نفاذ التجديد هو ذاته بالنس بة إلى كل التعيينات المتضمنة في التسجيل   ]تاريخ التجديد في حالة التعيين اللاحق[ (2)

 الدولي، بغض النظر عن التاريخ الذي دوّنت فيه هذه التعيينات في السجل الدولي.

طراف المتعاقدة المعينة والمعنية بالتجديد، ويرسل شهادة يخطر المكتب الدولي مكاتب الأ  ]الإخطارات والشهادات[ (3)

 إلى صاحب التسجيل الدولي.

 ]الإخطار في حالة عدم التجديد[ (4)

إذا لم يجدد أي تسجيل دولي، وجب على المكتب الدولي أن يبلغ ذلك لصاحب التسجيل، والوكيل، إن وجد،  )أ(

 لتسجيل الدولي.ولمكاتب كل الأطراف المتعاقدة المعينة في هذا ا

إذا لم يجدد أي تسجيل دولي بالنس بة إلى طرف متعاقد معين، وجب على المكتب الدولي أن يبلغ ذلك لصاحب  )ب(

 التسجيل، والوكيل، إن وجد، ولمكتب هذا الطرف المتعاقد.

 الفصل السابع

 الجريدة وقاعدة البيانات

 32القاعدة 

 الجريدة

 ية[]معلومات بشأن التسجيلات الدول  (1)
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 ينشر المكتب الدولي في الجريدة البيانات المعنية والمتعلقة بما يأتي: )أ(

 ؛14التسجيلات الدولية التي تجرى بناء على أحكام القاعدة  "1"

 (؛1)16المعلومات المبلغة بناء على أحكام القاعدة  "2"

إن كان الرفض يتعلق بكل السلع (، مع بيان 4)17حالات الرفض المؤقت المدوّنة بناء على أحكام القاعدة  "3"

والخدمات أو ببعضها فقط ولكن دون بيان السلع والخدمات المعنية ودون نشر أس باب الرفض، 

 (؛5))ثالثاً(18( و2))ثانياً(18والبيانات والمعلومات المدوّنة بناء على أحكام القاعدتين 

 (؛1)31التجديدات المدوّنة بناء على أحكام القاعدة  "4"

 (؛8)24عيينات اللاحقة المدوّنة بناء على أحكام القاعدة الت  "5"

 ؛39 اس تمرار الآثار المترتبة على التسجيلات الدولية بناء على أحكام القاعدة "6"

 ؛27التدوينات بناء على أحكام القاعدة  "7"

( 1)27لقاعدة ( أو المدوّنة بناء على أحكام ا2)22حالات الشطب التي أجريت بناء على أحكام القاعدة  "8"

 ()د(؛3)34أو القاعدة 

 ؛)ثالثاً(27 ( والدمج المدوّن بناء على القاعدة4))ثانياً(27المدون بناء على القاعدة  التقس يم )ثانياً("8"

 ؛28التصويبات التي أجريت بناء على أحكام القاعدة  "9"

 (؛2)19حالات الإبطال المدوّنة بناء على أحكام القاعدة  "10"

 (؛4)27و 23()أ( و2)22و )ثانياً(21و 21و )ثانياً(20و 20ومات المدوّنة بناء على أحكام القواعد المعل "11"

 التسجيلات الدولية التي لم تجدد؛ "12"

()ب( وحالات 2)3حالات التدوين الخاصة بتعيين وكيل صاحب التسجيل والمخطر بها بناء على القاعدة  "13"

 ()أ(.6)3ب التسجيل أو وكيله بموجب القاعدة الشطب التي تتم بناء على التماس صاح

تنشر الصورة المس تنسخة عن العلامة كما ترد في الطلب الدولي. وإذا أصدر المودع الإعلان المشار إليه في  )ب(

 "، وجب بيان ذلك في النشر.6()أ("4)9القاعدة 

"، وجب أن 7" أو "5()أ("4)9إذا قدمت صورة مس تنسخة عن العلامة بالألوان بناء على أحكام القاعدة  )ج(

 تحتوي الجريدة على صورة مس تنسخة عن العلامة بالأسود والأبيض وكذلك صورة مس تنسخة بالألوان.

 ينشر المكتب الدولي في الجريدة ما يلي:  ]معلومات بشأن بعض المتطلبات الخاصة وإعلانات الأطراف المتعاقدة[ (2)
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 (6)40()ب( أو 2))ثالثاً(27 أو( 6))ثانياً(27 أو( 6))ثانياً(20أو  7 عدةالقاكل إخطار يجرى بناء على أحكام  "1"

 ؛(ه)()د( أو 5)17وكل إعلان يجرى بناء على أحكام القاعدة 

()ب( و)ج(، الجملة الأولى، من 2)5()ب( أو المادة 2)5كل إعلان يصدر بناء على أحكام المادة  "2"

 البروتوكول؛

 ( من البروتوكول؛7)8م المادة كل إعلان يصدر بناء على أحكا "3"

 ()أ(؛3) ()ب( أو2)34كل إخطار يجرى بناء على أحكام القاعدة  "4"

 قائمة بالأيام التي لا يكون المكتب الدولي مفتوحا فيها للجمهور خلال الس نة التقويمية الجارية والتالية لها. "5"

( على الموقع 2( و)1نشورات المنصوص عليها في الفقرتين )ينجز المكتب الدولي الم   [النشر على الموقع الإلكتروني] (3)

 الإلكتروني للمنظمة العالمية للملكية الفكرية.

 33القاعدة 

 قاعدة البيانات الإلكترونية

 32تدرج البيانات المدوّنة في السجل الدولي والمنشورة في الجريدة بناء على أحكام القاعدة   ]محتويات قاعدة البيانات[ (1)

 اعدة بيانات إلكترونية.في ق

إذا لم يدوّن أي طلب دولي أو تعيين مشار إليه في   ]بيانات بشأن الطلبات الدولية والتعيينات اللاحقة قيد البحث[ (2)

في السجل الدولي خلال ثلاثة أيام عمل من تاريخ تسلمه من جانب المكتب الدولي، وجب على المكتب  24القاعدة 

انات المتضمنة في الطلب الدولي أو التعيين كما تم تسلمه في قاعدة البيانات الإلكترونية، بغض الدولي أن يدرج كل البي

 النظر عن المخالفات التي قد يتضمنها.

توضع قاعدة البيانات الإلكترونية تحت تصرف مكاتب الأطراف المتعاقدة، وتتاح   ]الانتفاع بقاعدة البيانات الإلكترونية[ (3)

قابل تسديد الرسم المقرر عند الضرورة، سواء بالاتصال الش بكي أو بأي وس يلة مناس بة أخرى يحددها لعامة الجمهور م

المكتب الدولي. ويتحمل المس تفيد من قاعدة البيانات الإلكترونية تكاليف الانتفاع بها. وتصحب البيانات المدوّنة بناء 

لتعيين المشار إليه في راً بعد بشأن الطلب الدولي أو ا( بتحذير يفيد أن المكتب الدولي لم يتخذ قرا2على الفقرة )

 .24 القاعدة
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 الفصل الثامن

 الرسوم

 34القاعدة 

 مبالغ الرسوم وتسديدها

يرد تحديد مبالغ الرسوم المس تحقة بناء على البروتوكول أو هذه اللائحة التنفيذية، خلاف الرسوم الفردية،   ]مبالغ الرسوم[ (1)

 ق بهذه اللائحة التنفيذية والذي يشكل جزءاً لا يتجزأ منها.في جدول الرسوم المرف

 ]نظام الدفع[ (2)

يجوز للمودع أو صاحب التسجيل الدولي أن يدفع الرسوم المحددة في جدول الرسوم للمكتب الدولي. وإذا وافق  )أ(

الدولي على مكتب المنشأ أو أي مكتب معني آخر لدى الطرف المتعاقد الذي ينتمي إليه صاحب التسجيل 

تحصيلها وتحويلها بناء على رغبة المودع أو صاحب التسجيل الدولي، جاز لهذا المكتب أن يسددها للمكتب 

 الدولي.

 على كل طرف متعاقد يوافق مكتبه على تحصيل الرسوم وتحويلها أن يبلغ ذلك للمدير العام. )ب(

 ]الرسم الفردي الذي يسدد في جزأين[ (3)

( من البروتوكول أو قدم إعلانًا من ذلك القبيل أن 7)8تعاقد الذي يقدم إعلانًا بناء على المادة يجوز للطرف الم  )أ(

يبلغ المدير العام أن الرسم الفردي الذي يسدد مقابل تعيين ذلك الطرف المتعاقد يتكون من جزأين. ويدفع الجزء 

. ويحدفع الجزء الثاني في تاريخ لاحق يتم الأول عند إيداع الطلب الدولي أو تعيين ذلك الطرف المتعاقد لاحقاً 

 تحديده وفقاً لقانون ذلك الطرف المتعاقد.

من جدول الرسوم كإشارات  5و 2البندين  في حالة تطبيق الفقرة الفرعية )أ(، تفسر الإشارة إلى رسم فردي في )ب(

 إلى الجزء الأول من الرسم الفردي.

بلغ مكتب الطرف المتعاقد المعين المعني للمكتب الدولي التاريخ الذي في حالة تطبيق الفقرة الفرعية )أ(، يح  )ج(

 التبليغ يس تحق فيه دفع الجزء الثاني من الرسم الفردي. ويجب أن يبين

 رقم التسجيل الدولي المعني، "1"

 واسم صاحب التسجيل الدولي، "2"

 والتاريخ الذي يجب فيه دفع الجزء الثاني من الرسم الفردي، "3"

وعدد أصناف السلع والخدمات التي تشملها حماية العلامة في الطرف المتعاقد المعيّن المعني، إذا كان مبلغ  "4"

 الجزء الثاني من الرسم الفردي رهناً بعدد تلك الأصناف.
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يرسل المكتب الدولي التبليغ إلى صاحب التسجيل الدولي. وفي حالة تسديد الجزء الثاني من الرسم الفردي  )د(

المهلة المطبقة، يدوّن المكتب الدولي الدفع في السجل الدولي ويبلغ ذلك لمكتب الطرف المتعاقد المعني.  خلال

وفي حالة عدم تسديد الجزء الثاني من الرسم الفردي خلال المهلة المطبقة، يحبلغ المكتب الدولي لمكتب الطرف 

لمتعاقد المعني ويحبلغ ذلك لصاحب المتعاقد المعني شطب التسجيل الدولي في السجل بخصوص الطرف ا

 الدولي. التسجيل

 يجب دفع الرسوم للمكتب الدولي وفقاً لما هو محدد في التعليمات الإدارية.  ]طريقة دفع الرسوم للمكتب الدولي[ (4)

 عند دفع أي رسم للمكتب الدولي، يجب بيان ما يلي:  ]البيانات المصاحبة للدفع[ (5)

 الدولي؛ ة المعنية وسبب الدفع، قبل إجراء التسجيلاسم المودع والعلام "1"

 اسم صاحب التسجيل الدولي، ورقم التسجيل المعني وسبب الدفع، بعد إجراء التسجيل الدولي. "2"

 ]تاريخ الدفع[ (6)

()ب( والفقرة الفرعية )ب(، يعتبر الرسم مدفوعاً للمكتب الدولي في التاريخ 1)30مع مراعاة أحكام القاعدة  )أ(

 الذي يتسلم فيه المبلغ المطلوب.

إذا كان المبلغ المطلوب دفعه متوفراً في حساب مفتوح لدى المكتب الدولي، وتسلم هذا المكتب تعليمات بإجراء  )ب(

السحب من صاحب الحساب، فإن الرسم يعتبر مدفوعاً في التاريخ الذي يتسلم فيه هذا المكتب طلباً دولياً أو 

يمات بسحب الجزء الثاني من الرسم الفردي أو التماس تدوين تعديل أو تعليمات بشأن تجديد تعييناً لاحقاً أو تعل

 تسجيل دولي.

 []تعديل مبلغ الرسوم (7)

تقديم طلب تسلم مكتب المنشأ لالتماس في حالة تعديل مبلغ الرسوم الواجب دفعها لإيداع طلب دولي بين تاريخ  )أ(

يخ الذي يتسلم فيه المكتب الدولي الطلب الدولي من جهة أخرى، فإن دولي للمكتب الدولي من جهة، والتار

 الرسوم المطبقة تكون الرسوم النافذة في أس بق هذين التاريخين.

من جانب مكتب المنشأ أو أي مكتب معني آخر، ويعدل  24في حالة تقديم تعيين بناء على أحكام القاعدة  )ب(

عيين بين التاريخ الذي يتسلم فيه المكتب التماساً من صاحب التسجيل مبلغ الرسوم الواجب دفعها مقابل هذا الت 

الدولي بغرض إجراء هذا التعيين من جهة، والتاريخ الذي يتسلم فيه المكتب الدولي التعيين من جهة أخرى، 

 فإن الرسوم المطبقة تكون الرسوم النافذة في أس بق هذين التاريخين.

فإن مبلغ الرسوم يكون مبلغ الجزء الثاني من الرسم الفردي الذي يكون نافذاً في  ()أ(،3في حالة تطبيق الفقرة ) )ج(

 التاريخ اللاحق المشار إليه في تلك الفقرة.

في حالة تعديل مبلغ الرسوم الواجب دفعها لتجديد تسجيل دولي بين تاريخ الدفع وتاريخ إجراء التجديد، فإن  )د(

ريخ الدفع، أو التاريخ الذي يعتبر تاريخ الدفع بناء على أحكام القاعدة مبلغ الرسوم يكون المبلغ النافذ في تا



 اللائحة التنفيذية

80 

()ب(. وفي حالة إجراء الدفع بعد التاريخ الذي كان من الواجب إجراء التجديد فيه، فإن مبلغ الرسوم 1)30

 يكون المبلغ النافذ في هذا التاريخ.

)أ( و)ب( و)ج( و)د(، فإن مبلغ  في الفقرات الفرعيةفي حالة تعديل مبلغ أي رسم خلاف الرسوم المشار إليها  )ه(

 الرسوم يكون المبلغ النافذ في التاريخ الذي تسلم فيه المكتب الدولي الرسم.

 35القاعدة 

 عملة تسديد الرسوم

في كل المدفوعات المس تحقة بناء على هذه اللائحة التنفيذية يجب أن تجرى   ]الالتزام باس تعمال العملة السويسرية[ (1)

 المكتب الدولي بالعملة السويسرية، حتى إذا كانت الرسوم التي يدفعها مكتب قد حصّلها ذلك المكتب بعملة أخرى.

 ]تحديد مبلغ الرسوم الفردية بالعملة السويسرية[ (2)

يل رسم ()أ( من البروتوكول إعلانًا يوضَّ فيه أنه يرغب في تحص 7)8إذا أصدر طرف متعاقد بناء على أحكام المادة  )أ(

 فردي، وجب عليه أن يحدد للمكتب الدولي مبلغ هذا الرسم محسوبًا بالعملة التي يس تعملها مكتبه.

دد الرسم في الإعلان المشار إليه في الفقرة الفرعية )أ( بعملة خلاف العملة السويسرية، فإن المدير العام  )ب( إذا حح

سعر الصرف الرسمي للأمم المتحدة، بعد التشاور مع  يحدد مبلغ الرسم الفردي بالعملة السويسرية، على أساس

 مكتب الطرف المتعاقد المعني.

إذا كان سعر الصرف الرسمي للأمم المتحدة بين العملة السويسرية وأي عملة أخرى يكون الطرف المتعاقد قد حدد  )ج(

طبق لتحديد مبلغ الرسم % على الأقل عن سعر الصرف الأخير الم 5بها مبلغ الرسم الفردي يزيد أو يقل بنس بة 

الفردي بالعملة السويسرية، وذلك خلال أكثر من ثلاثة أشهر متتالية، جاز لمكتب هذا الطرف المتعاقد أن يطلب 

إلى المدير العام أن يحدد مبلغاً جديداً للرسم الفردي بالعملة السويسرية على أساس سعر الصرف الرسمي للأمم 

لتاريخ تقديم هذا الطلب. ويتخذ المدير العام الإجراءات الضرورية لهذا الغرض.  المتحدة المطبق في اليوم السابق

ويطبق المبلغ الجديد اعتباراً من التاريخ الذي يحدده المدير العام، شرط أن يقع هذا التاريخ بعد شهر على الأقل 

 وشهرين على الأكثر من تاريخ نشر هذا المبلغ في الجريدة.

الرسمي للأمم المتحدة بين العملة السويسرية وأي عملة أخرى يكون الطرف المتعاقد قد حدد  إذا كان سعر الصرف )د(

% على الأقل عن سعر الصرف الأخير المطبق لتحديد مبلغ الرسم 10بها مبلغ الرسم الفردي يزيد أو يقل بنس بة 

ر العام يحدد مبلغاً جديداً للرسم الفردي بالعملة السويسرية، وذلك خلال أكثر من ثلاثة أشهر متتالية، فإن المدي

الفردي بالعملة السويسرية، على أساس سعر الصرف الرسمي للأمم المتحدة المطبق. ويطبق المبلغ الجديد اعتباراً 

من التاريخ الذي يحدده المدير العام، شرط أن يقع هذا التاريخ بعد شهر على الأقل وشهرين على الأكثر من تاريخ 

  الجريدة.نشر هذا المبلغ في
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 36القاعدة 

 الإعفاء من الرسوم

 تعفى من الرسوم التسجيلات المتعلقة بالبيانات التالية:

 تعيين وكيل، وأي تعديل يتعلق بوكيل، وشطب تدوين أي وكيل، "1"

كل تعديل يتعلق برقم الهاتف وعنوان المراسلة وعنوان البريد الإلكتروني وأية وس يلة أخرى للتواصل مع  "2"

 التسجيل الدولي أو الوكيل، كما هو منصوص عليه في التعليمات الإدارية، ع أو صاحبدالمو 

 شطب التسجيل الدولي، "3"

 "،3()أ("1)25كل تخلٍّ بناء على أحكام القاعدة  "4"

" أو في تعيين لاحق بناء 13()أ("4)9كل إنقاص يجرى في الطلب الدولي ذاته بناء على أحكام القاعدة  "5"

 "،4()أ("3)24القاعدة على أحكام 

 ( من البروتوكول،4)6كل طلب يقدمه مكتب بناء على الجملة الأولى من المادة  "6"

وجود دعوى قضائية أو حكم نهائي يكون له تأثير في الطلب الأساسي أو في التسجيل المترتب عليه أو  "7"

 في التسجيل الأساسي،

(، أو كل بيان يوجه بناء على 3)28( أو القاعدة 9)24دة أو القاع 17كل رفض بناء على أحكام القاعدة  "8"

( أو 5))ثانياً(20أو كل إعلان يجرى بناء على أحكام القاعدة  )ثالثاً(18أو القاعدة  )ثانياً(18أحكام القاعدة 

 (،5( أو )4)27القاعدة 

 إبطال التسجيل الدولي، "9"

 ،20المعلومات المبلغة بناء على أحكام القاعدة  "10"

 ،23أو القاعدة  21كل إخطار يوجه بناء على أحكام القاعدة  "11"

 كل تصويب يجرى للسجل الدولي. "12"
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 37القاعدة 

 توزيع الرسوم الإضافية

 والرسوم التكميلية

 ( من البروتوكول هو كالآتي:6( و)5)8المعامل المشار إليه في المادة  (1)

 بالنس بة إلى الأطراف المتعاقدة التي تفحص

 اثنان  .......................................................................................... الرفض المطلقة فقط  أس باب

 فحصاً عن الحقوق السابقة أيضاً: إلى الأطراف المتعاقدة التي تجريوبالنس بة 

 ثلاثة  ........................................................................................ بناء على معارضة الغير  )أ(

 أربعة  ....................................................................................... تلقائيا ودون أي طلب  )ب(

ودون أي طلب، مع بيان أيضاً على الأطراف المتعاقدة التي تجري بحوثًا عن الحقوق السابقة تلقائياً  4يطبق المعامل  (2)

 أهم تلك الحقوق.

 38اعدة الق

 لحساب الأطراف المتعاقدة المعنية قيد مبلغ الرسوم الفردية

()أ( 7)8يقيد كل رسم فردي يسدد للمكتب الدولي بالنس بة إلى طرف متعاقد يكون قد أصدر إعلانًا بناء على أحكام المادة 

المكتب الدولي، خلال الشهر التالي لتدوين التسجيل الدولي أو التعيين  من البروتوكول لحساب هذا الطرف المتعاقد لدى

 اللاحق أو التجديد الذي سدد عنه هذا الرسم أو لتدوين الجزء الثاني المسدد من الرسم الفردي.

 الفصل التاسع

 أحكام متنوعة

 39القاعدة 

 اس تمرار آثار التسجيلات الدولية

 في بعض الدول الخلف

دولة )"دولة خلف"( كانت أراضيها قبل الاس تقلال جزءاً من أراضي طرف متعاقد )"طرف متعاقد إذا أودعت  (1)

سلف"( لدى المدير العام إعلانًا يفيد اس تمرار الدولة الخلف في تطبيق البروتوكول، فإن كل تسجيل دولي يكون نافذاً 

( يحدث آثاره في الدولة الخلف في حالة استيفاء 2)في الطرف المتعاقد السلف في التاريخ المحدد بناء على أحكام الفقرة 

 الشروط التالية:
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إيداع طلب لدى المكتب الدولي خلال الأشهر الس تة التالية للتاريخ الذي يرسل فيه المكتب الدولي  "1"

إشعاراً لهذا الغرض إلى صاحب التسجيل الدولي المعني، يفيد اس تمرار هذا التسجيل الدولي في إحداث 

  الدولة الخلف،آثاره في

من جدول الرسوم، خلال المهلة ذاتها للمكتب الدولي، وتسديد  1.10تسديد الرسم المحدد في البند  "2"

 . على أن يحوله إلى الدولة الخلفله 2.10الرسم المحدد في البند 

ولي لأغراض تطبيق هذه القاعدة، ( هو التاريخ الذي تخطر فيه الدولة الخلف المكتب الد1التاريخ المشار إليه في الفقرة ) (2)

 شرط ألا يكون هذا التاريخ سابقاً لتاريخ اس تقلال الدولة الخلف.

(، على المكتب الدولي أن يبلغ ذلك للمكتب الوطني للدولة 1فور تسلم الطلب ومبلغ الرسمين المحددين في الفقرة ) (3)

 الخلف، ويجري التدوين المناسب في السجل الدولي.

(، فإنه لا 3إلى أي تسجيل دولي يكون مكتب الدولة الخلف قد تلقى عنه إخطاراً بناء على أحكام الفقرة ) بالنس بة (4)

()أ( أو )ب( أو )ج( من 2)5يجوز لهذا المكتب أن يرفض الحماية إلا إذا لم تنقض المهلة المطبّقة المشار إليها في المادة 

المتعاقد السلف، وإذا تسلم المكتب الدولي الإخطار بالرفض خلال  البروتوكول فيما يتعلق بتمديد الأراضي إلى الطرف

 هذه المهلة.

لا تنطبق أحكام هذه القاعدة على الاتحاد الروسي ولا على أية دولة أودعت لدى المدير العام إعلانا يفيد احتفاظها  (5)

 بالشخصية القانونية لطرف متعاقد.

 40القاعدة 

 قاليةالدخول حيز التنفيذ؛ أحكام انت

، وتحل ابتداء من هذا 2020الأول من فبراير  تدخل هذه اللائحة التنفيذية حيز التنفيذ في  ]الدخول حيز التنفيذ[ (1)

 بين اتفاق وبروتوكول مدريد بشأن التسجيل الدولي للعلامات كما كانت نافذة في المشتركة التاريخ محل اللائحة التنفيذية

 "(.المشتركةفيما بعد بعبارة "اللائحة التنفيذية )والمشار إليها  2020يناير  31

 ]أحكام انتقالية عامة[ (2)

 (،1على الرغم من أحكام الفقرة ) أ()

الأول من فبراير  فإن أي طلب دولي يتسلم مكتب المنشأ التماساً بتقديمه إلى المكتب الدولي، قبل "1"

، ما دام يس توفي الشروط التي 14اعدة ، يعتبر أنه يس توفي الشروط المطبقة لأغراض تطبيق الق2020

 ؛المشتركةتتطلبها اللائحة التنفيذية 

يعتبر أنه  2020الأول من فبراير  إلى المكتب الدولي قبل يقدّم التماس تدوينتعيين لاحق أو أي وأي  "2"

أو  )ثانياً(27أو  27( أو 8)24 ( أو3))ثانياً(20أو  )ثانياً(5 يس توفي الشروط المطبقة لأغراض تطبيق القاعدة

 ؛المشتركة، ما دام يس توفي الشروط التي تتطلبها اللائحة التنفيذية )ثانياً(27
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أو أي التماس تدوين يكون محل إجراء من المكتب الدولي تطبيقاً أو أي تعيين لاحق، وأي طلب دولي،  "3"

من اللائحة التنفيذية ( ()أ3))ثانياً(27أو  26( أو 5)24( أو 2))ثانياً(20 أو 13أو  12أو  11للقواعد 

، يس تمر في أن يكون محل بحث من المكتب الدولي بناء على أحكام 2020الأول من فبراير  قبل المشتركة

القواعد السالف ذكرها؛ ويخضع تاريخ التسجيل الدولي أو تاريخ التدوين في السجل الدولي المترتب على 

()ب( 4))ثانياً(27()ب( و)ج( أو 1)27( أو )6)42أو  ()ب( 3))ثانياً(20أو  15ذلك لأحكام القاعدة 

 ؛المشتركةمن اللائحة التنفيذية 

( أو 6)5( أو 2( و)1)5 وأ( 2))ثانياً(4اد و يحرسل إلى المكتب الدولي بناء على أحكام الموأي إخطار  "4"

التنفيذية ()ج( من اللائحة 3)34أو  23أو  )ثانياً(21اعد و ( من البروتوكول أو بناء على أحكام الق4)6

 (4)17يعتبر أنه يس توفي الشروط المطبقة لأغراض تطبيق القاعدة  2020الأول من فبراير  قبل المشتركة

، ما دام يس توفي الشروط ()د(3)34( أو 2)23( أو 2)22( أو 4))ثانياً(21( أو 2)21أو  (2)19 أو

 المشتركة؛التي تتطلبها اللائحة التنفيذية 

 )ثالثاً(18أو  )ثانياً(18أو  16أو أي إعلان أو أي قرار نهائي بناء على أحكام القاعدة وأي تبليغ أو أي بيان  "5"

( من اللائحة التنفيذية المشتركة يحرسل إلى المكتب 5( أو )4)27أو  )ثانياً(23( أو 5))ثانياً(20أو  20أو 

( 2)16 طبيق القاعدةيعتبر أنه يس توفي الشروط المطبقة لأغراض ت  ،2020الدولي قبل الأول من فبراير 

()د( و)ه( أو 4)27( أو 3))ثانياً(23()د( أو 5))ثانياً(20( أو 3)20( أو 5))ثالثاً(18( أو 2))ثانياً(18أو 

 المشتركة.ما دام يس توفي الشروط التي تتطلبها اللائحة التنفيذية ()د( و)ه(، 5)

تكون الرسوم  2020للأول من فبراير  سابق (، فإن الرسوم النافذة في أي تاريخ7)34لأغراض تطبيق القاعدة  )ب(

 .المشتركة من اللائحة التنفيذية (1)34المنصوص عليها في القاعدة 

( أو 2)7" أو 3("2)6اعد و أي إخطار يرسله مكتب طرف متعاقد إلى المكتب الدولي بناء على أحكام الق )ج(

( من اللائحة التنفيذية 6)40()أ( أو 3)34ب( أو ()2))ثالثاً(27( أو 6))ثانياً(27( أو 6))ثانياً(20()د( أو 5)17

()د( أو 5)17( أو 2)7" أو 3("2)6اعد و ، يظل ساريا وفقا لأحكام الق2020المشتركة قبل الأول من فبراير 

 (.6)40()أ(.أو 3)34()ب( أو 2))ثالثاً(27( أو 6))ثانياً(27( أو 6))ثانياً(20

 ]حذفت[ )د(

 ]حذفت[ (3)

 بشأن اللغات[]أحكام انتقالية  (4)

تسري على أي  2004كما هي نافذة قبل الأول من أبريل من اللائحة التنفيذية المشتركة  6تظل أحكام القاعدة  )أ(

، بالمعاني المقصود في القاعدة طلب دولي يودع قبل ذلك التاريخ وعلى أي طلب دولي يخضع للاتفاق وحده

، بما فيه اليوم الأخير، كما 2008أغسطس  31ذلك التاريخ ويودع بين و  " من اللائحة التنفيذية المشتركة،8"1

يسري على أي إبلاغ يتعلق به وعلى أي إبلاغ أو تدوين في السجل الدولي أو أي نشر في الجريدة يتعلق 

 بالتسجيل الدولي الناتج عنه، إلا في الحالات التالية:
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()ج( 1)24بناء على أحكام القاعدة ول أن يكون التسجيل الدولي موضع تعيين لاحق بموجب البروتوك "1"

 ؛2008أغسطس  31و 2004بين الأول من أبريل من اللائحة التنفيذية المشتركة 

 أو بعد ذلك التاريخ؛ 2008أو أن يكون التسجيل الدولي موضع تعيين لاحق في الأول من سبتمبر  "2"

 وأن يكون التسجيل الدولي مدوّنا في السجل الدولي. "3"

ض هذه الفقرة، يعدّ الطلب الدولي على أنه أودع في التاريخ الذي يتسلّم فيه، أو يحفترض أن يتسلم فيه، لأغرا )ب(

من  ()أ( أو )ج(1)11مكتب المنشأ الالتماس بتقديم الطلب الدولي إلى المكتب الدولي بناء على أحكام القاعدة 

م فيه التعيين ، ويعدّ الطلب الدولي على أنه موضاللائحة التنفيذية المشتركة ع تعيين لاحق في التاريخ الذي يقدَّ

اللاحق إلى المكتب الدولي، إذا قدّمه المودع مباشرة، أو في التاريخ الذي يودَع فيه الالتماس بتقديم التعيين 

 اللاحق لدى مكتب الطرف المتعاقد للمودع في حال إيداعه بوساطته.

 ]حذفت[ (5)

يمية[الو  القوانين معالتوافق  عدم] (6) )أ( من القاعدة 2أو الفقرة  )ثانياً(27( من القاعدة 1إذا كانت الفقرة )  طنية أو الإقل

غير متوافقة مع القانون الوطني أو الإقليمي لطرف متعاقد، في تاريخ دخول هذه القاعدة حيز النفاذ أو في التاريخ  )ثالثاً(27

تطبق الفقرة أو الفقرات المعنية، حسب الحالة، بالنس بة للطرف  الذي يصبح فيه الطرف المتعاقد ملتزما بالبروتوكول، لا

المتعاقد المعني طالما كانت غير متوافقة مع ذلك القانون، شريطة أن يخطر ذلك الطرف المتعاقد المكتب الدولي بذلك 

ويجوز سُب هذا  قبل تاريخ نفاذ هذه القاعدة أو التاريخ الذي يصبح فيه ذلك الطرف المتعاقد ملتزما بالبروتوكول.

 الإخطار في أي وقت.

()د(، الجملة الثانية، قبل 3)21لن يكون أي مكتب ملزَما بتطبيق القاعدة   [نتقالي يتعلق بالاس تعاضة الجزئية]حكم ا (7)

 .2025فبراير  1

 41القاعدة 

 التعليمات الإدارية

 ]وضع التعليمات الإدارية؛ المسائل التي ترعاها[ (1)

العام تعليمات إدارية. ويجوز له أن يعدلها. وقبل وضع التعليمات الإدارية أو تعديلها، يستشير المدير يضع المدير  )أ(

 العام المكاتب التي لها اهتمام مباشر بالتعليمات الإدارية المقترحة أو تعديلاتها المقترحة.

أنها إلى تلك التعليمات صراحة وتتناول تتناول التعليمات الإدارية المسائل التي تشير هذه اللائحة التنفيذية بش )ب(

 تفاصيل تطبيق هذه اللائحة التنفيذية.

يجوز للجمعية أن تدعو المدير العام إلى تعديل أي حكم من أحكام التعليمات الإدارية وعلى المدير العام   ]مراقبة الجمعية[ (2)

 أن يتصرف وفقا لذلك.
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 ]النشر وتاريخ النفاذ[ (3)

حدخل عليها في تنشر التعليمات )أ(  الجريدة. الإدارية وأية تعديلات ت

يحدد في كل نشر التاريخ الذي تصبح فيه الأحكام المنشورة نافذة. ويجوز أن تختلف التواريخ باختلاف الأحكام،  )ب(

 الجريدة. على أنه لا يجوز إعلان أي حكم نافذاً قبل نشره في

 حال نشوء تنازع بين أي حكم من أحكام التعليمات الإدارية من في  فيذية[التنازع مع البروتوكول أو هذه اللائحة التن ] (4)

 جهة وأي حكم من أحكام البروتوكول أو هذه اللائحة التنفيذية من جهة أخرى، تكون الغلبة للحكم الأخير.
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 بروتوكول اتفاق مدريد بشأن التسجيل الدولي للعلامات التعليمات الإدارية لتطبيق

 2021 فبراير 1من  نافذة اعتباراً 

 المحتوياتقائمة 

 تعريف المصطلحات الجزء الأول:

 المختصرات :1 البند

 الاس تمارات الجزء الثاني:

 الاس تمارات الإلزامية :2 البند

 الاس تمارات الخيارية :3 البند

 وتوافرها الاس تماراتنشر  :4 البند

ذف[ :5 البند  ]يحح

 ؛ التوقيعالاتصالات مع المكتب الدولي الجزء الثالث:

 التبليغ الكتابي؛ عدة وثائق في مغلف واحد :6 البند

 التوقيع :7 البند

ذف[ :8 البند  ]يحح

ذف[ :9 البند  ]يحح

ذف[ :10 البند  ]يحح

 الاتصالات الإلكترونية؛ إقرار المكتب الدولي باس تلام إحالة إلكترونية وتاريخ الاس تلام :11 البند

 لأسماء والعناوينالمقتضيات المتعلقة با الجزء الرابع:

 الأسماء والعناوين :12 البند

 عنوان للمراسلة :13 البند
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 الإخطار بالرفض المؤقت الجزء الخامس:

 تاريخ إرسال الإخطار بالرفض المؤقت :14 البند

 محتويات الإخطار بالرفض المؤقت على أساس اعتراض :15 البند

 ترقيم التسجيلات الدولية الجزء السادس:

 تغيير جزئي في الملكيةتقس يم أو لترقيم بعد ا :16 البند

 الترقيم بعد دمج التسجيلات الدولية :17 البند

 الترقيم بعد الإعلان عن أنه لا يترتب أي أثر على تغيير في الملكية :18 البند

 تسديد الرسوم الجزء السابع:

 طريقة الدفع :19 البند
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 الجزء الأول

 تعريف المصطلحات

 1البند 

 المختصرات

 لأغراض هذه التعليمات الإدارية: )أ(

اللائحة التنفيذية لبروتوكول اتفاق مدريد بشأن التسجيل الدولي تعني عبارة "اللائحة التنفيذية"  "1"

 ؛للعلامات

 تعني كلمة "قاعدة" قاعدةً من قواعد اللائحة التنفيذية. "2"

عنى ذاته الذي يحمله في الم 1 في القاعدة لأغراض هذه التعليمات الإدارية، يكون للمصطلح المشار إليه )ب(

 التنفيذية. اللائحة

 الجزء الثاني

 الاس تمارات

 2 البند

 الاس تمارات الإلزامية

حلزم اللائحة التنفيذية باس تخدامه  .يتولى المكتب الدولي إعداد الاس تمارات لأغراض أي إجراء ت

 3 البند

 الاس تمارات الخيارية

تمارات خيارية لأغراض الإجراءات المقررة في اللائحة التنفيذية غير الإجراءات المشار إليها في يجوز للمكتب الدولي أن يعد اس 

 .2 البند
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 4 البند

 وتوافرها الاس تماراتنشر 

، على الموقع الإلكتروني 3و 2، كما هو مشار إليه في البندين الاس تمارات الإلزامية والخيارية كلتب الدولي بنشر وتوفير يلتزم المك 

 .منظمة العالمية للملكية الفكريةلل 

 5 البند

ذف[  ]يحح

 الجزء الثالث

 الاتصالات مع المكتب الدولي؛ التوقيع

 6 البند

 التبليغ الكتابي؛ عدة وثائق في مغلَّف واحد

ة إلى المكتب الدولي مكتوبةً بالآلة الكاتبة أو آلة أخرى وتكون موقَّعة، شرط مراعاة  )أ( ترسَل التبليغات الموجهَّ

 )أ( من هذه التعليمات الإدارية.11البند 

َّف واحد، فينبغي أن تكون مرفقَة بقائمة تذكر كلَّ واحدة منها. )ب(  إذا كانت عدة وثائق مرسَلة في مغل

 7 البند

 التوقيع

ليه وإذا كان التبليغ إلكترونيا كما يشير إ. أو مختوماً أو مطبوعاً بالآلة أو بخط اليد  مكتوباً يكون التوقيع  )أ(

 ؛بطريقة تعريف متفَق عليها بين المكتب الدولي والمكتب المعني، جاز أن يس تعاض عن التوقيع "1")أ(11 البند

، من هذه التعليمات الإدارية "2")أ(11إذا كان التبليغ من قبيل التبليغات الإلكترونية المشار إليها في البند و

 فبأسلوب التعريف الذي يحدده المكتب الدولي.

 الجدد الدولية أو أصحاب التسجيلات الدولية أصحاب التسجيلاتو  حال وجود اثنين أو أكثر من المودعين أفي )ب(

ص لهم، يكون توقيع شخص واحد منهم كافياً، شرط أن يكون الشخص الموقِّع مخولًا للقيام بذلك بناء أو المرخَّ 

 على القانون المنطبق.
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 8 البند

 ]حذف[

 9 البند

 ]حذف[

 10 البند

 ]حذف[

 11 البند

 إياه المكتب الدولي تسلمّ وتاريخ بتسلّم البريد الإلكتروني  الإعلام الاتصالات الإلكترونية؛

الاتصالات بين المكتب الدولي والمكتب المعني، بما فيها تقديم الطلب الدولي، بالوسائل  تكون "1" )أ(

 المكتب المعني في ذلك. الإلكترونية وفقاً للطريقة التي يتفق عليها المكتبان، إن رغب

بوسائل يجوز أن تكون الاتصالات بين المكتب الدولي والمودعين وأصحاب التسجيلات الدولية  "2"

حنشر مواصفاته  على الموقع إلكترونية بالوقت والطريقة والشكل الذي يحدده المكتب الدولي وت

 .الإلكتروني للمنظمة العالمية للملكية الفكرية

الدولي إلى إرسال بريد إلكتروني إلى مرسل التبليغ الإلكتروني يعلمه بتسلّم تبليغه، وإذا كان  يسارع المكتب )ب(

التبليغ غير مكتمل أو يس تحيل اس تعماله، يسارع المكتب الدولي إلى إعلام المرسِل بذلك أيضا، شريطة أن يمكن 

 .التعرّف على المرسِل والاتصال به

لإلكترونية وكان التاريخ الذي بدأ فيه الإرسال يختلف عن التاريخ الذي اس تلم فيه إذا أحرسل التبليغ بالوسائل ا )ج(

المكتب الدولي التبليغ بالكامل بسبب اختلاف التوقيت بين المكان الذي أحرسل منه التبليغ وجنيف، يحعتبر 

 أس بق التاريخين بمثابة تاريخ اس تلام المكتب الدولي التبليغ.
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 الجزء الرابع

 المتعلقة بالأسماء والعناوينالمقتضيات 

 12 البند

 الأسماء والعناوين

إذا كان الشخص شخصا طبيعيا، فإن الاسم الذي يتعين بيانه هو اسم العائلة أو الاسم الرئيسي والاسم الشخصي  )أ(

 أو الثانوي أو الأسماء الشخصية أو الثانوية للشخص الطبيعي.

 الذي يتعين بيانه هو التسمية الرسمية الكاملة للشخص المعنوي. إذا كان الشخص شخصا معنويا، فإن الاسم )ب(

إذا كان الاسم من حروف غير الحروف اللاتينية، يحبينَّ ذلك الاسم منقولًا إلى الحروف اللاتينية باتباع نظام  )ج(

 الحروف الصوتية للغة الطلب الدولي. وإذا كان الشخص شخصاً معنويًا يكتب اسمه بحروف غير الحروف

 اللاتينية، جاز الاس تعاضة عن النقل الحرفي بترجمة إلى لغة الطلب الدولي.

حبينَّ العناوين  )د( ، أو الإلكتروني بطريقة تفي بالمقتضيات المعتادة لتسليم البريد السريعوعناوين البريد الإلكتروني ت

لإضافة إلى ذلك، ، إن وجد. وباوتشمل على الأقل جميع الوحدات الإدارية المعنية حتى رقم المنزلحسب الحال، 

 .للمراسلة إضافي إلكترونيوعنوان بريد عنوان آخر فضلًا عن هاتف ال يجوز بيان رقم 

 13 البند

 عنوان للمراسلة

ص لهم عناوين مختلفة،  الدولية أصحاب التسجيلاتإذا كانت لاثنين أو أكثر من مودعي الطلبات أو   يجوز بيانالجدد أو المرخَّ

وعنوانه  ، يكون عنوان الشخص المذكور اسمه أولاً ينعنوانأي من ال للمراسلة. وإذا لم يحبينَّ  وعنوان إلكتروني واحد عنوان واحد

 المراسلة. بمثابة عنواني الإلكتروني

 الجزء الخامس

 الإخطار بالرفض المؤقت

 14 البند

 تاريخ إرسال الإخطار بالرفض المؤقت

د تاريخ الإرسال بحسب الختم البريدي. وإذا اس تحالت قراءة الختم البريدي أو إذا أحرسل الإخطار بالرفض المؤقت بال دَّ بريد، يحح

يوماً من التاريخ الذي اس تلمه فيه. أما  20لم يكن الختم موجوداً، يعتبر المكتب الدولي ذلك الإخطار كما لو كان قد أحرسل قبل 

د بتلك الطريقة سابقاً لأ ي تاريخ للرفض أو لتاريخ الإرسال المذكور في الإخطار، يعتبر المكتب إذا كان تاريخ الإرسال المحدَّ
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الدولي ذلك الإخطار كما لو كان قد أحرسل في التاريخ الثاني. وإذا أحرسل الإخطار بالرفض بوساطة مؤسسة بريدية خاصة، 

نته من مع د تاريخ الإرسال بحسب البيان الذي تعطيه تلك المؤسسة على أساس ما دوَّ  لومات عن عملية الإرسال.يحدَّ

 15 البند

 على أساس اعتراض محتويات الإخطار بالرفض المؤقت

دة في القاعدة  )أ( حذكر 3( و)2)17يقتصر الإخطار بالرفض المؤقت الذي يستند إلى اعتراض على العناصر المحدَّ (. وت

ود تنازع مع علامة سابقة أو في بيان الأس باب التي يستند إليها الرفض المؤقت ما هي أس باب الاعتراض )كوج

ة( باقتضاب، وفقاً للقاعدة  "، فضلًا عن ذكر أن الرفض يستند إلى 4("2)17حق آخر أو انتفاء الصفة المميزِّ

د  دَّ اعتراض. وإذا كان الاعتراض يستند إلى تنازع مع حق سابق ليس علامةً مسجلًة أو محلَّ طلب تسجيل، يحح

تضاب ومن الحريّ تحديد مالك ذلك الحق أيضا. ولا يجوز أن يرفقَ بالإخطار ذلك الحق بأكبر قدر ممكن من الاق 

 مذكرة أو دليل.

أو ليست  A4لن يباشر المكتب الدولي قيد أي وثيقة مشفوعة بالإخطار وليست على أوراق منفصلة من حجم  )ب(

لمكتب الدولي أن صالحة للمسح الإلكتروني، وأي شيء لا يكون في شكل وثيقة، كالعيِّنات والغلف، ول 

 بها. يتصرف

 الجزء السادس

 ترقيم التسجيلات الدولية

 16 البند

 تغيير جزئي في الملكية تقس يم أو الترقيم بعد

يتعين أن يحمل التسجيل الدولي المنفصل الناجم عن تدوين تغيير جزئي في الملكية أو تقس يم رقم التسجيل الدولي  )أ(

 .ة أو تقس يم، يليه حرف لاتيني كبيرالذي خضع جزء منه لتغيير في الملكي

 ]تحذف[ )ب(

 17 البند

 الترقيم بعد دمج التسجيلات الدولية

رقم التسجيل الدولي الذي خضع جزء منه لتغيير  )ثالثاً(27يكون للتسجيل الدولي الناجم عن دمج تسجيلات دولية وفقاً للقاعدة 

 اء.في الملكية أو تقس يم، يليه حرف لاتيني كبير عند الاقتض
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 18 البند

 عن أنه لا يترتب أي أثر على تغيير في الملكية الترقيم بعد الإعلان

رقم التسجيل الذي تم التنازل عن جزء منه ()ه( 4)27يكون للتسجيل الدولي المنفصل المقيد في السجل الدولي وفقاً للقاعدة 

 أو نقل الجزء بطريقة أخرى، مع حرف لاتيني كبير.

 الجزء السابع

 لرسومتسديد ا

 19 البند

 طريقة الدفع

حدفع  الرسوم للمكتب الدولي عن طريق ت

 ؛ساب جار مفتوح لدى المكتب الدوليالسحب من ح  "1"

للمكتب من الحسابات المصرفية للمكتب الدولي أو لأي  السويسري أو الدفع للحساب البريدي "2"

 ؛لهذا الغرضالمحدّدة الدولي 

، في س ياق التبليغ الإلكتروني الش بكيتب الدولي واجهة إلكترونية للدفع إذا أتاح المك ائتمان أو بطاقة  "3"

.11 المنصوص عليه في البند
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 جدول الرسوم

 2021 نوفمبر 1من  نافذ اعتباراً 

 بالفرنكات السويسرية جدول الرسوم

  ]حذفت[ .1

  الطلبات الدولية .2

  ات:يجب تسديد الرسوم التالية الذكر والمس تحقة عن عشر س نو 

  " من البروتوكول(*1("2)8رسم أساسي )المادة  .1.2

 653 إذا لم تكن أية صورة مس تنسخة عن العلامة بالألوان .1.1.2

 903 إذا كانت صورة مس تنسخة عن العلامة بالألوان .2.1.2

السلع والخدمات بعد الصنف رسم إضافي عن كل صنف من أصناف  .2.2

على تعيين أطراف متعاقدة يجب أن تسدد إلا إذا اقتصر الأمر ، الثالث

" 2("2)8)انظر المادة  أدناه( 4.2)انظر البند  عنها رسوم فردية

 100 وتوكول(" من البر 1()أ("7)و

رسم تكميلي عن كل طرف متعاقد معين، إلا إذا كان الطرف المتعاقد  .3.2

 4.2)انظر البند المعين طرفاً متعاقداً يجب أن يسدد عنه رسم فردي 

 100 " من البروتوكول(2()أ("7" و)3("2)8)انظر المادة  أدناه(

رسم فردي عن كل طرف متعاقد معين يجب أن يدفع عنه رسم فردي  .4.2

والطرف الطرف المتعاقد المعيّن  ن)وليس رسماً تكميلياً(، إلا إذا كا

لتزمة بالاتفاق أيضا، ففي هذه كلاهما دولة مكتب المنشأ المتعاقد لم 

 يحدد كل طرف

متعاقد معني مبلغ 

 الرسم الفردي

                                         

فَّض بنس بة إذا كان بلد منشأ مودع الطلب ا *  10لدولي من البلدان الأقل نمواً وفقاً للقائمة التي وضعتها الأمم المتحدة، فإن المقدار المقرّر للرسم الأساسي يخح

 )إذا فرنكاً سويسرياً  90فرنكاً سويسريًا )إذا لم تكن أية نسخة عن العلامة بالألوان( و 65بالمائة )من غير كسور(. وفي هذه الحال، يبلغ الرسم الأساسي 

 كانت إحدى نسخ العلامة بالألوان(.
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 بالفرنكات السويسرية جدول الرسوم

د رسم تكميلي عن هذا الطرف المتعاقد )انظر يسدت يجب  الحالة 

 ()ب( من البروتوكول(1)سادساً()9()أ( و7)8تين الماد

 ]حذفت[ .3
 

 المخالفات المتعلقة بتصنيف السلع والخدمات .4
 

  ()ب((:1)12يجب تسديد الرسوم التالية الذكر )القاعدة 

عن كل كلمة  4+77 إذا لم تجمع السلع والخدمات في أصناف 1.4

 بعد الكلمة العشرين

عن كل كلمة 4+20 إذا كان التصنيف المبين في الطلب لكلمة واحدة أو أكثر غير صحيح 2.4  

لا يكون تصنيفها 

 صحيحاً 

مع العلم بأنه لا ينبغي تسديد أي رسم إذا كان المبلغ الإجمالي 

ذا البند بالنس بة إلى طلب دولي يقل المس تحق بناء على ه

 فرنكاً سويسرياً  150عن 

 

 التعيين اللاحق للتسجيل الدولي .5
 

يجب تسديد الرسوم التالية الذكر والمس تحقة عن الفترة 

المتراوحة بين تاريخ نفاذ التعيين وانقضاء فترة نفاذ التسجيل 

 :(( من البروتوكول2))ثالثاً(3الدولي )انظر المادة 

 

 300 رسم أساسي 1.5

رسم تكميلي عن كل طرف متعاقد معين يبين في نفس الطلب ويجب  2.5

 أدناه( 3.5ألا يسدد عنه أي رسم فردي )انظر البند 

100 

 طرف متعاقد معين يجب أن يدفع عنه رسم فردي كلرسم فردي عن  3.5

الطرف إلا إذا كان الطرف المتعاقد المعيّن و  ،)وليس رسماً تكميلياً(

دولة ملتزمة بالاتفاق كلاهما الذي ينتمي إليه صاحب التسجيل المتعاقد 

 يحدد كل طرف

متعاقد معني مبلغ 

 الرسم الفردي



 جدول الرسوم

99 

 بالفرنكات السويسرية جدول الرسوم

د رسم تكميلي عن هذا الطرف يسدت يجب ففي هذه الحالة  ،أيضاً 

 (()ب( من البروتوكول1)سادساً()9()أ( و7)8انظر المادتين ) المتعاقد

  التجديد .6

وم التالية الذكر والمس تحقة عن عشر يجب تسديد الرس

  :( من البروتوكول(1)7)انظر المادة س نوات

 653 رسم أساسي 1.6

رسم إضافي، فيما عدا إذا لم يجر التجديد سوى بالنس بة إلى أطراف  2.6

 100 أدناه( 4.6متعاقدة معينة يجب أن تدفع عنها رسوم فردية )انظر البند 

عاقد معين يجب ألا يسدد عنه أي رسم رسم تكميلي عن كل طرف مت 3.6

 100 أدناه( 4.6فردي )انظر البند 

رسم  رسم فردي مقابل كل طرف متعاقد معين يجب أن يسدد عنه 4.6

، إلا إذا كان الطرف المتعاقد المعيّن فردي )وليس رسماً تكميلياً(

ففي  ،دولة ملتزمة بالاتفاق أيضاً كلاهما كتب المنشأ الطرف المتعاقد لم و 

د رسم تكميلي عن هذا الطرف المتعاقد )انظر يسدت هذه الحالة يجب  

 (()ب( من البروتوكول1)سادساً()9()أ( و7)8تين الماد

 يحدد كل طرف

متعاقد معني مبلغ 

 الرسم الفردي

( من 4)7)انظر المادة  رسم إضافي مقابل الاس تفادة من فترة الإمهال 5.6

 البروتوكول(

% من مبلغ الرسم 50

ق بناء على المس تح

1.6البند   

  من البروتوكول( )ثالثاً(9)انظر المادة  تدوينات متنوعة .7

 177 النقل الكلي لتسجيل دولي  1.7

النقل الجزئي لتسجيل دولي )بالنس بة إلى بعض السلع والخدمات أو  2.7

 177 بعض الأطراف المتعاقدة(

ع والخدمات أو النقل الجزئي لتسجيل دولي )بالنس بة إلى بعض السل 2.7

 177 بعض الأطراف المتعاقدة(
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 بالفرنكات السويسرية جدول الرسوم

طلب إنقاص قائمة السلع والخدمات من جانب صاحب التسجيل  3.7

الدولي بعد إجراء التسجيل الدولي، شرط أن ينطبق هذا الإنقاص 

 177 على كل الأطراف المتعاقدة إذا اس تهدف الإنقاص عدة أطراف متعاقدة

صاحب التسجيل و/أو إدخال أو تعديل تغيير في الاسم و/أو العنوان ل 4.7

البيانات المتعلقة بالطبيعة القانونية لصاحب التسجيل في حال كان 

شخصا معنويا والدولة، وحسب ما ينطبق، أية وحدة إقليمية في تلك 

الدولة، التي تم فيها تنظيم أوضاع ذلك الشخص المعنوي بناء على 

كثر يحلتمس التدوين أو قانونها، فيما يتعلق بتسجيل دولي واحد أو أ

 150 التعديل ذاته بالنس بة إليه في نفس الاس تمارة

 177 قيد ترخيص بشأن تسجيل دولي أو تعديل في قيد ترخيص 5.7

 200 (1))ثانياً(5التماس مواصلة الإجراءات بموجب القاعدة  6.7

 177 تقس يم تسجيل دولي 7.7

  من البروتوكول( )ثالثاً(5ادة )انظر الم معلومات بشأن التسجيلات الدولية .8

إعداد مس تخرج مصدق عليه عن السجل الدولي يتكون من تحليل  1.8

  حالة تسجيل دولي)مس تخرج مفصل مصدّق عليه(

 155 لا يتعدى ثلاث صفحات 

 10 عن كل صفحة بعد الصفحة الثالثة 

إعداد مس تخرج مصدق عليه عن السجل الدولي يتكون من صورة  2.8

لمنشورات، وعن كل إخطارات الرفض، التي تتعلق بتسجيل عن كل ا

  دولي )مس تخرج بس يط مصدّق عليه(

 77 لا يتعدى ثلاث صفحات 

 2 عن كل صفحة بعد الصفحة الثالثة 

  كل شهادة أو معلومة تقدم كتابة .3.8
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 77 بالنس بة إلى تسجيل دولي واحد 

ية الإضافية، إذا بالنس بة إلى كل تسجيل دولي من التسجيلات الدول  

 10 طلبت المعلومة ذاتها في نفس الطلب

 5 إعادة نسخ أو تصوير نشر التسجيل الدولي، عن كل صفحة .4.8

  خدمات خاصة .9

يجوز للمكتب الدولي أن يحصّل رسماً يحدد مقداره بنفسه عن العمليات التي 

  م.يباشرها على عجل، وكذلك عن الخدمات التي لا يشملها جدول الرسو 

تمرار الآثار .10   اس 

حسدد للمكتب الدولي 1.10  23 الرسم الذي ي

 41 الرسم الذي يحوّله المكتب الدولي للدولة الخلف 2.10
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